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Problem przeznaczenia  
w staroŨytnej Grecji i Rzymie 

 

   
 

    Problem "przeznaczenie" naleŨy do typu problem·w nie-
rozwiŃzywalnych, jest bowiem zwiŃzany z pojňciem Tego Ko-
goŜ, kto przeznacza, kto porzŃdkuje, kto kieruje. Od po-
czŃtku bowiem, czyli symbolicznie ujmujŃc "od Adama i 
Ewy", gdy zaistniağ problem "przeznaczenia do raju", pro-
blem "kusiciela zwodzŃcego z drogi przeznaczenia", pro-
blem "wolnej woli", problem "odpo wiedzialnoŜci za zejŜcie 
z tej drogi", aŨ po czasy wsp·ğczesne, gdy albo siň przed bo-
giem-czğowiekiem i jego wolŃ chyli czoğa albo przed KimŜ, 
komu wszystko podlega, podw·jnym nurtem biegğa ludzka 
myŜl: wszystko zaleŨy od KoniecznoŜci albo wszystko zaleŨy 
ode mnie. NiezaleŨnie teŨ, czy bňdzie to czğowiek wierzŃcy 
czy niewierzŃcy, czy bňdzie to teolog czy filozof, czy bňdzie 
m·wiğ o prawach BoŨych czy prawach natury, pytanie po-
zostanie bez odpowiedzi, a propozycje rozwiŃzania pro-
blemu bňdŃ r·Ũne. Czy B·g (bňdŃ pytali wierzŃcy) czy Na-
tura (spytajŃ niewierzŃcy) rzŃdzi z absolutnŃ konieczno-
ŜciŃ, czy teŨ wszystko jest grŃ wolnych siğ, z kt·rych naj-
bardziej wolny jest czğowiek? Odpowiedzi do dzisiaj pozo-
stajŃ kraŒcowo r·Ũne. Filozofia nazwağa to problemem de-
terminizmu i indeterminizmu. W zaleŨnoŜci od dawanych 
odpowiedzi wypğywajŃ nastňpne pytania, kt·re dotyczŃ 
sprawy wolnoŜci woli i jej zakresu, odpowiedzialnoŜci za po-
peğniane czyny, grzechu i sumienia, kary i nagrody, pro-
roctw, wr·Ũb i przepowiedni. R·wnieŨ i te pytania pozo-
stajŃ od poczŃtku do czas·w nam wsp·ğczesnych proble-
mami nie rozwiŃzanymi i chyba nierozwiŃzywalnymi. 
Wchodzenie bowiem w NieskoŒczonoŜĺ jest sprawŃ wiecz-
noŜci, a problem pozostaje otwarty po to, aby stale szukaĺ. 
  

   
 

 

 

 



 

A. GRECJA  
   
   W swojej "Uczcie" gğosem poety Agatona wyraŨa Platon takŃ 
wersjň mitu:   
 

WczeŜniej bowiem, jak powiedziağem na poczŃtku, bogowie 
wiele doznawali strasznych przykroŜci za sprawŃ - jak to 
siň m·wi - wğadzy KoniecznoŜci. Kiedy zaŜ pojawiğ siň ten 
b·g (Eros), przez miğowanie piňkna wszystko dla bog·w 
i dla ğudzi stağo siň dobre. 

Platon, Uczta XIX, Ǧ 

     
    Droga bowiem od koniecznoŜci do umiğowania piňkna i 
dobra, ewolucja od instynktu do wolnoŜci, to wğaŜnie 
wprowadzanie ğadu dokonywanego etapami, i to od ğadu 
ŜciŜle mechanicystycznego do ğadu pğynŃcego z miğoŜci. 
Greckie teogonie i kosmogonie czy p·Ŧniejsze poglŃdy fi-
lozof·w joŒskich sŃ opisami Czynnika, kt·ry wnika w ist-
niejŃcy wszechŜwiat i narzuca mu sŃ wğadzň, powoduje 
jego rozw·j, porzŃdkuje i sprawia, Ũe z koniecznoŜci praw 
natury wyğania siň "konieczna" wolnoŜĺ rozumu. Transcen-
dentny czynnik wnikajŃc we wszechŜwiat powoduje, Ũe ko-
smos siň budzi, oŨywia, nabiera czucia, aŨ w koŒcu wolnoŜci 
rozumu. 
    Etapy zmian hierarchii rzŃdc·w wszechŜwiata od poczŃt-
kowego bezkr·lewia - Chaosu, poprzez Uranosa i Gaje, 
Kronosa i Rejň, a w koŒcu do rzŃd·w Zeusa i Hery, to etapy 
coraz doskonalszego porzŃdkowania materii. Chaos ð to 
nieokreŜlonoŜĺ, Uranos i Gaja ð to mechanicystyczne po-
rzŃdkowanie Ŝwiata wedğug koniecznych praw natury, 
Kronos i Reja - to rzŃdy nad zwierzňcymi formami wyğa-
niajŃcymi siň pod wpğywem immanentyzujŃcego siň Czyn-
nika tw·rczego, wreszcie Zeus i Hera ð to rzŃdy nad czğowie-
kiem. 
    Filozofia joŒska przejňğa z mitycznych opis·w teogonicz-
nych i kosmogonicznych ten element tw·rczy, porzŃdkujŃcy, 
i nadağa mu przyrodnicze piňtno, odebrağa mu religijny po-
smak, a dağa mu miano ʒʞʎʅʏ. 

 
a. Terminologia  

     
W swojej LXVI mowie, sğawiŃcej boginiň Tyche, Dion Chry-
zostom pisze: 
Nazywana jest r·wnieŨ Tyche wŜr·d ludzi wieloma imio-
nami: ze wzglňdu na jej poczucie r·wnoŜci - Nemezis; ze 
wzglňdu na niepewnoŜĺ - Elpis; ze wzglňdu na koniecz-
noŜĺ - Mojra; ze wzglňdu na sprawiedliwoŜĺ'- Temida. 
Wieloimienna i wielopostaciowa jak jakiŜ naprawdň b·g. 

Dion Chryzostom, Orationes, Lipsiae 1857, s. 208 



     
    Wymienione tu termi ny na okreŜlenie przeznaczenia, 
czyli ʐʞʔʂ, ʉʘʈʀʎʅʏ, ²ʇʌʚʏ, ʈʋʚʍɻ, ʃʘʈʅʏ, przez religijnych 

Grek·w staroŨytnoŜci byty zasadniczo utoŨsamiane z oso-
bowymi b·stwami odpowiedzialnymi za realizacjň ko-
niecznoŜciowego biegu rzeczy w Ŝwiecie i wŜr·d ludzi, przy 
czym, o ile w czasach Homera eksponowane byğo b·stwo 
ɥʋʚʍɻ, to w epoce hellenistycznej znaczenia nabiera bo-
gini ɬʞʔʂ UŨywane byğy nadto i inne nazwy dla wyraŨenia 
pojňcia "koniecznoŜĺ", mianowicie: ¢ʉʗɾʆʂ, ɻ¥ʎɻ, ʔʍʀʡʉ, 

ʌʀʌʍʖʈʘʉʂ. Na terenie filozofii zaczňto uŨywaĺ odrňb-
nego terminu na oznaczenie "koniecznoŜci"Ŀ ʀ¡ʈɻʍʈʘʉʂ. 

Praktykň takŃ miağ zapoczŃtkowaĺ Heraklit . 
 

b.  Przeznaczenie u Homera  

     
   Agamemnon, jeden z bohater·w Iliady, usprawiedliwiajŃc 
swoje postňpowanie i szukajŃc przyczyny swoich odruch·w 
m·wi: 

  
Nie we mnie jednak byğo naszych nieszczňŜĺ Ŧr·dğo.  
Gniewny Zeus oraz Mojra, i Kera szalona,  
Co siň po nocy bğŃka, wlağa zğoŜĺ do ğona  
W·wczas, gdy Achillowi Ŝmiağem gwağt wyrzŃdziĺ.  
ZaŜlepiony przez bog·w, jakiem nie miağ zbğŃdziĺ? 

 
Iliada X IX, 86 -90 Tğum. Franciszek Ksawery Dmochowski 

   
    WystňpujŃca tu ʈʋʚʍɻ, przedstawiona w innych miejscach 
jako personifikacja, jest dziwnŃ siğŃ, kt·ra rzŃdzi me tylko 
wszechŜwiatem i ludŦmi, ale r·wnieŨ b·stwami. Podlega 
jej nawet sam pan Olimpu, Zeus. Homer daje jej przydo-
mek ʆʍɻʐɻʅʙ - potňŨna, przy czym w Iliadzie m·wi siň 
r·wnieŨ o Mojrach (np. XXIV, 49), nazwanych w Odysei 
PrzŃdkami, kt·re sŃ odpowiedzialne za los czğowieka i to 
juŨ w chwili jego narodzin.  
 

niech siň tam rozlicza 
Z wyrokami przeznac zeŒ, jakie tajemnicza  
Niĺ mu snuje przez twarde PrzŃdki uprzňdziona,  

Kiedy na Ŝwiat dzieciňciem wyszedğ z matki ğona. 
   

Odyseja VII, 196-198. Tğum. Lucjan SiemieŒski  
   
    Hezjod w swojej Teogonii twierdzi, Ũe PrzŃdki te, Mojry, sŃ 
trzema c·rkami Zeusa i Temidy, szanowanymi jednak przez 
samego Zeusa, kt·ry obdarza je imionami: ɣʇʖʃʡ, 

ɤʗʔʀʎʅʏ, ­ɚʐʍʋʌʋʏ. Pierwsza z nich jako PrzŃdka przňdğa 

niĺ ludzkiego Ũycia, druga jako Los wyznaczağa jej dğugoŜĺ, 
a trzecia jako Nieubğagana przecinağa jŃ: 



 

(Zeus) ... zrodziğ 
Mojry, kt·rym Zeus przemŃdry czeŜĺ najwyŨszŃ okazağ,  
Kloto, Lachezis a takie Atropos, kt·re powodujŃ  
Ũe ludzie Ŝmiertelni doznajŃ dobra czy zğa.  
  

Hezjod, Teogonia, 904-906 

   
    Platon uwaŨa je za c·rki dziewiczej bogini Aʉʗɾʆʂ  

(PaŒstwo X, 14-16).  
     
Ale wr·ĺmy do Homera. Mojra jako siğa przeznacze-

nia panowağa nad Ŝwiatem bog·w i ludzi, kt·rzy byli jedy-
nie wykonawcami jej woli. Ukazana jest jednak pr·ba 
buntu Zeusa. Pragnie on zrealizowaĺ swojŃ wğasnŃ wolň, by 
uratowaĺ Sarpedona, dlatego chce sprzeciwiĺ siň Przezna-
czeniu: 
   
ð ĂZbliŨa siň smutna chwila, przeznaczona losem,  
W kt·rej malec Sarpedon pod Patrokla ciosem.  
Dwoiste we mnie myŜli wzbudza jego dola:  

Czyli go unieŜĺ z tego fatalnego pola  
I posadziĺ w zamoŨnej likyjskiej krainie,  
Czy przystaĺ, Ũe przez tego bohatera zginie." 

   
Iliada XVI, 432 -438. Tğum. F K. Dmochowski  

   
    WypowiedŦ jednak jego mağŨonki Hery wskazuje, ze jest 
to daremne: 
   

Gniewna Hera: ð ĂKronosa potomku surowy!  
MogŃŨ mieĺ dzikie myŜli wstňp do twojej gğowy?  
Od Ŝmierci Ŝmiertelnego chcesz zbawiĺ czğowieka,  
Na kt·rego Mojra nieubğagana czeka? 

   
Iliada XVI, 439 -442. Tğum. F. K. Dmochowski 

   
    W przytoczonym na poczŃtku tekŜcie (Iliada XIX, 87) 
wystňpujŃ tez Erynie zwane Kerami, boginie kary i 
Ŝmierci. RealizujŃ one wolň przeznaczenia, wyr·wnujŃ ra-
chunek sprawiedliwoŜci, stojŃ na straŨy nienaruszalnoŜci 
prawa "oko za oko", zwğaszcza gdy miağy pomŜciĺ krzywdy 
wyrzŃdzone na krewnych. Wedğug mitu zrodziğy siň prze-
cieŨ z krwi okaleczonego przez Zeusa ciağa Kronosa.  
    Jak Zeus pr·bowağ wystňpowaĺ przeciw woli przeznacze-
nia, tak Achilles ma dwie moŨliwoŜci wyboru swej drogi Ũy-
cia i Ŝmierci. 

  
Matka rzekğa, w·d morskich pani srebrnonoga,  
ŧe do Ŝmierci dwojaka prowadzi mnie droga:  



JeŜli bňdň z Trojany walczyğ rňkŃ dzielnŃ,  
Nie powr·cň, lecz zyskam sğawň nieŜmiertelnŃ;  
 Zaszczyt ten utracony, gdy w domu osiňdň,  

Ale Ŝmierĺ moja pr·Ũna, dğugi wiek Ũyĺ bňdň. 
   

Iliada IX, 410 -416. Tğum. F. K. Dmochowski 
   
    W Iliadzie wystňpuje tez dziwna postaĺ Ate, najstarsza 
c·rka Zeusa, kt·ra speğnia rolň kusiciela, jakby szatana bi-
blijnego raju, i powoduje, ze czğowiek me czyni tego, co 
chce, ale otumaniony i zwiedziony przez owŃ Ate speğnia 
jej wolň:  
   

Nieprzyjaci·ğka ludzi, pğ·d Zeusa zğowrogi,  
Ate, zapala w sercach niezgody poŨogi.  
GardzŃc ziemiŃ, nad gğowy unosiĺ siň zwykğa  

I w kğ·tni choĺ jednego swŃ sieciŃ uwikğa.  
Kt·Ũ z ludzi od jej grot·w moŨe byĺ bezpieczny, 

   
    Udağo jej siň zwieŜĺ nawet samego Zeusa:  
   

Skoro sam Zeus byğ ranion, niebios pan odwieczny? 

   
Iliada XIX, 91 -95. Tğum F. K. Dmochowski 

   
    Przytoczone przykğady wskazujŃ na to, ze byğo u ludzi po-
czucie zaleŨnoŜci od KogoŜ, kto kierowağ nawet bogami, 
chociaŨ czğowiek (i olimpijski b·g) me jest w bezwzglňdnych 
pňtach przeznaczenia, ale ma poczucie swej wğadzy nad sa-
mym sobŃ, a przynajmniej w pewnym stopniu moŨnoŜĺ wy-
boru drogi, moŨliwoŜĺ doskonalenia siň. Homerowa jednak 
cnota to dopiero pr·ba wznoszenia siň ponad siğň i spryt, 
kt·re to jako "cnoty" kr·lujŃ w Ŝwiecie zwierzŃt, a w Iliadzie 
reprezentowane sŃ przez silnego Achillesa i przebiegğego 
Odysa.  
   
c. Wyrocznie i wr·Ũby jako odczytywanie wyrok·w 
koniecznoŜci, misteria jako sposoby uwalniania siň 
od jej wiňz·w 

   
    Czy wyrocznie, sny, wr·Ũby to odczytywanie wyrok·w 
koniecznoŜci, czy teŨ ostrzeŨenie, dziňki kt·remu moŨna 
"uciec" od wyrok·w przeznaczenia?  
   ĂSi omnia fato, Ńuid mihi divinatio prodest?" (ĂJeŜli 
wszystko pod wpğywem fatum, to w czym mi pomoŨe wy-
rocznia? " De divinatione 8, 20) - pyta Cyceron i dodaje: 
Ăcerte igitur ignoratio futurorum malorum utilior est 
Ńuam scientia" (ĂZaiste wiňc, nieznajomoŜĺ przyszğego 
zğa jest bardziej poŨyteczna niŨ jego poznanie" (De divi-
natione 9, 24)   



    Jest to opinia p·Ŧna i to rzymska, wyraz sceptycznego dys-
kutanta dialogu. StaroŨytna Grecja miağa wyrocznie, miağa 
swe wr·Ũby, miağa swoich prorok·w, chociaŨ - co waŨne - 
czňsto dwuznaczne ich wypowiedzi dawağy moŨliwoŜĺ 
swobodnej interpretacji   
    Za najstarszŃ wyroczniň Grecy uznawali wyroczniň Ze-
usa w Dodonie. BrzmiŃ w tej tradycji zamierzchğe powiŃza-
nia z Egiptem, bowiem - wedğug mitu - dwa czarne goğňbie 
wyleciağy z egipskich Teb. Jeden udağ siň do libijskiego 
Ammona, drugi do Dodony i kaŨdy z nich zamieszkağ na 
dňbie nazwanym wyroczniŃ Zeusa (zob. Herodot II, 55 i 
VIII, 134). P·Ŧniej i w innych miejscach powstawağy wyrocz-
nie, kt·rymi opiekowali siň r·Ũni bogowie i r·Ũne tez byğy 
sposoby odczytywania wyrok·w przeznaczenia. Opr·cz 
wspomnianej juŨ wyroczni w Dodonie miağ Zeus jeszcze 
swojŃ wyroczniň w Olimpii. Stawna tez byğa wyrocznia w 
Delfach. Pierwotnie naleŨağa do Matki Ziemi (Gaja), a w 
koŒcu przejŃğ jŃ Apollo, czczony takŨe w Lykajonie i na 
Akropolu w Argos, Demeter miağa swojŃ wyroczniň w Pa-
traj, a Hermes w Faraj, Hera w Paraj, a Herakles w achaj-
skiej Burze (zob. R. Graves, Mity greckie, Warszawa 1967, 
s. 169-173).  
    Kilka przytoczonych tu przykğad·w ma wskazaĺ na to, 
ze staroŨytny Grek ciŃgle szukağ sposob·w odczytania wy-
rok·w przeznaczenia i im siň zazwyczaj poddawağ. Gdy byğy 
dla niego niekorzystne, nie chcieli im wierzyĺ. Nieraz tez 
wr·Ũbici - na podobieŒstwo biblijnych prorok·w - bali siň 
ujawniania zğych wyrok·w, bo byli naraŨeni na kpiny i niedo-
wierzanie. Przykğadem takiego wr·Ũbity jest Kalchas, kt·ry 
ma ujawniĺ przyczynň gniewu Apollona:  
   
Niech wieszcz lub kapğan powie, skŃd ta chğosta sroga,  
Albo sn·w tğumacz wierny - wszakŨe sny od boga.  
Niechaj powie, dlaczego Feb naszej chce zguby:  
Czy go niedopeğnione obraŨajŃ Ŝluby?  

Czyli stŃd, Ũe Ŝwiňtego stugğowu nie bierze?  
Bijmy owce i kozy dla niego w ofierze,   
Aby, ubğagan, wstrzymağ ten m·r niebezpieczny."  
To powiedziawszy, usiadğ Achilles waleczny.  
Wstağ Testora syn, Kalchas, pierwszy w swym urzňdzie:  
Zna, co jest, zna, co byğo, zna nawet, co bňdzie;  

   
Iliada 1,62-70. Tğum. F. K. Dmochowski 

   
    ObawiajŃc siň gniewu Agamemnona z powodu wypo-
wiadanej wr·Ũby Kalchas m·wi:  
   
ð Chcesz, bym wyrzekğ, dlaczego na nas Feb siň gniewa, 

Feb, kt·rego ğuk srebrny zgubne strzağy niesie?  
Ja powiem, lecz przysiňgŃ zarňcz, Achillesie,  



ŧe mi sğowy i rňkŃ dasz potrzebne wsparcie,  
Bo widzň, gdy siň na mnie rozgniewa zaŨarcie  
MŃŨ, kt·remu nad sobŃ wğadzň Grecy dali:  

   
Iliada 1,74-79. Tğum. F. K. Dmochowski 

   
    Obawy jego byğy zresztŃ uzasadnione, bo Agamemnon 
me chcŃc przyjŃĺ prawdy wyroku boŨego m·wi:  
   
ð Zawsze ty, widzň, jesteŜ nieszczňŜcia prorokiem 
I nic nie umiesz dla mnie zwiastowaĺ przyjemnie; 
KaŨdy tw·j czyn i wyraz serce rani we mnie.  
Teraz nawet rozgğaszasz pomiňdzy Argiwy...  

  
Iliada I, 106 -109, Tğum. F. K. Dmochowski 

   
    Klasycznym zaŜ przykğadem wr·Ũki, kt·rej nikt me daje 
wiary, jest Kasandra, c·rka Priama. Wzgardziğa ona miğo-
ŜciŃ Apollona i dlatego zatrzymuje dar wieszczy, chociaŨ 
karŃ za tň wzgardň jest jej wr·Ũenie bez oddŦwiňku wiary 
ze strony sğuchaczy:  
   
nikogo w niczym nie przekonağa, skoro w tym zgrzeszyğa. 
   

Ajschylos, Agamemnon 1212 
   
    NaleŨağoby tu jeszcze powiedzieĺ o greckim "grzechu 
dziedzicznym", kt·ry przechodziğ z pokolenia na pokolenie, 
stajŃc siň przekleŒstwem skalanego rodu. JeŨeli r·d splamiğ 
siň zbrodniŃ, to w domu, w kt·rym rodzŃ siň i umierajŃ po-
kolenia, zjawia siň nowy mieszkaniec, straszliwy demon Ala-
stor, kt·ry pilnuje, by zbrodnia nie pozostağa "bezdzietnŃ", 
ale wydawağa "potomstwo" dalej, aŨ do cağkowitej zagğady 
rodu i przeklňtego domu  
   
Bogom obmierzğy dom! Zbrodni pamiňtna kaŦŒ,  
bratniego mordu, Ŝciňtych gğ·w!  
Czğowiecza rzeŦnia! Wszystko w krŃg przesiŃkğo krwiŃ!  
   

Ajschylos, Agamemnon 1090-1092. Tğum. Stefan Srebrny 
   
    Miağ jednak staroŨytny Grek pewnŃ moŨliwoŜĺ wyzwolenia 
siň spod wğadzy przeznaczenia, kt·ra dawağa nadziejň lep-
szego losu. Ta moŨliwoŜĺ to misteria, kt·re obiecywağy uwol-
nienie od przeznaczenia i przekroczenie Hadesu bez cağko-
witej zagğady, a nadto zjednoczenie siň z b·stwem na tam-
tym Ŝwiecie. Droga do ostatecznego celu, przeb·stwienia, 
prowadziğa przez dğugotrwale posty, Ŝwiňte milczenie, me-



dytacje, symboliczne oczyszczenia, aŨ wreszcie wtajemni-
czany stawağ siň ʈʞʎʐʂʏ, kt·ry osiŃgağ poczucie zwyciň-
stwa nad nieubğaganym losem i ŜmierciŃ.  
   
    Do najsğynniejszych greckich wtajemniczeŒ naleŨŃ mi-
steria eleuzyjskie, gdzie zbawienie obiecywağa Demeter, a 
uznawane sŃ za najstarszy i rdzenny przejaw misteri·w 
greckich:  
   
SzczňŜliwy ten spoŜr·d ziemskich ludzi, kt·ry to zobaczyğ;  
kto zaŜ nie osiŃgnŃğ ŜwiňtoŜci, kto ich pozbawiony,  
nigdy nie zazna podobnego losu, trwajŃc w mroku zatň-
chğym.  
   

Hymn do Demeter 480 -482 
   
    Sğynne byğy r·wnieŨ misteria dionizyjskie o trackim czy 
frygijskim rodo wodzie, ale poniewaŨ dostosowane do du-
cha greckiego, zostağy przyjňte w Helladzie i poprzez eksta-
tyczne grupy misteryjne bakchant·w i bakchantek, "peğ-
nych boga", rozpowszechniağy siň szeroko. PewnŃ modyfika-
cjŃ misteri·w dionizyjskich byğy misteria orfickie, w kt·-
rych Dionizos-Wyzwoliciel (ǭȏůŮȖȎ) wybawiağ wtajemni-
czonych od skaŨonego tytanicznym prochem ciağa-grobu i 
przenikağ boskŃ, dionizyjskŃ naturŃ. Na podobnej, duali-
stycznej' filozofii natury ludzkiej, bazowağy tajemne nauki 
pitagorejskie, kt·re przez ascezň, naukň, medytacjň, Ŝwiňte 
milczenie i inne formy doskonalenia prowadziğy do zjedno-
czenia z b·stwem.  
Wymienione wyŨej misteria jako wtajemniczenia uwalnia-
jŃce od kajdan przeznaczenia trwağy w cağym nurcie myŜli 
greckiej, modyfikowağy siň, urozmaicağy, umacniağy swoje 
fundamenty filozoficzne (Platon, Plotyn) i wywarğy wpğyw 
na religiň rzymskŃ.  
   

 
d. KoniecznoŜĺ i wolnoŜĺ u filozof·w 

   
    Talesowi z Miletu, jednemu z "siedmiu mňdrc·w" po-
przedzajŃcych filozofiň joŒskŃ, przypisuje Diogenes Laer-
tios takŃ wypowiedŦ:  
   
najstarszym z wszystkich byt·w jest b·g, bowiem niezrodzony;  

najpiňkniejszy jest wszechŜwiat, jest bowiem dzieğem boŨym;  
najwiňkszym jest miejsce, wszystko bowiem obejmuje;  

najszybsza jest myŜl, przez wszystko bowiem przebiega;  

najpotňŨniejsza koniecznoŜĺ, nad wszystkim bowiem panuje;  
najmŃdrzejszy jest czas, wszystko bowiem odkrywa.  

   
Diogens Laertios I, 1 

   



    Filozofia joŒska przestağa posğugiwaĺ siň mitycznymi 
imionami, ale problem pr·bowağa rozwiŃzaĺ ten sam: me 
pytağa Kto, ale Co rzŃdzi wszechŜwiatem.  

Tales po raz pierwszy uŨyğ terminu űȖůȆȎ na oznaczenie 
zasady powstawania i rozwoju wszechrzeczy. Dla mego 
ʒʞʎʅʏ to jeszcze b·stwo utoŨsamiane ze Ŝwiatem ze-
wnňtrznym. Jego nastňpcy bňdŃ juŨ terminowi ʒʞʎʅʏ na-
dawaĺ cechy czysto przyrodniczego charakteru. Dla Talesa 
tym ukonkretni onym praelementem wszechrzeczy, ¢ʍʔʙ, 
jest Ûɿʖʍ (woda), dla Anaksymandra, tw·rcy terminu ¢ʍʔʙ 
w tym filozoficznym znaczeniu, tŃ pierwotnŃ zasadŃ jest 
¥ʌʀʅʍʋʉ (bezkres), dla Anaksymenesa ŬǾȍ (powietrze), dla 

Pitagorasa ʈʝʉɻʏ (jednostka), dla Heraklita ʌàʍ (ogieŒ) i 

ʇʝɾʋʏ jako rozum przenikajŃcy wszechŜwiat, dla Parme-
nidesa ʌàʍ (ogieŒ) i ɾ» (ziemia), dla Anaksagorasa ȊȌàȎ 

(umysğ) i ÛȈȄ (materia), dla Leukipposa i jego ucznia De-

mokryta - ¥ŰȌȉȌȊ (atom).   

    Nie chodzi tu zresztŃ o wymienianie wszystkich filozof·w, 
ale o ukazanie, ze w przymioty mitycznych bog·w przyob-
lekğa siň űȖůȆȎ, przy czym KoniecznoŜĺ, Mojra rzŃdzŃca ho-
meryckim Olimpem i Ŝwiatem, zmieniğa siň w ¢ȍȐǾ, prze-

jawiajŃca swŃ wolň poprzez koniecznoŜciowy charakter 
praw natury. Najbardziej absolutnŃ koniecznoŜĺ praw na-
tury i rozw·j wszechrzeczy wedğug immanentnie tkwiŃcych 
sit natury widaĺ u Heraklita i atomist·w Czğowiek jest 
poddany pod prawa przyrody, me ma wolnoŜci woli, me 
ma dobrowolnoŜci. Istnieje przyrodnicza Mojra - przezna-
czenie, kt·ra ze swoich "materialnych" rak nie wypuszcza 
nikogo i niczego.  
    W epoce Peryklesa zaczŃğ siň ruch sofist·w, pojawiğ siň 
Sokrates. Po fazie koniecznoŜciowych praw natury poja-
wiğo siň pojňcie cnoty w sensie moŨliwoŜci doskonalenia 
siň. Zaczňto pytaĺ: Czy cnoty moŨna siň nauczyĺ czy tez jest 
wrodzona? SofiŜci uczyli i pobierali opğatň, Sokrates swojŃ 
metodŃ majeutycznŃ ("porodowŃ") "rodziğ" uŜpione moŨli-
woŜci etyczne. Powiağ w tej epoce duch wolnoŜci, duch 
uwalniania siň od koniecznoŜci przeznaczenia, nastňpne 
zaŜ pokolenie, nawiŃzujŃce do poglŃd·w bezpoŜrednich po-
przednik·w jak i joŒskich filozof·w przyrody, stworzyğo 
wiele szk·ğ, w kt·rych r·Ũnie interpretowano pojňcie prze-
znaczenia.  
    Czğowiek jest cağkowicie wolny - gğosili epikurejczycy - a 
nie jest k·ğeczkiem we wszechŜwiatowej ůȏȉɸǼȅŮȆŬ - jak 
twierdzili stoicy. Sceptycy patrzyli na jednych i drugich z 
powŜciŃgliwym niedopowiedzeniem. Miedzy stoicyzmem a 
epikureizmem (w sprawie wolnoŜci i koniecznoŜci) znajdo-
wağy siň pozostağe szkoğy, czyli cynicy, cyrenaicy, akademia 
Platona, perypatetycy Arystotelesa, kt·re przechylağy siň w 
ciŃgu biegu historii to ku jednaj, to ku drugiej strome.   



    Kleantesowi, kt·ry po Zenonie z Kition przewodziğ StoŃ, 
Epiktet przypisuje w swoim hymnie takie sğowaĿ  
   

ProwadŦ mnie, Zeusie, i ty, Niezmienny Losie,   
gdziekolwiek jestem pod waszym wğadaniem,  
bym szedğ bez wahania; jeŜli zaŜ nie zechcň,  
Ŧle zrobiň, za niczym gorszym nie p·jdň.  
Kto wsp·lnie piňknie zataŒczyğ z Losem,  
ten dla nas mňdrcem i zna sprawy boŨe.  

   
Epiktet, Encheindion 53, 1 

   
    Moc przeznaczenia - wedğug Stoi - wydaje siň byĺ bez-
wzglňdna. Cağy Ŝwiat jest przenikniňty boskim pierwiast-
kiem rozumnym ɤʝɾʋʏ, Zeus zaŜ to ȊȌȏȎ. To zağoŨenie jest 
dziedzictwem po Heraklicie i Anaksagorasie. B·g, boski 
pierwiastek, jest w Ŝwiecie rozproszony (ůɸŮȍȉŬŰȆȇȕȎ 
ɤʝɾʋʏ), a kaŨde wilgotne nasienie to wsp·ğuczestnictwo w 
rozwoju tego boskiego nasienia. Czğowiek to ʇʋɾʅʆÕʉ 

ʁùʋʉ, kt·ry uczestniczy w boskim ǭȕȂȌȎ. Rozpoznanie 

tego boskiego ɤʝɾʋʏ jest celem filozofii, Ũycie zgodne z na-
turŃ i tym poznanym ɤʝɾʋʏ jest cnotŃ (¢ȍŮŰǾ), kt·ra 

wprowadza harmonijne usposobienie w duszy czğowieka. 
Indywidualne rozpozna -nie przeznaczenia kaŨdego czğo-
wieka dokonuje siň przez posğuszeŒstwo i zgodnoŜĺ z wğa-
snym gğosem wewnňtrznym (ŭŬǿȉȒȊ). Wtedy teŨ Opatrz-
noŜĺ (ɩʍʝʉʋʅɻ) jest zarazem przeznaczeniem (ʀ¡ʈɻʍʈʙʉʂ), 

a wszechŜwiat, kosmos, naturň utoŨsamiajŃ siň z Bogiem, 
jak pisze rzymski stoik Seneka:  
   
chcesz go (boga) nazywaĺ losem, nie zbğŃdzisz:  

on jest tym, od kt·rego wszystko zaleŨy, przyczyna przyczyn;  

chcesz go nazywaĺ opatrznoŜciŃ, sğusznie powiesz:  
tak jest bowiem, Ũe bez uszczerbku ten Ŝwiat kroczy i dzieğa 
swoje buduje, jak zamysğ jego (boga) wyznacza;  

chcesz go nazwaĺ naturŃ, nie bňdziesz siň myliğ;  
on jest tym, z kt·rego wszystko siň zrodziğo, duchem kt·rego Ũy-
jemy;  

chcesz go nazwaĺ Ŝwiatem, nie skğamiesz;  
on sam jest bowiem tym, co widzisz w cağoksztağcie, przyod-

ziany w  swe czňŜci, siebie i swoje byty podtrzymujŃc.  
   

Seneca, Naturales quaestiones II, 45 
   
    Jak wiňc z wolnoŜciŃ u stoik·w? I u nich jest na mŃ miej-
sce. Lubili siň posğugiwaĺ takim por·wnaniem: 
   Przeznaczenie to w·z, do kt·rego uwiŃzany jest pies. Pies 
moŨe siň szarpaĺ, wyrywaĺ, ale i tak musi za wozem biec 
albo bňdzie wleczony. WolnoŜĺ czğowieka polega na tym, Ũe 
rozpoznaje kierunek "wozu" przeznaczenia i chňtnie mu siň 
poddaje.  



   
Ducunt volentem fata, nolentem trahunt  
Chňtnego losy prowadzŃ, niechňtnego - wlokŃ.  

   
Seneka, Epistula 107, 11 

   
    Diogens Laertios wymierna nastňpujŃcych filozof·w pi-
szŃcych o przeznaczeniu (ʌʀʍ¦ ʐÁʏ ʀ¡ʈɻʍʈʘʉʂʏ): cynik An-

tystenes, akademik Ksenokrates, perypatetycy: Demetrios 
z Faleronu, Heraklides, Boetos, a przede wszystkim stoicy: 
Zenon z Kition, Kleantes, Sfairos, Chryzyp z Soloi, Posej-
donios, Atenodoros, Apollodor.  
[z pisarzy chrzeŜcijaŒskich pierwszych wiek·w dzieğa o prze-
znaczeniu pisali: Bardesanes, Minucjusz Feliks, Orygenes, 
Tertulian, Diodor, Hierokles, Grzegorz z Nyssy, Jan Chry-
zostom]  
    Zupeğnie przeciwne stanowisko zajŃğ Epikur. PrzejŃğ od 
Demokryta fizykň atom·w, ale odstŃpiğ od jego "Ũelaznych" 
praw mechaniki, przyznajŃc atomom moŨliwoŜĺ dokonywa-
nia odchyleŒ od prostej drogi. W ten spos·b w Ŝwiecie, kt·-
rym wedğug Demokryta kieruje nieunikniony los jako 
prawo natury, u Epikura zostağo znalezione miejsce dla 
ludzkiej autonomii i wolnoŜci, ʌɻʍʘɾʆʇʅʎʅʏ (declinatio), 
czyli odchylanie siň atom·w, jest otwarciem bram ku wol-
noŜci. Istnienie bog·w, chociaŨ niewykluczone, jest dla 
Ŝwiata rzeczŃ obojňtnŃ - me zajmujŃ siň oni jego losem. 
Sama natura w spos·b wolny dokonuje odchyleŒ. Korzy-
stanie z tej wolnoŜci bez Ũadnych ograniczeŒ, dŃŨenie do 
najwyŨszego stopnia przyjemnoŜci, pozbycie siň strachu 
przed bogami i ŜmierciŃ, korzystanie z tego, co dobre i miğe, 
znoszenie z radoŜciŃ przykroŜci od nas niezaleŨnych - oto 
zasady etyki Epikura, kt·remu rzymski epigon, Lukrecjusz, 
tak oddawağ chwalň:  
   
Gdy przed oczyma ludzi Ũycie, z wolnoŜci wyzute,  
LeŨağo w bğoto wdeptane ciňŨkim religii butem,  
Kt·ra nad ziemiň ciemnŃ i ponad niebo niewidne  
Raziğa strachem Ŝmiertelnych toczŃc sw·j ğeb ohydny,  
Pierwszy Epikur, Greczyn, trwogŃ nie splamiğ twarzy,  
Podni·sğ zuchwağe oczy, do walki stanŃĺ siň waŨyğ.  

   
Lucretius, De rerum natura I, 62 -67. Tğum. Edward SzymaŒski 

   
 

 

 

 

 

 

 



 
e. Tyche (Fortuna) epoki hellenistycznej  

   
    SzybkoŜĺ zmian, jakie zachodziğy na Ŝwiatowej arenie w 
tym okresie, byğa tak duŨa, Ũe bogini Tyche, odpowiedzial-
nej za rozw·j Ŝwiata, zaczňto przydawaĺ kraŒcowo r·Ũne 
epitety - szczňŜcie czy nieszczňŜcie zaleŨağo od jej kaprysu, 
przynajmniej w jednostkowym, potocznym odczuciu ludzi 
tamtej epoki. Polibiusz, naoczny Ŝwiadek tych zmian, pisağ:  

   
wğaŜciwoŜciŃ bowiem naszego dziağania, jak i nad czym 
moŨemy siň dziwiĺ w tych czasach, jest to, jak bardzo Los 
wszystkie sprawy Ŝwiata nagiŃğ wedğug swojej jedynie 
woli.  

Polibius, Historiae I, 4, 1 
   
    Historia w jego wydaniu staje siň historiozofiŃ, chociaŨ juŨ 
Herodot widziağ rozw·j historii ludzkiej jako konsekwencjň 
koniecznoŜciowego prawa walki Wschodu z Zachodem, w 
odr·Ũnienia od Tukidydesa, kt·ry zdarzenia dziejowe inter-
pretowağ jako wypadkowŃ wolnych dziağaŒ ludzkich We-
dğug Herodota nawet b·stwo nie moŨe umknŃĺ przeznacze-
nia.  
   
niemoŨliwym jest bowiem, by nawet b·g uciekğ przez wy-
znaczonym losem. 
   

Herodotus, Historiae 1,91 
   
    SzybkoŜĺ zmian zachodzŃcych w paŒstwie i Ũyciu jed-
nostki stağa siň powodem, ze jedni, kt·rym siň poszczň-
Ŝciğo, wyobraŨali sobie ɬʞʔʂ jako pomyŜlny los, powodze-
nie, szczňŜcie, inni zaŜ, kt·rych "koğo Fortuny" pociŃgnňğo 
w d·ğ - jako zğy los, niedolň, nieszczňŜcie. Jedni przyjmo-
wali los jako wynik przeznaczenia, drudzy jako Ŝlepy przy-
padek.  
Homerowa Mojra, stateczna i nieubğagana, w epoce helleni-
stycznej "oddaje" wğadzň kapryŜnej, zmiennej Tyche. Prze-
ciňtny czğowiek czuğ siň niepewnie. Nacisk wywierağa ko-
niecznoŜĺ poddania siň Losowi. JednoczeŜnie miağ Ŝwiado-
moŜĺ wolnoŜci swojego "ja" i byğ Ŝwiadkiem dziağania przy-
padkowoŜci. Potrzebowağ mocnego oparcia. Dla wielu miağo 
ono przyjŜĺ dopiero w chrzeŜcijaŒstwie.  
   
   
 

 

 

 

 



B. RZYM  
 

a. Terminologia  

   
    W jňzyku ğaciŒskim dla wyraŨenia pojňcia "przeznaczenia" 
uŨywano sğowa fatum (Fatum, gdy nadawano tej sile ko-
niecznoŜci cechy osobowe), fata (pl.) natomiast ozna-
czağo przepowiedniň. Fatum wiňc jest ğaciŒskim odpo-
wiednikiem greckiej ɥʋʚʍɻ lub takiego wyraŨenia grec-
kiego, kt·re byğo synonimem Mojry.   

Odpowiednikiem greckiej ɬʞʔʂ, w rozumieniu epoki helle-
nistycznej, jest w ğacinie Fortuna.   
    Stoicy, kt·rzy utoŨsamiali przeznaczenie z opatrznoŜciŃ, 
dla wyraŨenia koniecznoŜci rozwoju wszechŜwiata uŨywali 
sğowa providentia (ɩʍʝʉʋʅɻ).  
    Ğacina p·Ŧniejsza (od III w. n.e.), a zwğaszcza koŜcielna, 
dla wyraŨenia pojňcia: "z g·ry przeznaczaĺ i to przeznacze-
nie w spos·b konieczny realizowaĺ" ma termin praedesti-
nare. Jego rzeczownikowym odpowiednikiem jest prae-
destinatio, czyli greckie ʀ¡ʈɻʍʈʘʉʂ.  

   
 

b. Eneasz jako mŃŨ przeznaczenia  

   
    W historii Rzymu nie ma literackich dokument·w tak sta-
rych, jakie posiada Grecja PoczŃtki Rzymu moŨna odtwo-
rzyĺ na podstawie p·Ŧniejszej tradycji.  
    Eneasz, gdy ze swojŃ rodzinŃ wychodzi z pğonŃcej Troi, 
byğ Ŝwiadkiem dziwnego zjawiska:  
   

... gdy nagğe dziwne znaki z nieba siň pokaŨŃ:  
Miňdzy dğoŒmi rodzic·w i smutnŃ ich twarzŃ,  
Nad samŃ oto Jula gğ·weczkŃ widomie  
Leciuchne Ŝwiatğo rzuci nieszkodliwe pğomiň,  
Dotykiem miňkkim liŨŃc skroŒ i bujne wğoski...  
My wğos pğonŃcy, peğni bojaŦni i troski,  
StrzŃsamy, wodŃ Ŝwiňte chcŃc gasiĺ Ũywioğy,  
Lecz ojciec Anchiz oczy podniesie, wesoğy,  
Razem z dğoŒmi i gğosem w nieb gwiezdne bezedna:  
- ĂJowiszu wszechpotňŨny! Gdy proŜba ciň zjedna,  
Sp·jrz na nas, choĺ raz tytko, gdy znaczym coŜ cnotŃ,  

Daj wr·Ũbň, znak ten potwierdŦ, bğagamy ciň o to!"  
Ledwo wyrzekğ to starzec, gdy z trzaskiem bez zwğoki  
Zagrzmiağo z lewej strony i z niebios przez mroki  
GwiaŦdzica jasna z Ŝwietlnym ogonem upadğa...  

   
Vergilius, Aeneis II, 680 -694. Tğum. Tadeusz Karyğowski  

   
    Pğomyk nad gğowŃ dziecka byğ oznakŃ szczeg·lnej opieki 
BoŨej. Wskazywağ na wyb·r danej osoby do wyjŃtkowych 



zadaŒ. Taki pğomyk pojawiğ siň r·wnieŨ nad NumŃ i Ser-
wiuszem Tuliuszem (Livius, Ab Urbe condita I, 39). Ene-
asz i jego syn Julus (Askaniusz) mieli byĺ zağoŨycielami 
paŒstwa rzymskiego. Nad wypeğnieniem siň woli Przeznacze-
nia (Fatum) czuwa Jowisz. Nie pozwala Eneaszowi zatrzy-
maĺ siň u Dydony, wyznacza mu szlaki, a Eneasz jest temu 
posğuszny. To posğuszeŒstwo wobec Fatum jest wyrazem 
jego poboŨnoŜci. Dlatego otrzymuje przydomek pius. Epite-
tem fatalis okreŜlano wodz·w realizujŃcych wolň przezna-
czenia. Za takich uwaŨano m.in. Kamillusa i Scypion·w. 
Ucieczka Eneasza z Troi nie jest haŒbŃ, ale pietas wobec 
bog·w. Eneasz stağ siň uchodŦcŃ z wyroku Fatum (Fato 
profugus). Gdy Junona i Wenus kğ·ciğy siň o zrealizowanie 
swojej woli wobec Eneasza i Turnusa, Jowisz oddağ sprawň 
w rňce Fatum:  
   
Sam Jowisz, r·wne szale dwie wznoszŃc do g·ry,  
Losy walczŃcych mňŨ·w na nie kğadzie,  
PatrzŃc, kogo z nich dola przeznaczy zagğadzie. (...)  
Tymczasem kr·l Olimpu rzecze do Junony,  
Co z chmury zrumienionej patrzağa na boje:  
 - ĂJakiŨ kres, o mağŨonko, wezmŃ plany twoje?  

Wiesz dobrze - Fatum samo zrzŃdziğo tak, nie ja,  
ŧe w grono niebian trzeba nam przyjŃĺ Eneja." 

   
Vergili us, Aeneis XII, 725-727; 791-795. Tğum. T. Karyğowski 

   
    Liwiusz opowiada o staroitalskiej bogini proroctwa, Kar-
mencie (Ab Urbe condita 1, 7), matce Euandra, kt·ra wraz 
z synem przybyğa z Arkadii do Italii (w okolice Palatium). 
NajsğynniejszŃ jednak prorokiniŃ italskŃ byğa Sybilla i jej 
wyrocznia w Kumň, dokŃd przybyğ Eneasz:  

   
ZboŨny Enej wielkiego zamek Apollina  
Nawiedza i Sybilli grotň, co siň wcina  
W jar gğuchy; tam Delijczyk mocŃ niepoŜledniŃ  
Wieszczkň darzy i przyszğe dni odstania przed niŃ.  

   
Vergili us, Aeneis VI, 9-12. Tğum. Tadeusz Karyğowski 

   
    Sybilla speğniağa analogicznŃ rolň - jako urzňdowa 
wieszczka - jak Pytia w Delfach. Wğadze paŒstwowe zgğa-
szağy siň w decydujŃcych momentach po radň do wyroczni w 
Kumň czy Delfach. W Italii byğy ponadto ksiňgi prorockie, 
zwane Libri Sibyllini, przechowywane na Kapitolu. Spe-
cjalni kapğani, sacerdotes Sibyllini, zwani takŨe quinde-
cimviri libris Sibyllinis inspiciendis, opiekowali siň tymi 
prorockimi ksiňgami. W niebezpiecznych dla paŒstwa mo-
mentach, na mocy uchwağy senatu, wczytywali siň w me, 



aby znaleŦĺ radň na odwr·cenie niebezpieczeŒstwa groŨŃ-
cego mu Fatum i przebğaganie zagniewanych bog·w (zob. 
Livius, Ab Urbe condita XXI 62; XXII 9).   

   
 

d. Filozofia rzymska  

   
    W dziedzictwo filozofii greckiej wszedğ Rzym. ZnaleŦli 
siň zwolennicy poszczeg·lnych szk·ğ filozoficznych, kt·re 
usiğowağy rozwiŃzaĺ kwestiň koniecznoŜci dziağania ludz-
kiego wedğug odg·rnego przeznaczenia albo uznania wolnej 
woli czğowieka.  
Wypowiedzieli siň na ten temat przedstawiciele rzymskiej 
Stoi i epikureizmu. Epikurejczyk Lukrecjusz, zwalczajŃc 
Fatum pyta:   
   
Wreszcie, jeŜli ruch wszelki zawsze siň z innym ğŃczy,  
W stağym porzŃdku nowy z dawnego powstaje, bez koŒca,  

JeŜli zarodki rzeczy przez swych odchyleŒ prawo  

Nie mogŃ przem·c losu i nigdy tak nie sprawiŃ,  
Aby w ğaŒcuchu przyczyn cokolwiek mogğo siň zmieniĺ,  

To - pytam - skŃd siň bierze ten wolny pňd na ziemi?  

SkŃd siň weŦmie potňga woli, wydartej bogom,  
Dziňki kt·rej, gdy chcemy, idziemy wğasnŃ drogŃ  

I ruch sw·j - jak atomy - moŨemy tak odchyliĺ,  

Aby koniecznoŜĺ zgwağciĺ, przestrzeŒ i czas omyliĺ?  
Jasne bowiem, Ũe taki ruch siň po czğonkach rozchodzi  

StŃd, Ũe go w kaŨdym ciele swobodna wota rodzi.  
   
Lucretius, De rerum natura II, 251 -262. Tğum. Edward SzymaŒski 

   
    Seneka natomiast, przeciwnie, przekonany, ze wszystko 
dzieje siň z woli Boga, kt·rego utoŨsamia z przeznaczeniem, 
opatrznoŜciŃ, naturŃ, Ŝwiatem, odpowiada zgodnie z kon-
cepcjŃ stoickŃ:  
   
Wcale nie jestem zmuszany, wcale nie cierpiň wbrew woli, 
wcale nie jestem niewolnikiem boga, ale z jego wola siň zgadzam, 
tym bardziej, poniewaŨ wiem, Ũe wszystko biegnie pod wpğywem 
niewŃtpliwego i na wieki okreŜlonego prawa. Losy nas prowa-
dzŃ, a ile kaŨdemu pozostaje czasu, juŨ pierwsza godzina na-
rodzonych ustaliğa. Przyczyna jest zaleŨna od przyczyny, 
sprawy prywatne i publiczne sŃ kierowane przez dğugi szereg 
zaleŨnoŜci: przeto dzielnie naleŨy wszystko Ŝcierpieĺ, poniewaŨ 
nie - jak sŃdzimy ~ wszystko zdarza siň przypadkiem, ale pla-
nowo nadchodzi; juŨ niegdyŜ zostağo ustalone, Ũe cieszysz siň, Ũe 
pğaczesz, i chociaŨ wydaje siň, Ũe przy tak wielkiej r·ŨnorodnoŜci 
Ũycie poszczeg·lnych ludzi r·Ũni siň ... 

   
Seneca, De providentia V, 6-7 

   
 
 



C. WPĞYWY WSCHODU NA GRECJŇ I RZYM 
   

a. Religia astra lna i astrologia jako  
wyraz gwiezdnego przeznaczenia  

   
    Grecy przypisywali gwiazdom jakieŜ boskie przymioty, 
chociaŨ w okresie klasycznym nie byğo kultu astralnego. Po 
zwyciňstwach Aleksandra Wielkiego "gwiazdy zaczňğy Ŝwie-
ciĺ boskim blaskiem" w cağym Ŝwiecie. Zaczňto im odda-
waĺ czeŜĺ boskŃ pod wpğywem religii syryjskiej i chaldej-
skiej. Kult syryjskiego, a wczeŜniej perskiego, boga SğoŒca, 
Mitry, rozpowszechniony gğ·wnie wŜr·d Ũoğnierzy legio-
n·w rzymskich, a przez cesarza Aureliana przemianowany 
na Sol Invictus, uzyskiwağ w Imperium szczeg·lne znaczenie. 
Mitra uchodziğ za b·stwo przenikajŃce cağy Ŝwiat. Byğ to 
panteizm solarny.  
    ściŜle zwiŃzany z poglŃdami religii astralnych byğ fatalizm 
gwiazd. Astrologia dotyczyğa zwiŃzku gwiazd z Ũyciem po-
szczeg·lnego czğowieka i przypominağa poglŃdy stoik·w na 
temat astralnej ůȏȉɸǼȅŮȆŬ. Gwiazdy i ich ruchy wyzna-
czağy nieubğagany los ludzi. Kontemplacja nieba i gwiazd 
mogğa prowadziĺ do kontaktu z b·stwem. Pojawia siň moda 
na horoskopy i poematy astrologiczne (np. Aratos, Mani-
liusz). Nastňpuje proces psychologicznego przygotowywa-
nia na przyjňcie pojňĺ takich jak: transcendencja boga, 
"najwyŨszy" (Ûʕʅʎʐʋʏ), i "wszechmogŃcy" 

(ʌɻʉʐʋʆʍʗʐʖʍ).  
   

 
b. Religie misteryjne i gnoza jako pr·by uwolnie-

nia siň od Fatum 

   
    Czğowiek jednak moŨe staĺ siň panem przeznaczenia. 
Konieczne jest do tego wtajemniczenie w misteria lub 
gnozň. Przeznaczenie kieruje ciağem i materiŃ, a misteria i 
gnoza wprowadzajŃ czğowieka na poziom ducha i uwalniajŃ 
go od koniecznoŜci prawa Fatum.  
    Wsch·d przynosi r·wnieŨ egzorcyzmy, zaklňcia i magiň. 
UwalniajŃ one od demon·w jako sğug zniewalajŃcego prze-
znaczenia. Ze Wschodu napğywajŃ misteria: Attysa i Kybele, 
Izydy i Ozyrysa, Adonisa i Mitry. Cel ich byğ taki sam jak 
misteri·w greckich, mimo r·Ũnorodnych form. W Impe-
rium Rzymskim rozpowszechniağy siň gğ·wnie misteria Mi-
try. Zapewniağy one nie tylko zbawienie, ale ŨŃdağy od swo-
ich wtajemniczonych takŨe cn·t moralnych i militarnych, 
co byğo bliskie rzymskiemu ideağowi virtus. Misteria Izydy 
uwalniajŃ bohatera Apulejusza z mocy zğego Losu i napeğ-
niajŃ go spokojem i optymizmem.   
   



Wiele i rozmaitych nieszczňŜĺ wycierpiawszy, i burz Losu, 
strasznymi gnany nawağnicami, przybiğeŜ wreszcie, Lucju-
szu, do portu Pokoju i oğtarza Miğosierdzia. (...) Ale jakkol-
wiek sroŨyğ siň Ŝlepy Los, to przecieŨ przez najstraszniejsze 
niebezpieczeŒstwa, kt·rymi ciň trapiğ, doprowadziğ ciň wbrew 
wğasnej zğoŜci do tej zboŨnej szczňŜliwoŜci. NiechŨe se idzie 
teraz precz i niech siň sroŨy jak chce, i niech okrucieŒstwu 
swemu innej szuka ofiary, bowiem wobec tych, kt·rych Ũy-
cie dla siebie zastrzegğ majestat bogini w sğuŨbň swojŃ je 
biorŃc, wobec tych nie ma mocy zğa dola. 

   
Apuleius, Metamorphoseon lib. XI, 15. Tğum. Edwin Jňdrkiewicz 

   
    Gnoza natomiast, kt·rej geneza jak i czas powstania do 
dzisiaj sŃ niejasna, wystňpuje w r·Ũnorodnych odmianach. 
Jest to mieszanina religii, filozofii i misteri·w. Pomieszane 
sŃ ze sobŃ "iskry" dionizyjskich misteri·w, kt·re trzeba 
uwolniĺ od zğej materii Tytan·w, z heraklitejskim "ogniem". 
Czğowiek to Ũycie cielesne, psychiczne oraz odrňbne "ja", 
kt·re jest obcym elementem wobec tych dw·ch poprzed-
nich. Widaĺ tu platoŒskie podobieŒstwo trychotomicznego 
podziağu duszy ludzkiej (Ûʇʂ, ʕʑʔʙ, ʌʉʀàʈɻ), przy czym 

tylko ʌʉʀàʈɻ, duchowe "ja", jest czynnikiem boskim, a po-

zostağe sŃ wiňzieniem dla ducha. Uwalnianie siň z tego wiň-
zienia jest procesem i zadaniem gnozy, czyli poznanie swo-
jej boskiej genealogii. Ludzie dzielŃ siň na hylik·w, psy-
chik·w i pneumatyk·w, przy czym dopiero ci ostatni sŃ 
wolni od przeznaczenia. Mieli teŨ oni swoje specjalne ob-
rzňdy, praktyki pokutne, swoje "chrzty", Ŝwiňte uczty, kt·re 
oczyszczağy i umacniağy ten boski czynnik "ja" w czğowieku.  
    Nauka wiňc gnostyk·w byğa piňkna, a przez podobieŒstwo 
do obrzňd·w i idei pierwotn ego chrzeŜcijaŒstwa stağa siň 
powodem pierwszych odchyleŒ od ortodoksji KoŜcioğa. 
Pierwsze bowiem herezje miağy podğoŨe gnostyckie (por. 
herezjň ǫ-Ƿǫǫ tğumaczonego dzieğa w rozdziale I). 
  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



PRAEDESTINATUS  
 

O dziele  
  

 
 

AUTORSTWO DZIEĞA I CZAS POWSTANIA   

 

    W roku 1643 jezuita, o. Jakub Sirmondus, wydağ drukiem ano-
nimowe dzieğo, kt·re odkryğ jako rňkopis z IX w. w starej bibliotece 
w Reims, a kt·remu nadağ tytuğ "Praedestinatus". Nieco starszy jest 
inny rňkopis tegoŨ dziağa, sporzŃdzony przez mnicha Reginberta w 
latach 820-842, kt·rego odpisu dokonağ w 1645 roku o. Euzebiusz 
Manzius na polecenie kardynağa Franciszka Barberini. Ma on jednak 
inny tytuğ ("Sequentes tres Libri Primasii de haeresibus") i obecnie 
znajduje siň w Bibliotheca Augiensis w Rzymie jako Manuscriptum 
Augiense. 
 

    W 1859 roku o. Migne wydağ powt·rnie dzieğo "Praedestinatus", 
trzymajŃc siň tekstu Codicis Remensis, z uwzglňdnieniem jednak wa-
riant·w Manuscripti Augiensis. Tytuğ tego dzieğa w Patrologia Latina 
brzmi: "Praedestin atus sive praedestinatorum haeresis, et libri S. 
Augustino temere ascripti refutatio, tres in libros distributa" (PL 
53, 587-672). 
  

Wok·ğ autorstwa tego dzieğa, poniewaŨ jest ono anonimowe, tytuğu 
jak i samej problematyki, rozgorzağa w XVII w., zwğaszcza we Fran-
cji, szeroka dyskusja. Zostağ odnowiony sp·r miňdzy zwolennikami 
nauki o massa damnata  oraz o natura sibi sufficiens, miňdzy janseni-
stami oraz ich przeciwnikami, gomarystami. 
  

    Pierwszy wydawca, Sirmondus, opowiadağ siň za autorstwem Ar-
nobiusza Mğodszego, mnicha afrykaŒskiego, ŨyjŃcego w Rzymie, 
kt·ry tam miağ napisaĺ to dzieğo w latach 432-435. Taki poglŃd 
podtrzymağ Migne w swoim wydaniu. Uczeni siedemnastowieczni 
przedstawiali innych jako potencjal nych autor·w tego dzieğa: Fau-
stus Reiensis (410-495), Primasius (VI w.),  Izydor z Sewilli (560-
636), Vincentius Victor (V -VI w.), Vincentius Lerinensis (IV -V w.) oraz 
Julian z Eklanum (+454).  
  

    Niejasny jest teŨ czas powstania dzieğa. Na pewno dzieğo zostağo 
napisane po roku 431 (wspomniany jest Sob·r Efeski z tegoŨ roku), 
a granicň g·rnŃ rozciŃga siň do koŒca V w.  
 

ChociaŨ ani autor nie jest pewny ani czas powstania, to jednak jest 
to Ŝwiadectwo wczesnego chrzeŜcijaŒstwa, pr·bujŃce rozwiŃzaĺ od-
wieczny problem przeznaczenia i koniecznoŜci. XVII-wieczne spory 
we Francji, po ukazaniu siň drukiem tego dzieğa, wskazujŃ jednak, Ũe 



problem ten dalej trwağ i trwa, i wzbudza wiele emocji do dzisiaj.  
   

KOMPOZYCJA I TREśC DZIEĞA 

   
Dzieğo "Praedestinatusò skğada siň z trzech ksiŃg: 
 

    Ksiňga pierwsza skğada siň z dziewiňĺdziesiňciu rozdziağ·w i sta-
nowi opis dziewiňĺdziesiňciu herezji, jakie pojawiğy siň w pierwot-
nym chrzeŜcijaŒstwie na przestrzeni I-V wieku.  
 

    Ksiňga druga zawiera teksty przepisane z dzieğa predestynat·w, na-
tomiast w trzeciej ksiňdze znajdujŃ siň cytaty z ksiňgi drugiej oraz 
polemika ze sformuğowaniami predestynat·w.  
 
KaŨdy rozdziağ trzeciej ksiňgi zaczyna siň urywkiem ksiňgi drugiej i 
daje w sumie liczbň trzydzieŜci.  
 

    Tğumaczenie zostağo dokonane wedğug tekstu wydanego w ParyŨu 
w 1859 roku, a zawartego w Patrologia Latina 53, 587-672:  
 
Praedestinatus sive praedestinatorum haeresis, et libri s. Augustino 
temere ascripti refutatio, tres in libros distributa.  
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KSIŇGA I  
   

 

CZĞOWIEK PRZEZNACZONY 
czyli   

herezja predestynat·w  

oraz krytyka poglŃd·w bezpodstawnie przypisywanych   

Ŝw. Augustynowi.  

Dzieğo w trzech ksiňgach. 

   
Ksiňga I 

   
    WyciŃg z "Pomsty przeciw herezjarchom" Hyginusa1, z "Oskar-
ŨeŒ wobec sekt" Epifaniusza2 oraz z "WyjaŜnieŒ" Filastra3, kt·ry 
wydağ swoje dzieğo, gdy potňpiano arian4; oparğ siň na dw·ch wy-
Ũej wymienionych dzieğach tğumaczonych przez siebie z jňzyka 
greckiego na ğacinň. Pierwszymi, kt·rzy przedstawili spis r·Ũnych 
historii byli: Hygin, Polikrates 5, Afrykan6, Hezjod7, Epifaniusz 
oraz Filaster.  
----------------------   
1 Hygin, papieŨ w latach 136?-140?  
2 Epifaniusz (Epiphanius), biskup Salaminy. ŧyğ w latach 315-403 
Gğ·wne jego dzieğo ǲŬȊȍȆȌȊ ("Apteczka"),  zwane tez ǥȍŮůŮȎ (Haere-
ses), z lat 374-376, oparte zostağo na wczeŜniejszych dzieğach Hipolita i 
Ireneusza. W "Pra edestinatus" tytuğ jego dzieğa brzmi "Categorica con-
tra sectas".  
3 Filaster (Philaster), biskup Brescii, zmarğ w 391 r. Zanim zostağ bisku-
pem w roku 381, wiele podr·Ũowağ walczŃc z arianami. W latach 385-391 
napisağ dzieğo "Diversarum haereseon liber"  oparte na Epifaniuszu i Hi-
policie. W "Pra edestinatus" dzieğo Filastra ma tytuğ "Expositiones".   
4 Sam Ariusz zostağ potňpiony na Soborze Nicejskim w roku 325, ale 
walka z arianami trwağa dalej przez cağy IV wiek (Atanazy, Hilary z Poi-
tiers, Grzegorz z Elwiry, Grzegorz z Nazjanzu, AmbroŨy, Augustyn). Ofi-
cjalnie w spos·b ostateczny arianizm zostağ potňpiony na Soborze Kon-
stantynopolskim (381) oraz przez cesarza Teodozjusza (383), szerzyğ siň 
jednak r·wnieŨ p·Ŧniej, zwğaszcza wŜr·d napğywowej ludnoŜci barba-
rzyŒskiej.   
5 Polikrates (Polycrates), biskup Efezu, Ũyğ w II wieku. Znany byğ z walki 
o dzieŒ obchodzenia świŃt Wielkanocnych. Innych szczeg·ğ·w o jego Ũy-
ciu nie mamy.  
6 Afrykan (Africanus), egzegeta i historyk, zmarğ po 240 r. Pochodziğ z 
Jerozolimy. Napisağ ɯʍʋʉʋɾʍɻʒɻʚ ("Chronographai")  jako pierwszŃ 
kronikň chrzeŜcijaŒstwa oraz ǬůŰȌȆ ("Hafty"). Oba dzieğa zachowağy siň 
we fragmentach.  



7 Hezjod (Hesiodus), jakiŜ historyk z przeğomu I i II w., kt·ry pisağ o herezjach.  

  
   

I  
   
   PierwszŃ herezjň zapoczŃtkowağ Szymon8, kt·ry gğosiğ, Ũe sprawa 
czystoŜci nie obchodzi Boga, Ũe B·g nie stworzyğ Ŝwiata oraz temu 
podobne poglŃdy. Za przyczynŃ Ŝw. Piotra doznağ on publicznie ta-
kiego pogromu, Ũe upadğszy do jego n·g nie potrafiğ nawet siň pod-
nieŜĺ.  
------------- -------------   
8 Szymon (Simon), Mag wedğug Dz 8, 9-24. Od jego imienia pocho-
dzi nazwa "symonia". 

 

   
II  

   
Druga herezja, menandrian·w, bierze swŃ nazwň od Menandra9. 
GğoszŃ oni, Ũe Ŝwiat nie zostağ stworzony przez Boga, lecz przez anio-
ğ·w. świňty Linus10, biskup, nastňpca Ŝwiňtego Piotra, ukarağ ich 
wiecznym potňpieniem, wykluczajŃc z naszej wsp·lnoty. Sğusznie 
pouczağ na podstawie Ŝwiňtych ksiŃg Starego Testamentu, Ũe to wğa-
Ŝnie ten B·g, kt·ry rozmawiağ z MojŨeszem, jest Stw·rcŃ wszyst-
kiego, dlatego teŨ kaŨde stworzenie w swej naturze jest dobre. 
Wszystko bowiem, co uznajemy za naganne, moŨe byĺ takie na pod-
stawie dziağania, a nie pochodzenia.  
 ----------------------------   
9 Menander (Menandrus) Ũyğ na przeğomie I i II w. UwaŨany za 
ucznia Szymona zwanego Magiem. Gğosiğ poglŃdy gnostyckie.  
10 Linus, papieŨ w latach 67? - 76?, bezpoŜredni nastňpca Ŝw. Piotra 
apostoğa.  
   

ǫII 

   
Nazwa trzeciej herezji, bazylidian·w, pochodzi od imienia tw·rcy, 
Bazylidesa11. Ci nauczajŃc o trzystu szeŜĺdziesiňciu piňciu niebach, 
wystňpujŃ przeciw MojŨeszowi. NazywajŃ Boga, panujŃcego nad 
tymi niebami, Abrasaksem. Imiň to tworzy grecki system liter-cyfr 
po podsumowaniu tej liczby. ǥǦǳǥǴǥǰ - to jest: (A = 1) + (B = 2) + 
(P = 100) + (A = 1) + (Ǵ = 200) + (A = 1) + (ǰ = 60) dajŃ w sumie 
365. KoŜci·ğ, zaliczajŃc bazylidian·w do ludzi szalonych, potňpiğ ich 
nie przez sprzeciw, lecz przez odstŃpienie.  
----------------------   
11 Bazylides (Basilides), gnostyk aleksandryjski z przeğomu I i II w. 
Napisağ "Ewangeliň" oraz 24 ksiňgi komentarza "Exegetica", z kt·-
rych pozostağy znikome fragmenty. 
 

IV  
   
CzwartŃ herezjň, nikolait·w, stworzyğ Mikoğaj12, jeden z siedmiu dia-



kon·w wyŜwiňconych przez Apostoğ·w. Ganiony za okazywanie Ũar-
liwoŜci wobec bardzo piňknej Ũony zaczŃğ nauczaĺ, Ũe nie tylko ludzie 
Ŝwieccy, ale i ci, kt·rzy sprawujŃ urzŃd kapğaŒski, powinni w jedna-
kowy spos·b korzystaĺ z praw mağŨeŒskich. Nikolait·w potňpiğ Ŝw. 
Jan, apostoğ i ewangelista, m·wiŃc, Ũe ci, kt·rzy ğŃczŃ siň z nimi, cho-
ciaŨby przez wsp·lnŃ rozmowň, juŨ przez ten fakt wyğŃczajŃ siň sami 
ze zgromadzenia. Sğusznie teŨ pouczağ, Ũe B·g od zağoŨenia Ŝwiata 
najbardziej upodobağ sobie czystoŜĺ. Nadto Chrystus, Syn BoŨy, na 
swoim przykğadzie ukazağ chwağň czystoŜci majŃc Matkň-Dziewicň, 
sam bňdŃc dziewiczym i Ũadnemu ze swoich uczni·w nie zezwoliğ na 
wsp·ğŨycie pğciowe, nawet w ramach legalnego mağŨeŒstwa, naucza-
jŃc: ĂJeŨeli ktoŜ chce iŜĺ za mnŃ, niech siň zaprze samego siebie, 
niech weŦmie krzyŨ sw·j i idzie za mnŃ" (Mt 16,24). 
 ------------------------   
12 Mikoğaj (Nicolaus), diakon wybrany przez Apostoğ·w (zob. Dz 6, 
1-7; Ap 2,6). Sekta nikolait·w znana z Biblii i list·w gğosiğa nieskrň-
powanŃ swobodň obyczajowŃ (por. teŨ Ap 2, 14.20.24) Mikoğaj miağ 
swoich zwolennik·w i przeciwnik·w. Wpğynňğy na to teksty Ŝw. Jana 
apostoğa. 

 

   
V  

   
PiŃta herezja, saturninian·w, wywodzi siň od Saturnina13, kt·ry na-
uczağ, Ũe Ŝwiat zostağ stworzony przez siedmiu anioğ·w. Oni to wpro-
wadzili doŒ popňd pğciowy, aby Ŝwiat m·gğ byĺ wieczny (powstrzy-
mywany jest przed swym koŒcem dop·ty istnieje pociŃg jednej pğci 
do drugiej). WyklŃğ ich Ŝw. Tomasz, apostoğ Chrystusa, rozumnie po-
uczajŃc, Ũe Ŝwiat miağ poczŃtek, a poniewaŨ byğ poczŃtek, wiňc na-
dejdzie i koniec. Anioğowie zaŜ nie mogŃ byĺ wszechmocni, dlatego 
teŨ nie mogli stworzyĺ Ŝwiata. Jedynym Stw·rcŃ Ŝwiata jest ten B·g, 
o kt·rym m·wiğ MojŨesz, Ũe stworzyğ niebo i ziemiň, morze i 
wszystko, co w nich siň znajduje.  
 ----------------------   
13 Satumin (Saturninus) Ũyğ w II w., pochodziğ z Antiochii nad rzekŃ 
Dafne, byğ uczniem Menandra (zob. przyp. 9), dziağağ w Syrii.  

   
   

VI  
   
Sz·sta to herezja gnostyk·w, kt·rzy nazwali siebie gnostykamii4 ja-
koby przez wyr·ŨniajŃcŃ siň wiedzň byli takimi, podczas gdy sŃ bar-
dziej godni poŨağowania niŨ ci, o kt·rych powyŨej wspomnieliŜmy. 
Sğusznie poucza apostoğ Paweğ, iŨ oni nie Bogu sğuŨŃ, lecz swojemu 
brzuchowi i poŨŃdliwoŜci. Zadufani sŃ, a nic nie wiedzŃc, wdajŃ siň 
w dyskusje i walki sğowne. 
-------------------------   
14 ɾʉʡʎʐʂʏ - znawca; ɾʉʖʎʐʅʆʝʏ - poznawczy, zdolny do poznania. 
Gnostycyzm byğ herezjŃ o silnych wpğywach wschodnich. Niekt·rzy 



do gnostyk·w zaliczajŃ Szymona Maga, Menandra, Bazylidesa, Sa-
turnina i innych.   

 
VII  

   
Si·dma herezja, karpokratian·w, zostağa stworzona przez Karpo-
kratesa15. Uczyğ on, Ũe nikt nie moŨe zwyciňŨyĺ mocy ciemnoŜci, jak 
tylko ten, kto oddağ siň wszelkiej ohydzie. Twierdzili, Ũe Jezus zostağ 
zrodzony za sprawŃ obu pğci, ale otrzymağ takŃ duszň, kt·ra zna naj-
wznioŜlejsze sprawy nieba. Nie uznawali zmartwychwstania ciağ, ani 
prorok·w Starego Testamentu. Byğa wŜr·d nich pewna Marcellina16, 
kt·ra rozkğadağa miňdzy ludŦmi obrazy Jezusa, Pawğa oraz filozofa 
Pitagorasa17; zwodziğa ich i sprawiağa, Ũe ludzie tym wizerunkom od-
dawali czeŜĺ boskŃ poprzez palenie przed nimi kadzidğa. Potňpiğ ich 
na Cyprze Ŝw. Barnaba18, uczeŒ Chrystusa. Uznağ karpokratian·w za 
sğugi szatana i zarzŃdziğ, by Ũaden chrzeŜcijanin nie wdawağ siň z 
nimi w rozmowň. 
  ----------------------   
15 Karpokrates (Carpocrates) Ũyğ w II w., zağoŨyğ sektň gnostyckŃ w Alek-
sandrii; byğ wsp·ğczesny Walentynowi (zob. przyp. 25).  
16 Marcellina, zwolenniczka herezji Karpokratesa; z kolei jej zwolennik·w 
nazywano marcelianitami.   
17 Pitagoras, filozof grecki z VI w. p.n.e. pochodzŃcy z wyspy Samos. 
WzmoŨony ruch neopitagorejski w I w. p.n.e. i na przeğomie I i II w. n.e. o 
zabarwieniu mistyczno-religijnym eksponuje ponownie osobň Pitagorasa.  
18 Barnaba (Barnabas), towarzysz podr·Ũy Ŝw. Pawğa (zob. Dz 13, 1-7). W 
p·Ŧniejszej dziağalnoŜci wsp·ğpracowağ z Markiem (Dz 15, 36-40).   

   
VIII  

   
Tw·rcŃ ·smej herezji, keryntian·w, byğ Kerynt19, nauczajŃcy, Ũe 
Ŝwiat zostağ stworzony przez anioğ·w, Ũe potrzebne jest obrzezanie 
oraz Ũe naleŨy nakazy Starego Testamentu zachowywaĺ ŜciŜle, co 
do litery. Uznawali Jezusa tylko za czğowieka, kt·ry jeszcze nie 
zmartwychwstağ, ale dopiero zmartwychwstanie. WyklŃğ ich w Ga-
lacji 20 na zawsze Ŝw. Paweğ apostoğ, kt·ry pisağ o nich w swoim Li-
Ŝcie do Galat·w21.  
  --------------------------------   
19 Kerynt (Kerynthus) Ũyğ na przeğomie I i II w., dziağağ w Azji 
Mniejszej.  
20 Galacja, kraina w Azji Mniejszej.  
21 Por. Gal 1, 1-8; 3,10-14; 5, 1-12.  
   

 
IX  

   
Herezjň dziewiŃtŃ gğosili nazarenici22. ChociaŨ wyznawali wiarň w 
Syna BoŨego, to jednak na spos·b Ũydowski zachowywali wszystkie 
obrzňdy Starego Testamentu. świňty Paweğ apostoğ zaleciğ im, by 



podchodzili do Pisma świňtego na spos·b duchowy. Karciğ ich w Ko-
Ŝcioğach Galacji23 zarzŃdzajŃc, by zostali wyklňci ci, kt·rzy nie sŃ 
zgodni z jego (Pawğa) naukŃ. 
 ----------------------------   
22 Nazarenici (Nazareni) zwani teŨ iudaizantes. ChociaŨ byli chrze-
Ŝcijanami, to jednak za warunek zbawienia uznawali ğŃcznoŜĺ z 
Abrahamem.  
23 Zob. Gal 3, 10-14; 5, 1-12.  
   

X  
   
DziesiŃtŃ herezjň stworzyli ebionici24. GğoszŃ potrzebň zachowywa-
nia nakaz·w Prawa, jak u ŧyd·w, oraz uznajŃ Pana Jezusa Chrystusa 
tylko  za czğowieka. świňty Ğukasz ewangelista zastağ ich w KoŜciele 
antiocheŒskim, potňpiğ ich i pouczyğ, Ũe anioğ powiedziağ do Maryi: 
ĂDuch świňty zstŃpi na Ciebie i Moc NajwyŨszego bňdzie dla Ciebie 
osğonŃ. Dlatego co z Ciebie siň narodzi, bňdzie nazwane Synem Bo-
Ũym." (Ğuk. 1,35) 
------------------------   
24 Ebionici (Ebionei), herezja ŨydujŃco-gnostycka, uznawağa tylko 
Ewangeliň wg Ŝw. Mateusza. Zwalczağ ich nie tylko Ŝw. Ğukasz, lecz 
takŨe Ŝw. Jan Ewangelista (1J 4,3) oraz Ignacy AntiocheŒski (Eph 7; 
Smyrn 1).  
 

XI  
   
Jedenasta herezja, walentynian·w, pochodzi od Walentyna25. Roz-
proszeni na Wschodzie zadali ciňŨkie rany KoŜcioğowi BoŨemu nau-
czajŃc, Ũe gğňbokoŜĺ i wysokoŜĺ poğŃczyğy siň ze sobŃ i z nich, jakoby 
ze zwiŃzku mağŨeŒskiego, powstağ Ŝwiat. WysokoŜĺ nazywali Ojcem, 
gğňbokoŜĺ Synem, kt·ry nic nie przejŃğ od Dziewicy-Maryi, lecz prze-
szedğ przez niŃ jak woda przez kanağ czy rurň, bez Ũadnego przyjňcia 
od Niej ciağa. Nie uznawali Ũadnego zmartwychwstania ciağ. WyklŃğ 
ich Ŝw. Zacheusz26, biskup Cezarei, uczŃc, Ũe Pan nasz Jezus Chry-
stus jest prawdziwym Bogiem i prawdziwym czğowiekiem, Ũe prze-
szedğ drogň przez dziewicze ğono, co do ciağa pochodzŃc z rodu Da-
wida, urodziğ siň prawdziwie czğowiekiem, prawdziwie cierpiağ, 
prawdziwie umarğ, prawdziwie zmartwychwstağ i prawdziwie wstŃ-
piğ do nieba. 
 ------------------------- 
25 Walentyn (Valentinus), gnostyk z przeğomu I i II w., pochodziğ z 
Egiptu, ksztağciğ siň w Aleksandrii, gdzie stağ siň gorliwym platoni-
kiem. Za czas·w papieŨa Hygina (136-140) przybyğ do Rzymu, 
gdzie zağoŨyğ "italskŃ" szkoğň gnostyckŃ, w kt·rej dziağağ teŨ za na-
stňpnych papieŨy: Piusa (140-155) i Aniceta (155-166). GnostyckŃ 
naukň o eonach doprowadziğ do absurdu. Inni zwolennicy Walen-
tyna dziağali na Wschodzie.  
26Zacheusz (Zacchaeus Caesariensis), biskup Cezarei, Ũyğ na przeğo-
mie I i II w. Brak innych szczeg·ğ·w o jego Ũyciu.  
  



   
Ƿǲ 

   
Dwunasta herezja, sekundian·w27, r·Ũni siň tylko tym od walenty-
nian·w, Ũe dodajŃ do tego odstňpstwa rozwiŃzğoŜĺ ciağa, udajŃc, Ũe 
rozpatrujŃ problem tego grzechu, fağszywie samych siebie uznajŃc za 
czystych. Potňpiğ ich Diodor28, biskup Krety. 
 -----------------------   
27 Sekundianie (Secundiani), herezja z II w.  
28 Diodor (Diodorus Cretensis), biskup Krety, Ũyğ na przeğomie I i II  
   

XIII  
   
Trzynasta herezja, ptolemeit·w, zostağa stworzona przez ucznia 
Walentyna29, Ptolemeusza30, kt·ry takŃ samŃ herezjň rozpowszech-
niğ w ostrych dysputach. W tym samym teŨ czasie zostağ potňpiony 
przez wyŨej wspomnianego biskupa Cezarei, Ŝw. Zacheusza31. Zdo-
ğağ jednak rozpowszechniĺ tň zgubnŃ herezjň na duŨych obszarach 
Wschodu.  
   
-------------------------   
29 Zob. przyp. 25.  
30 Ptolemeusz (Ptolemaeus), Ũyğ na przeğomie I i II w., byğ uczniem 
Walentyna (zob. przyp. 25).  
31 Zob. przyp. 26.  
   

XIV  
   
CzternastŃ herezjň zapoczŃtkowağ niejaki Marek32. OdrzucajŃc 
zmartwychwstanie ciağ pr·bowağ dowodziĺ, Ũe Chrystus nie cierpiağ 
prawdziwie, lecz pozornie. Jego poglŃdy zostağy obalone przez rze-
telne i mocne argumenty Ŝw. Klemensa33, biskupa Rzymu i godnego 
mňczennika Chrystusa. Uczyniğ to w koŜciele na oczach cağego zgro-
madzenia. Skazağ go na karň wiecznego potňpienia. Pouczyğ i przy-
pomniağ, Ũe Pan nasz Jezus Chrystus niczego nie uczyniğ dla pozoru: 
narodziğ siň prawdziwie i cierpiağ prawdziwie. W spos·b oczywisty 
wykazağ, Ũe prawda, jako przeciwieŒstwo fağszu, nie moŨe zawieraĺ 
w sobie Ũadnego kğamstwa; podobnie jak ŜwiatğoŜĺ nie moŨe zawie-
raĺ w sobie ciemnoŜci, bğogosğawieŒstwo przekleŒstwa, a sğodycz go-
ryczy. O ile nawet te przeciwnoŜci moŨna by zmieszaĺ ze sobŃ, to jed-
nak niemoŨliwoŜciŃ jest poğŃczyĺ Boga z kğamstwem.  

-------------------------   
   
32 Marek, zwany Gnostykiem, Ũyğ na przeğomie I i II w n.e., zapo-
czŃtkowağ sektň markozjan·w.  
33 Klemens (Clemens, episcopus Romanus), papieŨ w latach 92-101. 
Czwarty papieŨ Rzymu, o kt·rym pisze Ŝw. Paweğ w Flp 4, 3. Zostağ 
po nim, jako autentyczny, List do Koryntian.   

   
   



XV  
   
Kolorbazjusz34 byt tw·rcŃ piňtnastej herezji, kolorbazjaŒskiej. Usi-
ğowağ dowodziĺ, Ũe Ũycie kaŨdego czğowieka, siedem KoŜcioğ·w, a 
takŨe siedem zğotych Ŝwiecznik·w (Apokalipsy)35 zaleŨy od siedmiu 
gwiazd. świňty Teodot36, biskup Pergamonu, potňpiğ go na synodzie 
siedmiu biskup·w37 i doğŃczyğ naukň o uŜwiňceniu siedmiu KoŜcio-
ğ·w w Duchu o siedmiu postaciach. Pierwsza postaĺ ukazuje siň 
wtedy (wedğug niego), gdy objawia siň w stanie utraconym przez 
pierwszego czğowieka; druga, gdy grzesznik staje siň niepokalany; w 
trzeciej siň ukaŨe, gdy z ziemi powstawaĺ bňdzie ciağo zmarğego; 
czwarta, gdy dusza wydziera siň z zamkniňcia piekielnego; piŃta, po-
niewaŨ dusza ludzka raduje siň mieszkaniem w raju, p·ki na powr·t 
nie otrzyma swego niezniszczalnego ciağa; postaĺ sz·stŃ ukazuje czy-
niŃc synami BoŨymi tych, kt·rzy byli synami Adama, a si·dmŃ, po-
niewaŨ czyni czğowieka uczestnikiem kr·lestwa niebieskiego. Duch 
świňty w tych siedmiu postaciach przejawia siň w siedmiu KoŜcio-
ğach, w siedmiu oczach i w siedmiu zğotych Ŝwiecznikach. 
 --------------------   
34 Kolorbazjusz (Colorbasius), gnostyk z II w.  
35 Zob. Ap 1, 12-20; 5, 6 i m. Nauka Kolorbazjusza oparta na Apoka-
lipsie jak i poglŃdy Teodota sŃ niejasne.  
36 Teodot (Theodotus), biskup Pergamonu, Ũyğ w II w.  
37 Synod ten odbyt siň w Pergamonie ok. 152 r.  
   

XVI  
   
SzesnastŃ herezjň, herakleonit·w, stworzyğ Herakleon38. Gğosiğ on, 
Ũe czğowiek ochrzczony, zar·wno prawy jak i grzesznik, ma niewŃt-
pliwe zbawienie, to znaczy, Ũe grzechy nie wyrzŃdzajŃ ludziom 
ochrzczonym Ũadnej szkody. Nauczağ: Jak ogieŒ - rzecz naturalna - 
nie dopuszcza do siebie lodu, tak czğowiek ochrzczony nie dopuszcza 
do siebie grzechu; jak bowiem ogieŒ przez samŃ obecnoŜĺ roztapia 
Ŝnieg, niezaleŨnie ile by go nie byğo, tak czğowiek raz ochrzczony nie 
staje siň grzesznikiem przegranym, chociaŨby dowolna iloŜĺ grze-
ch·w byğa w jego postňpowaniu. Herakleon zaczŃğ gğosiĺ swŃ naukň 
na terenie Sycylii. Przeciw niemu wystŃpili biskupi Sycylii: Eusta-
chiusz39, biskup Lilibeum, i Teodor 40, biskup Panormos. Zwoğali oni 
synod wszystkich biskup·w Sycylii, przesğuchali Herakleona i 
wszystkie jego wywody przesğali do Ŝw. Aleksandra41, biskupa 
Rzymu, z proŜbŃ, by ten coŜ zarzŃdziğ w sprawie zbicia poglŃd·w 
przeciwnika. W·wczas Ŝw. Aleksander dobywajŃc z pochwy bo-
skiego Prawa wğaŜciwy miecz Sğowa BoŨego na kaŨdy ğeb hydry, wy-
stosowağ dekret przeciw Herakleonowi, oraz wyznaczyğ bardzo gor-
liwego kapğana Sabiniana42. Ten za pomocŃ pism biskupa jak i swo-
jej argumentacji tak pognňbiğ przeciwnika, Ũe ten w Ŝrodku nocy 
uciekğ okrňtem, a dokŃd siň udağ, tego nikt dokğadnie nie wiedziağ.  
----------------------   
38 Herakleon (Heracleon), gnostyk w II w., napisağ dzieğo "Komen-



tarz do Ewangelii Ŝw. Ğukasza i Ŝw. Jana", w kt·rym stosowağ inter-
pretacjň literalnŃ i alegorycznŃ.  
39Eustachiusz (Eustachius), biskup Lilibeum, miasta w pln. -zach. 
czňŜci Sycylii, Ũyğ w II w.  
40 Teodor (Theodorus), biskup Panormos, miasta w pğn.-zach. czň-
Ŝci Sycylii, Ũyğ w II w.  
41 Aleksander (Alexander) - Urbis episcopus - papieŨ w latach 105-115  
42 Sabinian (Sabinianus), nieznany bliŨej kapğan z II w.  
   
   

XVII  
   
Nazwa siedemnastej herezji, ofit·w, pochodzi od wňŨa, poniewaŨ po 

grecku wŃŨ nazywa siň цűȆȎ. Posiadali oni oswojonego wňŨa, kt·ry 

jňzykiem lizağ im chleb i przez to jakoby uŜwiňcağ Eucharystiň. Tego 
wňŨa nazywali swoim Chrystusem. Przeciwko nim wystŃpili kapğani 
prowincji Bitymi 43. Byğ to Teokryt44, biskup Chalcedonu, i Ewan-
der45, biskup Nikomedii. Publicznie obalili ich naukň, jak r·wnieŨ 
niespodziewanie dokonali przeglŃdu ich zgromadzeŒ i pomieszczeŒ, 
w kt·rych urzŃdzali swoje praktyki. Kapğan·w ich pousuwali, poza-
bijali wňŨe i przez rozumne przekonywanie uwolnili wiňkszŃ czňŜĺ 
ludu od tego niebezpieczeŒstwa.  
-------------------   
43 Bitynia, kraina w Azji Mniejszej poğoŨona nad Morzem Czarnym.  
44Teokryt (Theocritus), biskup Chalcedonu z II w. Brak bliŨszych danych o 
tej postaci.  
45 Ewander (Evander), biskup Nikomedii z II w.   

   
   

XVIII  
   
Osiemnasta herezja to kainianie. Przypisana im nazwa zwiŃzana jest 
z praktykami oddawania czci Kainowi, kt·ry jakoby odznaczağ siň 
szczeg·lnŃ cnotŃ. R·wnieŨ Judaszowi, zdrajcy, przypisywali jakiŜ 
boski przymiot, a zbrodniň jego uwaŨali za dobrodziejstwo. Tğuma-
czyli, Ũe on (Judasz) wczeŜniej wiedziağ jak wielkie znaczenie bňdzie 
miağa dla rodzaju ludzkiego mňka Chrystusa i dlatego wydağ Go ŧy-
dom na zabicie. Kapğani mezopotamscy zaliczyli ich (kainian) w po-
czet swoich wsp·ğbiskup·w, poniewaŨ wywodzili siň z KoŜcioğ·w Sy-
rii. Trzydziestu dw·ch biskup·w rezydujŃcych wok·ğ Antiochii ra-
zem z Teodorem46, biskupem tego miasta, natychmiast ich potňpiğo, 
przytaczajŃc im sğowa Ducha świňtego wypowiedziane przez Pro-
roka: ĂBiada tym, kt·rzy dobro nazywajŃ zğem, a zğo dobrem, kt·-
rzy biorŃ ciemnoŜĺ za Ŝwiatğo, a Ŝwiatğo za ciemnoŜĺ. (Iz. 5, 20). 
Oczywiste wiňc ð gğosili biskupi - Ũe wyŜcie samych siebie potňpili, 
poniewaŨ chcecie uznaĺ za dobrych i sprawiedliwych tych, kt·rych 
B·g ze wzglňdu na jakoŜĺ czynu przeznaczyğ na ogieŒ wiecznego po-
tňpienia.  
---------------------------   
46 Teodor (Theodorus), biskup Antiochii z II w.   

   



XIX  
   
Dziewiňtnasta herezja, setian·w, wziňğa nazwň od Seta47, syna Ad-
ama. TwierdzŃ cheğpliwie, Ũe Set narodziğ siň z nadziemskiej matki, 
kt·ra poğŃczyğa siň z nadziemskim ojcem, i z tego zwiŃzku zrodziğo 
siň inne, nadziemskie potomstwo, z kt·rego B·g wybrağ dla siebie 
sprawiedliwych i nazwağ ich swoimi synami. Herezja ta zrodziğa siň 
na terenie Achai. Przeciwko nim wystŃpiğ Ŝw. Perigenes48, biskup 
miasta Argos. Dowodziğ on, Ũe chociaŨ od jednego, Ŝwiňtego Iza-
aka49, pochodziğo dw·ch braci50, jak r·wnieŨ z jednego ğona zostali 
zrodzeni, to jednak jeden wszedğ na szczyty BoŨej ğaski, a drugi 
zszedğ na niziny piekğa. Jedno z dw·ch: ð m·wiğ ð albo sŃ synami 
zğej natury i obaj przez samo zrodzenie sŃ juŨ potňpieni, albo sŃ sy-
nami dobrej natury i tylko przez jakoŜĺ swoich czyn·w jednego B·g 
sğusznie uwieŒczyğ bğogosğawieŒstwem, a na drugiego rzuciğ prze-
kleŒstwo. Gdy takimi i podobnymi argumentami przekonywağ Ŝw. 
Perigenes, to niekt·rzy wierni odwr·cili siň od tego zgubnego bğňdu. 
Zatwardziağych zaŜ i upartych odciŃğ od wsp·lnoty mieczem anate-
my. 
  

 ----------------------------   
47 Set, syn Noego, brat Jafeta i Chama, uznawany za lepszego od 
nich.  
48 Perigenes, biskup Argos z II w.  
49 Izaak, syn Abrahama  
50 Ezaw i Jakub.  
   
   

XX  
   
Dwudziesta herezja, archontyk·w, na Krecie wziňğa swŃ nazwň od 

"przyw·dc·w" (ϸȍȐȌȊŰŮȎ), kt·rym oddawali czeŜĺ twierdzŃc, Ũe sŃ 

stw·rcami tego Ŝwiata. Potňpiğ ich Ŝw. Dioskur51, biskup Krety. Na-
uczağ, Ũe prawdziwy i jedyny B·g wcale nie moŨe byĺ podzielony na 
czňŜci w swojej substancji. Jest to ten sam B·g, kt·ry objawiağ siň 
prorokom wierzŃcym w Niego, kt·ry to uwalniağ od wszelkiego nie-
bezpieczeŒstwa, na przykğad Noego, Abrahama, Izaaka, Jakuba, sy-
n·w Izraela52, Jonasza, Zuzannň, trzech mğodzieŒc·w; kt·ry teŨ uka-
zağ wierzŃcym w Niego niezliczone znaki mocy, przez kt·re objawiğ 
siň jako jedyny B·g. Tych, kt·rzy uznali prawdň, przyjŃğ Dioskur na 
powr·t na ğono KoŜcioğa, przeciwnik·w zaŜ ukarağ wiecznym prze-
kleŒstwem.  
---------------------------------   
51 Dioskur (Dioscuros Cretensis), biskup Krety z II w.   
52 "Syn·w Izraela" czyli syn·w Jakuba (po zmianie imienia). Dwu-
nastu jego syn·w dağo poczŃtek dwunastu pokoleniom narodu izra-
elskiego.  
   
   

XXI  



   
DwudziestŃ pierwszŃ herezjň zapoczŃtkowağ Marcjon53. Twierdziğ, 
Ũe na poczŃtku byğy dwie zasady: dobro i zğo. Epifaniusz54 przekazağ, 
Ũe Marcjon nauczağ jakoby o trzech zasadach: dobro, sprawiedli-
woŜĺ, nieprawoŜĺ. Euzebiusz55 zaŜ pisağ, Ũe nie Marcjon, lecz jakiŜ 
Syryn56 byğ autorem nauki o trzech zasadach i naturach. Marcjonici, 
gdy kalali powszechny KoŜci·ğ na Wschodzie, zostali przez Oryge-
nesa57 pokonani, odparci i w poszczeg·lnych miastach wytňpieni. Po 
kilkunastu  latach, choĺ pokonani i ujawnieni, zaczňli siň odradzaĺ na 
terenach Afryki. Tam Tertulian 58 r·Ũnorakimi argumentami tak ich 
przekonağ, Ũe sprawiğ, iŨ oni sami publicznie wystňpowali przeciw 
swojej sekcie. 
------------------------   
53 Marcjon (Marcion), gn ostyk z II w., syn biskupa pontyjskiego. 
Urodziğ siň w Synopie na Morzem Czarnym. WyğŃczony przez wğa-
snego ojca ze spoğecznoŜci wiernych schronu siň w Rzymie (ok. 139 
r.), ale wkr·tce wykluczyli go teŨ i stamtŃd, bo gğosiğ nauki Syryj-
czyka Kerdona (zob. przyp. 63). Stworzyğ wğasny "KoŜci·ğ" z hierar-
chiŃ biskup·w, kapğan·w i diakon·w. Dzieğo jego przetrwağo do 
koŒca Cesarstwa Rzymskiego. Polemizowağ z nim Tertulian ("Ad-
versus Marcionem") oraz Teofil z Antiochii (ǬŬŰǼ ǮŬȍȇǿȌȊȌȎ).  
54 Zob. przyp. 2.  
55 Euzebiusz (Eusebius Caesarensis), biskup Cezarei PalestyŒskiej, 
Ũyğ w latach 260-339, historyk KoŜcioğa ("ŧycie Pamfila", "Kro-
nika", "Historia Ko Ŝcioğa"), pisağ teŨ dzieğa apologetyczne, biblijne i 
dogmatyczne. Przychylağ siň ku arianizmowi. Samemu Ariuszowi 
udzieliğ schronienia w Cezarei przez co ŜciŃgnŃğ na siebie ekskomu-
nikň synodu w Antiochii (324). Brağ udziağ w Soborze Nicejskim 
(325) jako przedstawiciel obozu pojednawczego (semiarianizm).  
56 Syryn (Syrinus), nieznana bliŨej postaĺ z II-III w.   
57 Orygenes (Origenes), kapğan aleksandryjski, Ũyğ w latach 185-
254. Wskutek zatarg·w z biskupem Aleksandrii, Demetriuszem, 
przeni·sğ siň do Cezarei. Uchodzi za jednego z najwiňkszych myŜli-
cieli chrzeŜcijaŒstwa. Pisağ dzieğa dogmatyczne, biblijne, apologe-

tyczne, ascetyczne, listy. WaŨniejsze z nich: ǲŮȍǿ ȍȐȒȊ, ;ȋŬɸȈŬ, 

έȉȆȈЮŬȆ, ǬŬŰǼ ǬЌȈůȌȏ i inne.   
58 TertuIian (Quintus Septimus Horens Tertullianus) Ũyğ w latach 
155-220, retor, apologeta z Kartaginy. Ok. roku 205 przeszedğ do 
montanist·w (zob. herezja XXVI), a potem odsunŃğ siň od nich, 
tworzŃc ok. 212 r. wğasnŃ rygorystycznŃ sektň zwanŃ tertuliani-
stami. Przeciw Marcjonowi napisağ dzieğo "Adversus Marcionem" 
(207-212).  
   
   

XXII  
   
ZağoŨycielem dwudziestej drugiej herezji, apellit·w, byğ Apelles59. 
Wprowadziğ on dw·ch bog·w, z kt·rych jednego uznağ za poczŃtek, 
to znaczy, Ũe od niego pochodzi ten drugi. To, co okazağo siň zğem, 
zostağo przez dobro odrzucone, poniewaŨ zğoŜliwie wystňpowağo 



przeciw woli dobrego poczŃtku, i nastňpnie w swojej zğoŜliwoŜci 
stworzyğo Ŝwiat. Dlatego z natury chňtniej dŃŨymy do zğa niŨ do do-
bra i wiňkszŃ radoŜĺ znajdujemy w wadach - m·wiğ Apelles - niŨ w 
cnotach. Apellici twierdzili, Ũe Pan nasz Jezus Chrystus kierujŃc siň 
ğaskawoŜciŃ przyjŃğ ciağo, ale po zmartwychwstaniu oddağ je Ŝwiatu 
i bez niego wstŃpiğ do nieba. Orygenes60 zwalczyğ ich totalnie: z ich 
przyczyny stajŃc siň wizytatorem i przemierzajŃc wszystkie miasta 
Wschodu, gğosiğ prawdziwŃ naukň. PoniewaŨ byğa niezliczona iloŜĺ 
ksiŃg nauk Orygenesa, pokonani heretycy pozmieniali je wedğug 
swojego uznania, stosujŃc podstňpne chwyty, aby tych, kt·rych za-
mierzali zwieŜĺ, przekonaĺ, Ũe tak te sprawy okreŜlağ sam Orygenes 
w swoich wystŃpieniach61. Dlatego ten, kto do dnia dzisiejszego czyta 
Orygenesa, jeŨeli potrafi go przez uwaŨne odczytywanie odr·Ũniĺ, 
uchwyci miejsca sfağszowane przez heretyk·w. świňty Pamfil62, mň-
czennik, w swoim "Apologetyku" wyjaŜniğ, Ũe tak siň sprawa przed-
stawia.  
----------------------   
59 Apelles, aleksandryjczyk z II-III w., uczeŒ Marcjona (zob. przyp. 
53). R·Ũni siň od mistrza tym, Ũe odrzuca dualizm, doketyzm i Boga 
Starego Testamentu. Orygenes wspomina go w "Komentarzu Listu 
do Tytusa".  
60 Zob. przyp. 57.  
61 Jest to sğynna sprawa spor·w orygenesowskich. Orygenesa broniğ 
Pamfil, Dydym, Rufin, atakowali zaŜ: Metody, Epifaniusz, Hiero-
nim, Justynian. Spory zaczňğy siň juŨ za jego Ũycia, do czego przy-
czyniğ siň jego osobisty wr·g, biskup Aleksandrii, Demetriusz, i 
trwajŃ do dziŜ.  
62 Pamfil (Pamphilus), biskup Cezarei, zmarğ w roku 309, pochodziğ 
z Bejrutu, byğ przyjacielem Euzebiusza z Cezarei i gorŃcym zwolen-
nikiem Orygenesa. Jako biskup Cezarei PalestyŒskiej gromadziğ i 
przepisywağ dzieğa Orygenesa. W wiňzieniu, tuŨ przed swojŃ Ŝmier-
ciŃ mňczeŒskŃ, napisağ "Obronň Orygenesa".  
   

XXIII  
   
Dwudziesta trzecia herezja, kerdonian·w, wziňğa poczŃtek od Ker-
dona63, kt·ry nauczağ o dw·ch przeciwstawnych sobie zasadach. 
Gğosiğ, Ũe B·g Prawa i Prorok·w nie jest Ojcem Chrystusa, nie jest 
teŨ Bogiem dobrym, lecz sprawiedliwym. Ojciec zaŜ Chrystusa jest 
dobry. Sam zaŜ Chrystus nie narodziğ siň z kobiety, nie posiadağ ciağa, 
nie umarğ prawdziwie, ani teŨ prawdziwie nie cierpiağ, lecz udawağ 
mňkň. Przeciw niemu wystŃpiğ Ŝw. Apoloniusz64, biskup Koryntu, 
kt·ry z cağym synodem Wschodu65 potňpiğ Kerdona. Uznağ, Ũe wğa-
Ŝnie ten B·g jest Ojcem Pana naszego Jezusa Chrystusa, o kt·rym 
MojŨesz m·wiğ na poczŃtku swojej ksiňgi: ĂNa poczŃtku stworzyğ 
B·g niebo i ziemiň." (Rdz 1,1). Wszystkie osoby Starego Testamentu 
uznağ za nienaganne, m·wiŃc za apostoğem Pawğem: ĂKt·Ũ moŨe wy-
stŃpiĺ przeciw wybranym Boga? CzyŨ B·g, kt·ry usprawiedli-
wia?" (Rz 7, 33). Dlatego wydawağo siň, Ũe kapğani, zwracajŃc siň do 
potňpionych heretyk·w tymi i podobnymi sğowami, przez rozwaŨnŃ 



mowň zağagodzŃ tň sprawň, by ustrzec ich przed przepaŜciŃ, jak i po 
to, by pokazaĺ, Ũe potňpiajŃ nie ludzi lecz sekty. WyklinajŃ zaŜ tych, 
kt·rzy lgnŃc do potňpionych sekt schodzŃ z drogi prawdy.  

--------------------   
63 Kerdon (Cerdon), gnostyk z II w., wywodziğ siň ze szkoğy Szy-
mona Maga (zob. przyp. 8). Przybyğ do Rzymu w czasie papieŨa 
Hygina (136-140); byğ poprzednikiem poglŃd·w Marcjona (zob. 
przyp. 53).  
64 Apoloniusz (Apollonius), biskup Koryntu z II w.   
65 Synod ten odbyğ siň w II w. Brak bliŨszych szczeg·ğ·w.  
   
   

XXIV  
   
Sewerianie tworzŃ dwudziestŃ czwartŃ herezjň, kt·rŃ zapoczŃtkowağ 
Sewer66. Odrzucali oni za Starym Testamentem zmartwychwstanie 
ciağ oraz nie pili wina, poniewaŨ twierdzili w bajdurzŃcej pr·ŨnoŜci, 
Ũe ziemia zrodziğa winnŃ latoroŜl z nasienia szatana. Potňpiğ ich Ŝw. 
Eufranon 67, biskup rodyjski, bo na wyspie Rodos zrodziğ siň ich za-
bobon. Pokonağ ich argumentami Pisma świňtego, w kt·rym czy-
tamy, iŨ B·g wyprowadziğ z ziemi chleb dla wzmocnienia serca czğo-
wieka, a wino ku rozweseleniu (Ps 103, 15-16). Owszem, korzystanie 
z wina nie jest konieczne, a naduŨywanie musi byĺ uznane za szko-
dliwe dla zbawienia. Eufranon przekonywağ, Ũe zmartwychwstanie 
ciağa obiecağ nam ten, kt·ry na oczach sobie wsp·ğczesnych wskrze-
szağ umarğych; jeŜliby zaŜ kğamağ, nie m·gğby wskrzesiĺ zmarğych. 
świňte ksiňgi Starego Testamentu byğy podporŃ, jakoby fundamen-
tami domu, o czym tak pouczağ: fundamenty domu sŃ ukğadane w 
miejscach brudnych po to, by czňŜci zbudowane powyŨej nie doznağy 
Ũadnego skalania nieczystoŜciami. WyŨsze wiňc czňŜci domu utwo-
rzone sŃ z pozğacanych sufit·w, malowanych Ŝcian, r·Ũnorodnych 
gatunk·w marmuru. CzňŜci niŨsze, choĺ stykajŃce siň z podziemnŃ 
wilgociŃ, podtrzymujŃ jednak wszystkie nadziemne czňŜci domu. 
C·Ũ wiňc uczynimy? JeŨeli usuniemy czňŜci niŨsze, to runŃ czňŜci 
wyŨsze. JeŨeli jednak naleŨağo usunŃĺ czňŜci niŨsze, to nie m·gğ tego 
uczyniĺ nikt inny jak tylko Syn BoŨy. Zobaczmy wiňc, czy On usunŃğ 
to, o czym m·wimy, Ũe trwa: ĂCzy sŃdzicie -gğosiğ- Ũe przyszedğem 
usuwaĺ Prawo albo Prorok·w? Nie przyszedğem znosiĺ Prawa, ale 
wypeğniaĺ". (Mt 5,17). Przez te i inne argumenty Ŝwiňty Eufranon, 
biskup, wielu odwr·ciğ z drogi herezji. Uparcie zaŜ trwajŃcych w bğň-
dzie usunŃğ na zawsze ze wsp·lnoty. 
 --------------------------   
66 Sewer (Severus) Ũyğ w II w. Zwolennik Tacjana Syryjczyka (zob. 
przyp. 68).  
67 Eufranon (Euphranon), biskup Rodos z II w.   
   
   

XXV  

   
Herezjň tacjan·w, jako dwudziestŃ piŃtŃ, utworzyğ niejaki Tacjan68. 



Nazywali siň teŨ enkratykarni69. PotňpiajŃ oni instytucjň mağŨeŒ-
stwa, uznajŃc jŃ za r·wnŃ r·Ũnego rodzaju nierzŃdowi i zepsuciu. Nie 
przyjmujŃ do swego grona ani mňŨczyzny, ani kobiety, kt·rzy korzy-
stajŃ z prawa mağŨeŒskiego. Nie spoŨywajŃ takŨe pokarm·w miň-
snych, po prostu czujŃ do nich wstrňt. Przeciw tacjanom wystŃpiğ Ŝw. 
Epifaniusz70, biskup Ancyry w Galacji, stawiajŃc im przed oczy 1 List 
apostoğa Pawğa do Tymoteusza. M·wiğ, Ũe sumienia ich chyba sŃ 
napiňtnowane, skoro zabraniajŃ mağŨeŒstw i uczŃ powstrzymywania 
siň od pokarm·w, kt·re B·g stworzyğ, by ludzie wierzŃcy i ci, poznali 
prawdň, z wdziňcznoŜciŃ je przyjmowali. Wszystko bowiem, co B·g 
stworzyğ, jest dobre, i nie moŨna niczego odrzucaĺ, co z wdziňczno-
ŜciŃ jest spoŨywane. Jest to uŜwiňcone przez Sğowo BoŨe i modlitwň 
(1 Tym 4,2-5). Katolik·w, powstrzymujŃcych siň od pokarm·w miň-
snych, obdarzamy chwağŃ dlatego, Ũe rezygnujŃc z tego poŨywienia 
nie m·wiŃ, jakoby przyjmowanie go byğo zğem, lecz pokarm uznajŃ 
za dobry, nawet za najlepszy, ale twierdzŃ, Ũe nie sŃ godni przyjmo-
wania go. W ten spos·b zostaje dochowane i inne zalecenie Apo-
stoğa, kt·ry m·wi: ĂTen, kto wszystkiego nie spoŨywa, niech nie po-
tňpia tego, kt·ry spoŨywa wszystko, a ten, kto wszystko spoŨywa, 
niech nie gardzi tym, kt·ry nie spoŨywa wszystkiego." (Rz 14,3). 
Nie gardzi wiňc darem BoŨym, lecz uwaŨa, Ũe jest w takim stanie, iŨ 
nie zasğuguje na wzmocnienie siň tym pokarmem.  

-----------------------------   
 68 Tacjan (Tatianus), apologeta ur. ok. 130 r., uczeŒ Justyna w Rzy-
mie. Po Ŝmierci mistrza (172) wr·ciğ na Wsch·d i stanŃğ na czele 
sekty enkratyk·w ("wstrzemiňŦliwych"). Zachowağy siň jego dwa 
dzieğa: "Mowa przeciw Grekom" i "Diatassereon" . Pierwsze z nich 
jest ostrŃ inwektywŃ, a drugie wyraŨa gnostycyzujŃce i stoicyzujŃce 
poglŃdy autora.  
69 ²ɾʆʍɻʐʙʏ - opanowany, wstrzemiňŦliwy.  
70 Epifaniusz (Epiphanius), biskup Ancyry w Galacji z II w.   
   
   

XXVI  
   
DwudziestŃ sz·stŃ herezjň zapoczŃtkowali katafrygowie, przy czym 
nazwň wziňli nie od gğoszonej nauki, lecz od nazwy prowincji 71. 
Tw·rcami tej herezji byli: Montan72, Pryska73 i Maksymilla 74. Twier-
dzili, Ũe obiecane przez Pana przyjŜcie Ducha świňtego bardziej speğ-
niğo siň na nich niŨ na Apostoğach. Powt·rne mağŨeŒstwo traktowali 
jako nierzŃd, a apostoğ Paweğ dlatego na nie zezwoliğ, poniewaŨ po 
czňŜci poznağ, po czňŜci prorokowağ. (1 Kor 13, 9). Nie nadeszğo bo-
wiem jeszcze to, co jest doskonale. Oni zaŜ, szaleni, twierdzŃ, iŨ to, 
co doskonağe, spğynňğo na Montana i na jego dwie prorokinie, o kt·-
rych wyŨej wspominaliŜmy. Tyle bym powiedziağ o nauce katafry-
g·w. O innych elementach ich nauki, o kt·rych sğychaĺ jako jednak 
niepewnych, nie bňdň m·wiğ. Wspomnimy tylko o pogğosce, Ũe spo-
ŨywajŃ oni krew dziecka, aby siň nie wydawağo, Ũe nie wiemy o 
wszystkich ich sprawach, o kt·rych chodzŃ sğuchy. Ci bowiem, kt·-



rzy przeciw nim wystňpowali, o niczym takim dokğadnie nie wspo-
minali. świňty Soter75, papieŨ Rzymu, i Apoloniusz76, biskup Efezu, 
napisali przeciw nim ksiŃŨkň. Z kolei (przeciw Soterowi i Apoloniu-
szowi) wystŃpiğ pisemnie Tertulian77, kapğan kartagiŒski, kt·ry cho-
ciaŨ wszystko niepor·wnywalnie dobrze uzasadniğ, to jednak uczyniğ 
rzecz godnŃ nagany, bo broniŃc Montana, wystŃpiğ przeciw wyŨej 
wymienionemu papieŨowi Rzymu, Soterowi, twierdzŃc, iŨ fağszywe 
sŃ pogğoski o krwi dzieci, Ũe przecieŨ uznajŃ jednoŜĺ b·stwa w Tr·jcy, 
przebaczenie upadğym, a przyjmujŃc te same sakramenty, uczestni-
czŃ z nami w jednej ofierze mszy Ŝwiňtej. Ă W tym jednym siň tylko 
r·Ũnimy - twierdzi! - Ũe nie uznajemy powt·rnego mağŨeŒstwa i nie 
odrzucamy proroctwa Montana o przyszğym sŃdzie." Niekt·rzy za-
rzucajŃ Tertulianowi, Ũe duszň por·wnuje do szczepu winnego, czyli 
- jak twierdziğ - dusza tak rodzi siň z duszy78 jak ciağo z ciağa. Temu 
zaŜ wiara katolicka gwağtownie siň sprzeciwia. 
 --------------------------   
71 Frygia, kraina w pğd-zach. czňŜci Azji Mniejszej. Katafrygowie po-
chodzili z dolnej Frygii.   
72 Montan (Montanus) z Frygii ze swoim "nowym proroctwem" wy-
stŃpiğ w 155/157 r. Zmarğ w roku 175.  
73 Pryska (Prisca), "prorokini" Montana. Razem z nim i drugŃ "pro-
rokiniŃ" rozpowszechniağa naukň. Zmarğa ok. 177 r.  
74 Maksymilla (Maximilla) zmarğa w 179 r. Niekt·rzy uwaŨajŃ, Ũe 
Montan, Pryska i Maksymilla popeğnili samob·jstwo przez powie-
szenie siň.  
75 Soter (papa Urbis), papieŨ w latach 166-174.  
76  Apoloniusz (Apollonius), biskup Efezu z II w., napisağ dzieğo 
przeciw montanistom w roku 196/197.   
77  Zob. przyp. 58. Tertulian, broniŃc montanist·w przeciw papie-
Ũowi Soterowi i przeciw biskupowi Efezu Apoloniuszowi, napisağ 
dzieğo "O ekstazie" oraz "Przeciw Apoloniuszowi".  
78 PoglŃd ten zwany jest traducjonizmem.  
   
   

XXVII  

   
Herezja dwudziesta si·dma, pepuzjan·w, bierze swŃ nazwň od pew-
nej miejscowoŜci79, o kt·rej to, jako opustoszağym mieŜcie, pisze 
Epifaniusz80: ĂHeretycy mniemajŃc, Ũe jest w niej coŜ boskiego, na-
zywajŃ jŃ Jeruzalem". Kobietom udzielajŃ oni tak wielkiej wğadzy, 
Ũe nawet sŃ honorowane urzňdem kapğaŒskim. PowiadajŃ bowiem, 
Ũe w tymŨe mieŜcie Pepuza byğy dwa koŜcioğy-zbory: Kwintylli i Pry-
scylli81. JednoczŃ siň z katafrygami, chociaŨ odnoszŃ siň do nich z 
lekcewaŨeniem, samych siebie uwaŨajŃc za lepszych od pozostağych. 
M·wiŃ bowiem, Ũe Pepuza byğa miejscowoŜciŃ, w kt·rej zapoczŃtko-
wali dziağalnoŜĺ Montan, Pryska i Maksymilla82, tam teŨ Ũyli i dla-
tego miejsce to nazwali Jeruzalem. PoniewaŨ zaŜ sŃ mieszkaŒcami 
tego miejsca, dlatego uwaŨajŃ, Ũe sŃ lepsi od innych. Walczyğ z nimi 
Apoloniusz83, biskup Efezu.  



-------------- ----------   
79 Pepuza, miasto we Frygii.  
80 Zob. przyp. 2.  
81 Kwintylla i Pryscylla, Ŝwiňte pierwszych wiek·w. Chodzi tu byĺ 
moŨe o Pryscyllň z Dz 18,26; Rz 16, 3.  
82 Montan, Pryska, Maksymilla, zob. herezja XXVI i przypisy do 
niej: 70-73.  
83 Zob. przyp. 76.  
   

XXVIII  
   
Dwudziesta ·sma herezja nazywa swoich zwolennik·w artotyry-
tami 84. To miano dağa im nazwa skğadanej przez nich ofiary: chleba 
i sera. Twierdzili, Ũe ofiary zğoŨone Bogu przez pierwszych ludzi skğa-
dağy siň z owoc·w ziemi i owiec. Epifaniusz85 ğŃczy ich z pepuzja-
nami86. Przeciwko nim nikt nie raczyğ zabraĺ gğosu.  

-----------------   
84 ϸȍŰȌȎ - chleb; ʐʑʍʝʏ - ser. Ta rygorystyczna sekta, wyğoniona z 
montanizmu (zob. przyp. 72), dziağağa w III w. w Azji Mniejszej, a 
zwğaszcza w Galacji.  
85 przyp. 2  
86 Zob. herezja XXVII.   
   

XXIX  
   
DwudziestŃ dziewiŃtŃ herezjň tworzŃ tessareskedekatyci87, ponie-
waŨ obchodzŃ Wigiliň PaschalnŃ w czternastym dniu KsiňŨyca, nie-
zaleŨnie od tego, w kt·rym dniu tygodnia wypadnie. JeŨeli dzieŒ ten 
wypadnie w niedzielň, to w tym dniu poszczŃ i przeprowadzajŃ czu-
wania. Jedynie tylko tym r·ŨniŃ siň od nas, niczym wiňcej. świňty 
Jan88, biskup Konstantynopola, w wielu miastach odzyskağ ich w ten 
spos·b, Ũe poszedğ ze swoim klerem i razem z nimi obchodziğ Wigiliň 
PaschalnŃ, po czym powiedziağ: "Tak jak my z wami obchodziliŜmy 
Wigiliň PaschalnŃ, tak i wy przyjdŦcie do nas i z nami spoŨyjcie 
Paschň." Gdy to osiŃgnŃğ, zaczňli i oni razem z nami uznawaĺ oraz 
obchodziĺ Paschň w jednym i tym samym dniu. Uznali bowiem za 
sğuszne trzymaĺ siň cağej reguğy wiary oraz wierzyĺ tak jak i my wie-
rzymy.  
-----------------------   
87 ŰǽůůŬȍŮȎ ȇŬЯ ŭǽȇŬ - czternaŜcie. Po ğacinie zwano ich quattuor-
decimanes. Herezja ta jest wyrazem ciŃgnŃcego siň sporu o datň ob-
chodzenia Wielkiej Nocy. CzňŜĺ KoŜcioğa obchodziğa te Ŝwiňta ŜciŜle 
wedğug tradycji Paschy Ũydowskiej, czyli dokğadnie w dwa tygodnie 
po wiosennym ukazaniu siň KsiňŨyca (14 dzieŒ nizan), na Zacho-
dzie zaczňli obchodziĺ Wielkanoc w I Niedzielň po wiosennym prze-
sileniu. Na Wschodzie spory trwağy jeszcze bardzo dğugo.  
88 Jan (loannes Constantinopolites) Chryzostom, biskup Konstan-
tynopola w latach 398-407, Ũyt w latach 350-407. Znany m·wca i 
wychowawca, autor wielu list·w. Zachowağy siň prawie wszystkie 
jego dzieğa (18 tom·w PG 47-64).  



 
XXX  

   
Trzydziesta herezja, alogi·w89, stŃd bierze nazwň, poniewaŨ nie chcŃ 
uznaĺ Sğowa BoŨego jako Syna twierdzŃc to z takim przekonaniem, 
Ũe nawet odrzucajŃ Ewangeliň Ŝw. Jana jako nieautentycznŃ. Nie 
przyjmujŃ zresztŃ takŨe Apokalipsy tegoŨ Jana. C·Ũ wiňcej? Ze 
wszystkim zgadzajŃ siň z nami, lecz prawie jako bluŦnierstwo trak-
tujŃ nazywanie Sğowa BoŨego BoŨym Synem. Czňsto pokonywağ ich 
biskup Filo 90.  
------------------------   
89 ϸȈȌȂȌȎ -  niemy, nie m·wiŃcy, nie dajŃcy siň wyraziĺ sğowami; 

nie przyjmujŃcy nauki o Logos. Herezja ta dziağağa w II i ǫIǫ w. w 
Azji Mniejszej.  
90 Filo (Philo), biskup ŨyjŃcy w II-III w. Brak o nim szczeg·ğ·w.  
   

XXXI  
   
Trzydziesta pierwsza herezja to adamianie91. Przyjňli oni swŃ nazwň 
od Adama, naŜladujŃc jego nagoŜĺ w raju, jakŃ miağ przed grzechem 
pierworodnym. Dlatego teŨ nie uznajŃ mağŨeŒstwa, poniewaŨ - jak 
twierdzŃ - nie wczeŜniej Adam wsp·ğŨyğ z ŨonŃ, jak dopiero po wy-
rzuceniu go z raju. WierzŃ wiňc, Ũe gdyby nikt nie zgrzeszyğ, nie by-
ğoby w przyszğoŜci mağŨeŒstwa. Przeto zbierajŃ siň nago mňŨczyŦni i 
kobiety, nago sğuchajŃ Sğowa BoŨego, nago siň modlŃ, nago sprawujŃ 
sakramenty. ŧ tego powodu zgromadzenie swoje uznajŃ za raj. Wy-
kryğ ich kapğan Ŝw. Polikarp92, kt·ry adamit·w pokonağ i wytňpiğ.  
------------------   
91 Adamianie (adamici), sekta dziağajŃca od II do IV w., wywodziğa 
siň ze skrajnych odğam·w gnostyckich i manichejskich.  
92 Polikarp (presbyter Polycarpus). Chodzi prawdopodobnie o Poli-
karpa, biskupa Smyrny, ucznia Ŝw. Jana.  

   
   

XXXII  
   
Trzydziesta druga herezja to herezja helcesej·w. Zwi·dğ ich pewien 
pseudoprorok imieniem Helchus 93. Podobno czczŃ oni dwie kobiety 
jako boginie. Epifaniusz94 podaje, Ũe w pozostağych poglŃdach po-
dobni sŃ do ebionit·w . Pokonağ ich achajski kapğan Papiasz96.  
------------------ ----   
93 Helchus - brak danych o tej postaci.  
94 Zob. przyp. 2  
95 Zob. herezja X, przypis 24.  
96 Papiasz (Papias, presbyter Achaiae), kapğan Achai. Brak bliŨszych da-
nych o postaci.  
   

XXXIII  
   
Miejsce trzydzieste trzecie wŜr·d herezji zajmujŃ teodocjanie zağo-
Ũeni przez jakiegoŜ Teodota97. TwierdzŃ, Ũe Chrystus, Syn BoŨy, jest 



tylko czğowiekiem. Gğosiğ tak podobno Teodot, kt·ry dowodziğ, Ũe 
chociaŨ w czasie przeŜladowania siň zağamağ, to jednak uniknŃğ 
haŒby swojego upadku uwaŨajŃc, Ũe nie Boga, lecz czğowieka siň wy-
parğ. Pokonağ ich Kraton98, biskup syryjski.   
---------------------   
97 Teodot (Theodotus) Ũyğ ok. III w.  
98 Kraton (Craton) Ũyğ ok. III w.  
   

XXXIV  

   
TrzydziestŃ czwartŃ herezjň wynaleŦli melchizedechianie99. SŃdzŃ, 
Ũe Melchizedech100, kapğan najwyŨszego Boga, nie byğ czğowiekiem, 
lecz mocŃ BoŨŃ, wskazujŃc na to miejsce w LiŜcie Apostoğa do He-
brajczyk·w, gdzie czytamy: Ăbez ojca, bez matki, bez genealogii." 
(Hbr 7,3). WystŃpiğ przeciw nim Dionizjusz101, biskup Jerozolimy, 
twierdzŃc, Ũe Melchizedech miağ ojca i matkň, a Apostoğ w ten spo-
s·b o nim powiedziağ, poniewaŨ r·d Melchizedecha ze strony ojca 
czy matki nie znalazğ siň na liŜcie, na kt·rej jest spisany poczŃtek ro-
dowy Hebrajczyk·w. B·g zaŜ szczeg·lnie upodobağ sobie r·d He-
brajczyk·w.  
------------------------   
99 Melchizedechianie dziağali w Palestynie w III w.  
100 Zob. Rdz 14,17-20.  
101 Dionizjusz (Dionysius), biskup Jerozolimy, Ũyğ na przeğomie II i 
III w.   
   
   

XXXV  
   
Bardesanici stanowiŃ trzydziestŃ piŃtŃ herezjň. Przywi·dğ ich do 
zguby niejaki Bardesanes102. Bardesanes byğ podobno bardzo do-
brym katolikiem, a potem pod wpğywem ucznia Walentyna103 zaczŃğ 
gğosiĺ, Ũe stworzenie ciağa ludzkiego jest zğem, stworzenie zaŜ duszy 
- dobrem. Potňpiğ go w Kapadocji biskup Teokryt104 uczŃc, Ũe B·g 
stworzyğ ciağo i duszň jako dobre, Ũe oba pierwiastki poğŃczyğ, a 
oskarŨaĺ naleŨy grzech, a nie naturň ludzkiego ciağa.  
------------------------   
102 Bardesanes (154-222), jeden z pierwszych pisarzy syryjskich 
urodzony w Edessie, wychowany na dworze kr·la Abgarda IX. Pisağ 
dzieğa matematyczne oraz poematy religijne o zabarwieniu gno-
styckim. Zwalczany przez Ŝw. Efrema.  
103 Zob. herezja XI, przyp. 22.  
104 Teokryt (Theocritus), biskup Kapadocji, Ũyğ na przeğomie II i III w.  

   
 

XXXVI  
   
TrzydziestŃ sz·stŃ herezjň tworzŃ noecjanie105, kt·rzy twierdzŃ, Ũe 
Chrystus jest toŨsamy z Ojcem i Duchem świňtym; nie przez swŃ 
istotň -jak my m·wimy - lecz przez osobň; Ũe tylko m·wi siň "Duch 



świňty", choĺ to jest niezgodne z prawdŃ. Potňpiğ go Trankwillus106, 
biskup Chalcedonu w Syrii. Wyodrňbniğ bowiem prawdziwego Ojca, 
prawdziwego Syna i prawdziwego Ducha świňtego. Stwierdziğ, Ũe 
B·g jest jeden przez jednoŜĺ istoty, lecz troisty przez odrňbnoŜĺ os·b 
i tak naleŨy wierzyĺ.  
----------------------------   
105 Herezjň noecjan stworzyğ w Afryce niejaki Noet (Noetus). Zwal-
czağ jŃ Hipolit, Berylos i Dionizy Aleksandryjski, w Rzymie zaŜ pa-
pieŨ Dionizy (259-268).   
106Trankwillus (Tranquillus), biskup Chalcedonu w Syrii, Ũyl w III 
w.  
   
   

XXXVII  
   
TrzydziestŃ si·dmŃ herezjň wprowadzajŃ walezjanie107. Ci nieszczň-
Ŝnicy kastrujŃ zar·wno samych siebie jak i swoich goŜci. M·wiŃ, Ũe 
w ten spos·b wypeğniajŃ siň sğowa Pisma świňtego o tych, Ăkt·rzy 
wykastrowali siň dla kr·lestwa niebieskiego." (Mt 19,11). Podobno 
uczŃ r·wnieŨ o innych heretyckich i ohydnych sprawach, lecz o czym 
one traktujŃ, o tym ani Epifaniusz108 nie wspomina, ani nikt tego nie 
potrafiğ odkryĺ. Potňpiğ ich Synod w Achai109.  
 

-----------------------------   
107 Na walezjan·w mogğy wywrzeĺ wpğyw misteria Attysa i Kybele, 
kt·rych kapğani takŨe poddawali siň kastracji. Herezja ta dziağağa w 
III w.   
108 Zob. przyp. 2.  
109 Synod ten odbyğ siň w III w.  
   

XXXVIII  
   
TrzydziestŃ ·smŃ herezjň gğoszŃ katarowie310, kt·rzy w ten spos·b 
siebie nader zarozumiale nazywajŃ, jakoby ze wzglňdu na swojŃ czy-
stoŜĺ. Nie zezwalajŃ na powt·rne mağŨeŒstwo, nie uznajŃ sakra-
mentu pokuty. PowoğujŃ siň na heretyka Nowata111, dlatego nazywajŃ 
siň teŨ nowacjanami. WystŃpiğ przeciwko niemu bğogosğawiony Ksy-
stus112, mňczennik i biskup, oraz czcigodny Cyprian113, mňczennik 
Chrystusa, na ·wczas biskup Kartaginy, kt·ry napisağ przeciw No-
watowi dzieğo "O upadğych", kt·rzy mogŃ osiŃgnŃĺ przez pokutň ğa-
skň utraconŃ przez upadek. Nowat twierdziğ, Ũe jest to w og·le nie-
moŨliwe.  
-------------------- ---   
110 ʆɻʃɻʍʝʏ - czysty, bez skazy, nieskalany.  
111 Nowat (Novatus), kapğan Ŝw. Cypriana, biskupa Kartaginy, 
tw·rca rygorystycznej nauki, Ũe nie naleŨy przyjmowaĺ z powrotem 
do wsp·lnoty KoŜcioğa upadğych w czasie przeŜladowaŒ chrzeŜcijan 
(lapsi). Istniağ teŨ Nowacjan (Novatianus), kapğan Rzymu, antypa-
pieŨ w 251 r. PodobieŒstwo imion spowodowağo, Ũe niekt·rzy utoŨ-
samiali Nowata i Nowacjana (Euzebiusz, Rufin).  



112 Ksystus (Xystus), papieŨ w latach 257-258.  
113 Cyprian (Cyprianus) Ũyğ w latach 200-258, biskup Kartaginy od 
248 r. Wkr·tce po chrzcie (246) wybrany biskupem mimo opozycji 
grupy kapğan·w na czele z Nowatem (zob. przyp. 111). Przyjmowağ 
do KoŜcioğa upadğych w czasie przeŜladowaŒ (lapsi) oraz wypowia-
dağ siň przeciw antypapieŨowi Nowacjanowi (251), do kt·rego doğŃ-
czyğ siň Nowat. Poni·sğ Ŝmierĺ mňczeŒskŃ.  
   
   

XXXIX  
   
Wyznawcy trzydziestej dziewiŃtej herezji chcieli, by nazywaĺ ich an-
gelikami 114. TwierdzŃ, Ũe anioğ·w naleŨy z cağego serca wielbiĺ i czciĺ, 
i modğy do nich zanosiĺ, poniewaŨ bardziej znajŃ czğowieka niŨ on 
sam siebie oraz wychodzŃ naprzeciw proŜbom i modlitwom ludzi. 
Epifaniusz115 zaŜwiadcza, Ũe pokonani przez Teofila116, biskupa Apa-
mei, cağkowicie juŨ zaniknňli.  
--------------------   
114 Angelici, sekta rozpowszechniona w III w. gğ·wnie we Frygii i Pi-
zydii. Doktryna zostağa potňpiona na synodzie w Laodycei (344-
363).  
115 Zob. przyp. 2.  
116 Teofil (Theophilus), biskup Apamei, Ũyğ na przeğomie III i IV w.  
   

 
XL  

   
Na czterdziestym miejscu ukazujŃ siň apostolici117. Zarozumiale 
przybrali tň nazwň, poniewaŨ nie przyjmujŃ do wsp·lnoty tych, kt·-
rzy korzystajŃ z praw mağŨeŒskich, kt·rzy posiadajŃ dobra prywatne 
(znajdujŃ siň tacy w KoŜciele katolickim), mnich·w i duŨŃ czňŜĺ 
grona duchownych. Dlatego wiňc sŃ oni heretykami, poniewaŨ od-
dzielajŃ siň od KoŜcioğa, mniemajŃ, iŨ Ũadnej nadziei na zbawienie 
nie majŃ ci, kt·rzy korzystajŃ z tych d·br, kt·rych oni unikajŃ. 
Sprzeciwia siň im KoŜci·ğ na podstawie Ŝwiadectwa Apostoğa: Cho-
ciaŨbym ciağo moje drňczyğ nie tylko postami, lecz nawet dat je w 
ogniu na spalenie, miğoŜci bym zaŜ nie miağ, nic mi to nie pomoŨe. (1 
Kor 1,3)  
------------------------   
117 Apostolici, sekta enkratyczna (zob. przyp. 68), kt·ra dziağağa na 
przeğomie III i IV w. w Azji Mniejszej (Frygia, Cylicja, Pamfilia, Pi-
zydia). Walczyğ z niŃ Bazyli Wielki i Epifaniusz. Ok. 381 roku edykt 
cesarza Teodozjusza zakazağ jej wszelkiej dziağalnoŜci.  
   

XLI  
   
CzterdziestŃ pierwszŃ herezjň, za przyczynŃ Sabeliusza118, utworzyli 
sabelianie gğoszŃc, Ũe ten sam jest Ojcem, ten sam Synem i ten sam 
Duchem świňtym. NazywajŃ siň teŨ prakseanami, poniewaŨ jednym 
z tw·rc·w tej herezji by! pewien uczony Prakseasz119. M·wiŃ teŨ o 



nich "hermogenianie", poniewaŨ Hermogenesa120 uwaŨali za przyja-
ciela Sabeliusza. Sprzeciwiğ im siň Dozyteusz121, biskup Seleucji, 
uwaŨajŃc, Ũe Sabeliusz, chcŃc broniĺ jednoŜci Tr·jcy, odrzuca cağŃ 
Tr·jcň.  
Ojciec bowiem jest niezrodzony, Syn zrodzony, a Duch świňty po-
chodzŃcy od Ojca, r·wny we wszystkim Ojcu i Synowi. B·stwo bo-
wiem tak ujmuje jednoŜĺ istoty, Ũe nie niszczy odrňbnoŜci osoby.  
--------------------   
118 Sabeliusz (Sabellius), libijczyk (?), Ũyğ w II-III w. W Rzymie ok. 
218 r. zostağ wyğŃczony ze spoğeczeŒstwa wiernych przez papieŨa 
Kaliksta (217-222) za gğoszenie monarchianizmu (modalizmu).  
119 Prakseasz (Praxeas) Ũyğ w II-III w. WystŃpiğ przeciw niemu Ter-
tulian w "Adversus Praxean" (ok. 215 r.).  
120 Hermogenes Ũyğ na przeğomie II i III w. Zwalczany przez Tertu-
liana tuŨ po roku 200 ("Adversus Hermogenem").  
121 Dozyteusz (Dositheus), biskup Seleucji na przeğomie II i III w.  

   
XLII  

   
CzterdziestŃ drugŃ herezjň zapoczŃtkowali orygenianie biorŃcy na-
zwň od jakiegoŜ Orygenesa122, przeklňtego Syryjczyka, nie zaŜ od 
tego, kt·ry jest znany prawie wszystkim. Epifaniusz123 wyraŨa siň o 
zağoŨycielu herezji, Ũe niby o takiej ohydzie nauczağ, iŨ nie naleŨy 
tego przekazywaĺ przyszğym pokoleniom.  
--------------------   
122 Orygenes Syryjczyk (Origenes Syrus) Ũyğ na przeğomie II i III w. 
Zob. przyp. 57, 61.  
123 Zob. przyp. 2.  
   
   

XLIII  
   
Niebawem za czterdziestŃ trzeciŃ herezjŃ poszli inni orygenianie124 - 
jak m·wi Epifaniusz125 - odrzucajŃcy zmartwychwstanie. UtrzymujŃ, 
Ũe Duch świňty jest stworzeniem Chrystusa. Naukň o raju i niebie 
interpretujŃ na spos·b alegoryczny. Ci dwaj Orygenesowie napisali 
wiele przewrotnych dzieğ. Heretycy i fağszywi uczeni pomieszali je z 
dzieğami naszego, katolickiego autora, Orygenesa126, aby wypeğniğo 
siň sğowo PaŒskie umieszczone w Ewangeliach: ĂCzyŨ nie dobre 
ziarno zasiağeŜ na swoim polu? SkŃd wiňc ten kŃkol? Odpowiada-
jŃc to rzekğ: Uczyniğ to czğowiek przewrotny." (Mt 13, 27). Kiedy 
wiňc czytamy Orygenesa, to raz go uznajemy za katolika walczŃcego 
z herezjami i zwyciňŨajŃcego je, ale r·wnoczeŜnie czytajŃc tegoŨ Ory-
genesa, uznajemy go za heretyka i gğosiciela nauki przeciwnej wie-
rze. Pismo przekazuje sğowa i treŜĺ. Gdyby mogğo r·wnieŨ ukazaĺ 
twarze m·wiŃcych, nie mogğaby siň wkraŜĺ Ũadna pomyğka co do 
osoby uczonego. Trzeba siň r·wnieŨ strzec tego, czego pr·bowağ na-
uczaĺ w KoŜciele BoŨym po Ŝmierci Orygenesa pewien herezjarcha 
bityŒski, Ampulian127. Ten zapoczŃtkowağ takŃ herezjň: wszyscy 
przestňpcy razem z diabğami i demonami bňdŃ praŨeni w piekle tak 



dğugo, aŨ bňdŃ mogli powr·ciĺ tam, skŃd wyszli - czyŜci i niepoka-
lani. Wr·cŃ na powr·t do swego Stw·rcy, na miejsce, gdzie juŨ wcze-
Ŝniej Ũyli bez skazy. Gdy cağy KoŜci·ğ wystŃpiğ przeciw niemu, zaczaj 
wydobywaĺ ksiŃŨki Orygenesa, kt·re sam zafağszowağ, i m·wiğ: 
>PrzecieŨ sam Orygenes tak myŜlağ, szczeg·lnie w czterech ksiňgach 
"Peri archon"<. Lecz kto jest przy zdrowych zmysğach i ma jasne 
spojrzenie, ten dostrzega to zğo dodane do dzieğ Orygenesa i rozpo-
znaje tak, jak spostrzega siň na szkarğatnym dywanie biağe ğaty lub 
ğaty jakiegoŜ innego koloru. świňty Pamfil128, mňczennik, zanim 
osiŃgnŃğ koronň mňczeŒstwa nienagannie kierujŃc katedrŃ biskupiŃ 
i udzielajŃc ludowi zdrowŃ naukň BoŨŃ, przekazağ, Ũe sprawy tak siň 
wğaŜnie miağy. Wydağ on dzieğo "Apologetyk", w kt·rym wykluczyğ to 
wszystko, co nieŜwiadomi katolicy zmyŜlajŃ o Orygenesie. Dowodziğ, 
Ũe to, co znajduje siň w jego dzieğach godnego nagany, nie jest wğa-
snoŜciŃ Orygenesa, lecz tych, kt·rych on sam pokonağ. To zaŜ, co zo-
stağo wypaczone, jest sprawŃ dw·ch heretyk·w, kt·rzy, owszem, 
mieli na imiň Orygenes, lecz nie posiadali ani jego wiary ani jego 
wiedzy.  
------------------ ------------   
124 Zob. przyp. 57, 61.  
I25 Zob. przyp. 2.  
126 Zob. przyp. 57.  
127 Ampulian (Ampullianus), herezjarcha z Bitynii, Ũyğ w III w. 
SwojŃ dziağalnoŜĺ rozpoczŃğ po Ŝmierci Orygenesa, czyli po 254 r.  
128 Zob. przyp. 62.  
 

   
XLIV  

   
Czterdziesta czwarta herezja wynaleziona przez Pawğa z Samosaty129 
utworzyğa sobie lud pauliaŒski. GğoszŃ, Ũe Chrystus nie istniağ od-
wiecznie, lecz zaczŃğ istnieĺ zrodzony przez Maryjň, i nie jest niczym 
innym jak tylko czğowiekiem. Taka herezja byğa wczeŜniej gğoszona 
przez Artemona130, kt·ra choĺ zaginňğa, zostağa odnowiona przez te-
goŨ wğaŜnie Pawğa z Samosaty. TakŨe i przeciw niemu wystŃpiğ Ko-
Ŝci·ğ, lecz chociaŨ i teraz wygasğa razem ze zwolennikami, zostağa na 
powr·t wznowiona ta przewrotna nauka za przyczynŃ naszego bi-
skupa Fotyna131, tworzŃc lud fotyniaŒski. Gdy sğyszysz o artemonia-
nach, o paulianach czy fotynianach, wiedz, Ũe to jedno i to samo. Tak 
posğugujemy siň nazwŃ "donatyŜci", "montesi" i "parmenianie"; na-
zwŃ "donatyst·w" od Donata132, "montes·w" od schronienia w g·-
rach133, "parmenian·w" od Parmeniana134, kt·ry przeszedğ przez 
cağŃ Afrykň piszŃc przeciw nam ksiŃŨki i komponujŃc nowe psalmy. 
Przeciw niemu wystŃpiğ nasz Optat135. Lecz powr·ĺmy do paulian·w. 
Wszystkim jest wiadome, Ũe my nie chrzcimy powt·rnie przybywa-
jŃcych na naszŃ stronň heretyk·w, lecz kğadziemy na nich rňkň po-
jednania i w ten spos·b wcielamy ich do spoğecznoŜci ludu boŨego. 
Co zaŜ do paulian·w, Sob·r Nicejski136 postanowiğ, by najpierw zo-
stali ochrzczeni i wtedy dopiero przyğŃczeni do katolickiego ludu. 



StŃd teŨ wnioskujň, Ũe nie majŃ oni prawdziwego obrzňdu chrztu i 
dlatego kapğani Chrystusa wprowadzili to zarzŃdzenie.  
--------------------------   
129 Paweğ z Samosaty (Paulus Samosateus), biskup Antiochii od 260 
r., zmarğ po roku 272. Jego naukň potňpiğy dwa synody w Antiochii 
(264, 268). Na jego nauce bazowali p·Ŧniej arianie.  
130 Artemon Ũyğ w III w., dziağağ w Rzymie, przeczyğ boskoŜci Chry-
stusa.  
131 Fotyn (Photinus), biskup w Syrmium, Ũyğ w latach 310-376. Pochodziğ z 
Galacji. Potňpiony po raz pierwszy na synodzie w Antiochii (344), a potem 
w Syrmium (347), pozbawiony urzňdu i zesğany do Tracji (351) wr·ciğ 
dziňki cesarzowi Julianowi (361-363), ale cesarz Walentynian zesğağ go do 
Galacji (364), gdzie zmarğ.  
132 Donat (Donatus), biskup Kartaginy, zmarğ ok. 355 r. Nazywany Wiel-
kim byğ najpierw biskupem Nigrae w Numidii. W 312 r. przybyğ agitowaĺ 
do Kartaginy przeciwko biskupowi Cecylianowi pod pretekstem, Ũe jego 
biskup konsekrator, Feliks z Aptungi, przekazağ Ŝwiňte ksiňgi przeŜladow-
com. WyŜwiňciğ na biskupa jakiegoŜ Majoryna, kt·rego jednak szybko 
usuniňto, i sam objŃğ rzŃdy w KoŜciele w Kartaginie (313). Schizma dona-
tyst·w trwağa aŨ do najazdu arabskiego, choĺ ograniczağa siň jedynie do 
teren·w afrykaŒskich. Donat stworzyğ hierarchiň ponad trzystu biskup·w 
paralelnie do hierarchii katolickiej. Zob. teŨ herezjň LXIX.  
133 mons - g·ra. Zob. herezja LXIX.  
134 Parmenian (Parmenianus), biskup Kartaginy, donatysta, Ũyğ w latach 
355-391, nastňpca Donata, surowy asceta o duŨym talencie organizacyj-
nym. Napisağ "Apologiň KoŜcioğa donacjaŒskiego". Zob. herezja LXIX.  
135 Optat (Optatus), biskup Milewe, Ũyğ w IV w. Napisağ dzieğo "Przeciw 
oszczerstwu sekty donacjan", kt·re posğuŨyğo p·Ŧniej Augustynowi do jego 
polemiki z tŃ schizmŃ ("De schizmate donatistarum").   
136 Sob·r Nicejski w 325 r.  
   
   

XLV  
   
Czterdziesta piŃta herezja, fotynian·w, zostağa zağoŨona przez Fo-
tyna137, o kt·rym powiedziağem, Ũe byğ naszym biskupem, w tym sa-
mym znaczeniu jak nasz Judasz Iskariota apostoğem. Wyodrňbniğ 
Fotyn sw·j lud nauczajŃc, Ũe Chrystus byğ tylko czğowiekiem, a z 
Pawğem z Samosaty138 uwaŨağ, Ũe Jezus zaczŃğ istnieĺ dopiero zro-
dzony przez Maryjň. Uznawağ jednak odwieczne istnienie Ducha 
świňtego. Herezja ta r·Ũni siň od czterdziestej czwartej tylko tym, Ũe 
zwiedziony przez siebie lud nazwağ Fotyn od swojego imienia.  
-----------------------   
137 Zob. przyp. 131.  
138 Zob. przyp. 129.  
   
 

XLVI  
   
Czterdziesta sz·sta herezja, zapoczŃtkowana przez Manesa139, stwo-
rzyğa wsp·lnotň manichejczyk·w. TenŨe Manes, mieszkaniec Persji 
i nauczajŃcy po persku, gğoszŃc, Ũe jest apostoğem Boga, przybyğ 



takŨe do Grecji. Jego greccy uczniowie ustalili, Ũe zwaĺ go bňdŃ Ma-
nicheuszem140, to znaczy, jakoby "wysypujŃcy mannň", aby uniknŃĺ 
nazwy "obğŃkanie"141. Nauczağ on, Ũe istniejŃ dwie, r·Ũne od siebie, 
przeciwstawne zasady, obie odwieczne i wsp·ğwieczne, to znaczy, Ũe 
zawsze istniağy. IdŃc za wsp·ğczesnymi heretykami rozr·Ũniağ dwie 
natury i substancje: dobrŃ i zğŃ. Wedğug swojej nauki m·wili o walce 
miňdzy dobrem a zğem, o pomieszaniu siň tych pierwiastk·w i o 
oczyszczaniu siň dobra ze zğa, a jeŜli jakieŜ dobro nie zdoğağo siň 
uwolniĺ, to bňdzie juŨ na zawsze potňpione. O wielu rzeczach jeszcze 
gğosili, o czym zbyt dğugo trzeba by opowiadaĺ. TwierdzŃ, Ũe dusze 
sŃ dobre, a B·g jest bytem takiej samej natury. UznajŃ, Ũe Ŝwiat, cho-
ciaŨ zostağ wprawdzie stworzony przez dobrŃ naturň, czyli przez na-
turň BoŨŃ, to jednak nastŃpiğo zmieszanie siň dobra i zğa po walce 
obu natur miňdzy sobŃ. Oczyszczenia zaŜ i uwalniania dobra od zğa 
w cağym Ŝwiecie i we wszystkich jego elementach dokonuje nie tylko 
moc BoŨa, ale r·wnieŨ jego "wybrani" za poŜrednictwem pokarmu, 
kt·ry spoŨywajŃ. UtrzymujŃ, Ũe BoŨa substancja wmieszana jest w 
ten pokarm, jak zresztŃ i w cağy Ŝwiat. UwaŨajŃ, Ũe oczyszcza siň ona 
w jego "wybraŒcach" przez taki spos·b Ũycia, jaki wğaŜnie prowadzŃ 
"wybrani" manichejczycy, czyli w spos·b niejako wznioŜlejszy i bar-
dziej Ŝwiňty od Ũycia swoich "sğuchaczy". DzielŃ bowiem sw·j KoŜci·ğ 
na te dwa rodzaje ludzi: "wybranych" i "sğuchaczy". UwaŨajŃ zaŜ, Ũe 
ta czňŜĺ dobrej i boŨej substancji, kt·ra teŨ jest dokğadnie pomie-
szana i zğŃczona w pokarmach i napojach, szczeg·lnie mocno jest 
uwiňziona u pozostağych ludzi, nawet u samych "sğuchaczy", najbar-
dziej jednak i z najwiňkszŃ domieszkŃ zğej substancji jest wiňziona u 
tych, kt·rzy rodzŃ dzieci. światğo zaŜ, kt·re wszňdzie siň oczyszcza, 
powraca do kr·lestwa boŨego, jako wğaŜciwej sobie siedziby, jakimiŜ 
ğodziami, kt·rymi sŃ - wedğug nich - KsiňŨyce i SğoŒce. Te ğodzie sŃ 
wykonane z czystej substancji boŨej. R·wnieŨ to Ŝwiatğo cieleŜnie142 
znajduje siň w pobliŨu oczu Ŝmiertelnych istot ŨyjŃcych. TwierdzŃ, Ũe 
jest o przymiocie natury boŨej. Wyr·ŨniajŃ zaŜ piňĺ element·w, 
kt·re zrodziğy wğasnych protoplast·w. ZaliczajŃ je do rodu ciemno-
Ŝci. Elementom tym nadajŃ miana: dym, ciemnoŜĺ, ogieŒ, woda, 
wiatr. UtrzymujŃ, Ũe w dymie zrodziğy siň istoty dwunoŨne, skŃd i 
ludzie biorŃ sw·j poczŃtek. W ciemnoŜci - istoty peğzajŃce, w ogniu - 
czworonogi, w wodach - istoty pğywajŃce, w wietrze - ptaki. M·wiŃ, 
Ũe B·g przeciw tym piňciu elementom zğym, chňtnym do wojny, wy-
sğağ piňĺ innych element·w, pochodzŃcych z kr·lestwa boŨego i ma-
jŃcych przymiot boŨej substancji. W tej walce nastŃpiğo zmieszanie: 
powietrza z dymem, Ŝwiatğa z ciemnoŜciŃ, ognia dobrego z ogniem 
zğym, dobrej wody z wodŃ zğŃ, dobrego wiatru z wiatrem zğym. Owe 
zaŜ ğodzie, to znaczy dwa ŜwiecŃce ciağa niebieskie, tym r·ŨniŃ siň 
miňdzy sobŃ, Ũe KsiňŨyc - wedğug nich - powstağ z dobrej wody, a 
SğoŒce z dobrego Ŝwiatğa. W tych ğodziach znajdujŃ siň Ŝwiňte moce, 
kt·re przeksztağciğy siň w mňŨczyzn przynňcajŃcych kobiety przeciw-
nego rodu. Pod wpğywem tej podniety, po wzbudzeniu w sobie poŨŃ-
dliwoŜci, uchodzi podobno z nich Ŝwiatğo, kt·re mieli wmieszane w 
swoje ciağo. Anioğowie Ŝwiatğa przejmujŃ je w celu oczyszczenia, a 



oczyszczone zostaje umieszczone w owych ğodziach, by zostağo od-
wiezione do wğaŜciwego mu kr·lestwa. Z tej okazji 
zbierajŃ siň ich "wybrani" w celu spoŨywania jakoby eucharystii 
spryskanej nasieniem ludzkim, aby przez to wğaŜnie oczyszczağa siň 
boska substancja; takŨe i w innych pokarmach, kt·re przyjmujŃ. 
Mimo, Ũe zaprzeczajŃ tym czynom, zostağy one wykryte. Zostağo im 
to takŨe udowodnione w KoŜciele kartagiŒskim. Wreszcie, na zebra-
niu biskup·w, wobec cağego ludu tň niegodziwŃ ohydň wyznağa 
dziewczynka, jeszcze nie dwunastoletnia. Nadto zdradziğa i inne 
jeszcze sprawy dodajŃc, Ũe i sama zostağa przez nich zgwağcona z po-
wodu tego ich wystňpnego sakramentu. Gdy poczŃtkowo nie uwie-
rzono jednej tylko dziewczynce, podağa imiona bardzo wielu uczest-
niczek tego przestňpstwa. Wiadomo, Ũe przy wsparciu trybuna Ur-
susa143, stojŃcego w·wczas na czele pağacu kr·lewskiego, dziewczňta 
te ukrywajŃce siň po r·Ũnych domach, zostağy wyprowadzone przez 
duchownych i przyprowadzone do koŜcioğa o nazwie Restituta. Tu-
taj, ledwo skarcone, wyznağy, Ũe doznağy tego samego z tego samego 
powodu. Wreszcie cağy ten szkaradny wystňpek (gdy w celu ugosz-
czenia i ğŃczenia siň wsp·ğbiesiadnik·w ze sobŃ miesza siň nasienie 
z mŃkŃ) wychodzi na jaw, jak i to, o czym siň opowiada i czego siň 
sğucha z najwiňkszym wstydem. Ostatnio niekt·rych z nich dopro-
wadzono do KoŜcioğa, jak ŜwiadczŃ o tym akta biskupie tam sporzŃ-
dzone.  
MoŨna wiňc wyr·Ũniĺ wŜr·d nich trzy grupy: kataryŜci144, machario-
wie145 i manichejczycy. Wiadomo jednak, Ũe te trzy rodzaje grzeszni-
k·w utworzyğ jeden nauczyciel, wğaŜnie ten wystňpny Manes. Wszy-
scy oczywiŜcie czytajŃ Manicheusza, wszystkie jego ksiŃŨki sŃ dla 
nich wsp·lne. W tych ksiňgach jest mowa o tym, Ũe przez poŨŃdli-
woŜĺ obu pğci uwalnia siň ksiňcia ciemnoŜci, jak i uchodzi z nich 
uwolniona boŨa substancja, kt·ra jako zanieczyszczona, zawarta jest 
- wedğug nich - w nasieniu czğowieka. StŃd teŨ nazywajŃ siň oni ka-
tarystami, jakoby oczyszczajŃcymi. ChociaŨ nie jedzŃ miňsa ani jajek 
(m·wiŃ bowiem, Ũe jajko juŨ w chwili rozbicia traci wartoŜĺ), to jed-
nak i tak uznajemy ich za nieczystych, gdyŨ razem ze wszystkimi 
wsp·ğwyznawcami spoŨywajŃ nasienie ludzkie. Nie przyjmujŃ r·w-
nieŨ pokarmu mlecznego, nie jakoby z powodu braku w nim zmie-
szanej substancji boŨej, lecz w tym przypadku herezja przeczy sama 
sobie. Nie pijŃ takŨe wina. M·wiŃ, Ũe jest to Ũ·ğĺ ksiňcia ciemnoŜci. 
SpoŨywajŃ natomiast winogrona, chociaŨ nie obliŨŃ nawet palca 
umoczonego w moszczu. UwaŨajŃ, Ũe dusze ich "sğuchaczy" przecho-
dzŃ do liczby "wybranych", natomiast inne dusze, kt·re nie sŃ w gro-
nie ich "sğuchaczy", przechodzŃ - jak twierdzŃ - w bydğo czy we 
wszystko, co korzeniami trzyma siň i pobiera pokarm z ziemi. Mnie-
majŃ bowiem, Ũe trawy i drzewa posiadajŃ taki rodzaj Ũycia, iŨ czujŃ, 
gdy je ktoŜ kaleczy i odczuwajŃ b·l. StŃd teŨ uprawň roli, kt·ra wŜr·d 
wszystkich umiejňtnoŜci jest przecieŨ niewinnym zajňciem, uznajŃ w 
swej gğupocie za sprawczyniň bardzo licznych mord·w, zwğaszcza 
wtedy, kiedy widzŃ czynnoŜĺ oczyszczania pola z ost·w. UwaŨajŃ, Ũe 
naleŨy wybaczyĺ "sğuchaczom", gdy przynoszŃ pokarmy z p·l dla 



swoich "wybranych", poniewaŨ wmieszana w pokarm boŨa substan-
cja oczyszczona w ich ŨoğŃdku wyjednuje teŨ ğaskň tym, kt·rym przez 
tň oczyszczalnŃ ofiarň jest udzielana. Sami wiňc "wybrani" nie robiŃ 
nic na polach, nie zrywajŃ owoc·w, nawet nie zerwŃ Ũadnego listka. 
OczekujŃ, by ich "sğuchacze" przynieŜli im te pokarmy. ŧyjŃ w ten 
spos·b w swojej pr·ŨnoŜci przy tylu i takich - w ich mniemaniu - 
morderstwach. OstrzegajŃ teŨ swoich "sğuchaczy", aby nie zabijali 
sami Ũywych istot, gdy juŨ spoŨywajŃ ich miňso, by nie naraziĺ siň 
mocom ciemnoŜci zwiŃzanym w niebie, od kt·rych bierze poczŃtek 
wszelkie ciağo. Tak wsp·ğŨyjŃ w mağŨeŒstwie, aby uniknŃĺ poczňcia i 
rodzenia, by boŨa substancja, kt·ra wchodzi w nich przez pokarm, 
nie zostağa zwiŃzana w potomstwie wiňzami cielesnymi. W ten wğa-
Ŝnie spos·b dusze - jak wierzŃ - wchodzŃ do ciağa, to jest przez po-
karm i nap·j. StŃd zdecydowanie potňpiajŃ mağŨeŒstwo, a o ile u 
nich bywa, to wyraŨajŃ sprzeciw, poniewaŨ zabraniajŃ pğodziĺ po-
tomstwo. Dlatego sŃ to zwiŃzki tylko do wsp·ğŨycia. UtrzymujŃ, Ũe 
Adam i Ewa pochodzŃ od wğadc·w dymu. Ojciec ich - jak twierdzŃ - 
nazywağ siň Saklas. UwaŨajŃ, Ũe poŨarğ on cağe potomstwo swoich to-
warzyszy, uzyskağ stŃd mieszaninň boŨej substancji i zwiŃzağ jŃ moc-
nymi wiňzami w ciele potomstwa jakoby poprzez wsp·ğŨycie z ŨonŃ. 
GğoszŃ tezň, Ũe Chrystus byl tym wňŨem, o kt·rym m·wi nasze Pi-
smo, i przez Niego zostağy oŜwiecone umysğy Adama i Ewy, aby roz-
r·Ũniali dobro i zğo. Ten sam Chrystus przyszedğ w czasach ostatecz-
nych, by uwolniĺ nie ciağa, lecz dusze. Nie przebywağ w prawdziwym 
ciele, lecz przybrağ pozornŃ postaĺ ciağa dla wykpienia ludzkich zmy-
sğ·w. StŃd pozorna byğa nie tylko Jego Ŝmierĺ, ale takŨe zmartwych-
wstanie. TwierdzŃ, Ũe B·g, kt·ry dağ Prawo przez MojŨesza, kt·ry teŨ 
m·wiğ za poŜrednictwem hebrajskich prorok·w, nie jest prawdzi-
wym Bogiem, lecz jednym z wğadc·w ciemnoŜci. TakŨe pisma No-
wego Testamentu uwaŨajŃ za sfağszowane i czytajŃ je w ten spos·b, 
Ũe przyjmujŃ to, co jest zgodne z ich Ũyczeniem, a odrzucajŃ to, czego 
sobie nie ŨyczŃ. UznajŃ za waŨniejsze niekt·re apokryfy jakoby za-
wierajŃce cağŃ prawdň. M·wiŃ, Ũe obietnica Pana naszego Jezusa 
Chrystusa o Pocieszycielu speğniğa siň w osobie ich herezjarchy Ma-
nicheusza. On sam zresztŃ w swoich pismach powiada, Ũe jest apo-
stoğem Jezusa Chrystusa, poniewaŨ Jezus Chrystus obiecağ, iŨ ma go 
zamiar posğaĺ. Jest przeto Jego apostoğem, bowiem w nim zostağ po-
sğany Duch świňty. Z tego powodu takŨe sam Manicheusz miağ dwu-
nastu uczni·w na wz·r liczby Apostoğ·w. Tej liczby przestrzegajŃ 
manichejczycy i dzisiaj, bo spoŜr·d swoich "wybranych" majŃ dwu-
nastu, kt·rych nazywajŃ "nauczycielami", a trzynastego jako swego 
"przyw·dcň". MajŃ siedemdziesiňciu dw·ch "biskup·w", kt·rzy sŃ 
wyŜwiňcani przez "nauczycieli", oraz nieokreŜlonŃ liczbň "kapğa-
n·w", wyŜwiňconych przez "biskup·w". "Biskupi" majŃ teŨ "diako-
n·w". Pozostali nazywajŃ siň juŨ tylko "wybranymi", ale i ci spoŜr·d 
nich, kt·rzy wydajŃ siň byĺ odpowiedni do "pracy w tej herezji", sŃ 
wysyğani tam, gdzie trzeba pomnaŨaĺ lub tam, gdzie nie moŨna jesz-
cze siaĺ. UwaŨajŃ, Ũe chrzest z wody nie przynosi nikomu Ũadnego 
poŨytku. TakŨe ci, kt·rych zwodzŃ, nie muszŃ byĺ chrzczeni. W ciŃgu 
dnia modlŃ siň do SğoŒca dop·ki "krŃŨy po niebie", w nocy zaŜ do 



KsiňŨyca, jeŜli jest widoczny, a jeŜli nie, to modlŃ siň zwr·ceni w kie-
runku p·ğnocnym, kt·rňdy wraca SğoŒce po swoim zachodzie w dro-
dze na wsch·d. ModlŃ siň w postawie stojŃcej. TwierdzŃ, Ũe poczŃt-
kiem grzechu nie jest wolny akt woli, lecz wpğyw substancji przeciw-
nego rodu, o kt·rej m·wiŃ, Ũe jest wmieszana w ludziach. Wszelkie 
zaŜ ciağo nie jest dzieğem BoŨej Istoty, lecz zğego rozumu, kt·ry jest 
wsp·ğwieczny z przeciwnym mu Bogiem. PoŨŃdliwoŜĺ cielesna, 
przez kt·rŃ ciağo poŨŃda przeciw duchowi, tak mocno jest z nami 
zwiŃzana, Ũe mimo, iŨ siň od niej uwolnimy i oczyŜcimy, to jednak na 
powr·t siň odradza. W swojej naturze jest ona takŨe nieŜmiertelna. 
M·wiŃ, Ũe w jednym czğowieku sŃ dwie dusze i dwa umysğy. Jedna 
dusza i jeden umysğ sŃ dobre, a druga dusza i umysğ - ze wzglňdu na 
przeciwnoŜĺ natury - sŃ zğe. SŃ one ze sobŃ w konflikcie. TwierdzŃ, 
Ũe przy koŒcu tego Ŝwiata, po jego poŨarze, ta zğa substancja zostanie 
pokonana i zamkniňta w jakiejŜ kuli jakby w wiňzieniu. UwaŨajŃ, Ũe 
do tej kuli doğŃczŃ i przylgnŃ - jako nakrycie czy osğona - dusze, z 
natury wprawdzie dobre, lecz nie potrafiŃce siň oczyŜciĺ od skaŨenia 
zğej natury.  
---------------------------   
139 Manes, Manicheusz (Manichaeus) Ũyğ w latach 205-275. Urodziğ 
siň w Maiszan w Babilonii. W wieku 23 lat zaczŃğ gğosiĺ swŃ naukň 
udajŃc siň w podr·Ũ do Indii. Dziağağ teŨ w Persji, doszedğ do Grecji. 
Na skutek spisku mag·w, dŃŨŃcych do zachowania czystoŜci per-
skiej Ŝwiňtej ksiňgi Zaratustry, Manes zostağ stracony. Do koŒca 
XIX wieku manicheizm byğ znany wyğŃcznie z dziel polemicznych 
(chrzeŜcijaŒskich i arabskich). Potem dokonano odkryĺ rňkopis·w 
manichejskich spisanych w jňzyku chiŒskim, starotureckim, w dia-
lekcie iraŒskim oraz w papirusach znalezionych w Egipcie,  
140 ʈʗʉʉɻ - manna; ȐЌȒ - laĺ, sypaĺ.  
141 ȉŬȊǿŬ - szaleŒstwo, obğŃkanie.  
142 ɸȊŮѕȉŬ - duch zamieszkujŃcy w oku, utrzymujŃcy ğŃcznoŜĺ po-
miňdzy ŦrenicŃ a kierowniczŃ czňŜciŃ duszy (ǾȂŮȉȌȊȆȇȕȊ), kt·ry z 
niezwykğŃ prňdkoŜciŃ ulatuje ku przedmiotom i odtwarzajŃc z nich 
formy powraca do oka. Jest to wpğyw filozofii stoickiej.  
143 Ursus - pewien trybun, o kt·rym brak danych.  
144 ʆɻʃɻʍʝʏ - czysty, schludny; ʆɻʃɻʍʚʁʖ - oczyszczaĺ.  
145 Nazwa pochodzi zapewne od ʈʗʔɻʅʍɻ - miecz.  
   
   

XLVII  
   
CzterdziestŃ si·dmŃ herezjň, hieracyt·w, stworzyğ Hieracha146. Za-
przeczajŃ oni zmartwychwstaniu ciağ. Do wsp·lnoty przyjmujŃ tylko 
mnich·w i mniszki oraz tych, kt·rzy nie majŃ poŨycia mağŨeŒskiego. 
UwaŨajŃ, Ũe dzieci nie naleŨŃ do kr·lestwa niebieskiego, poniewaŨ 
nie posiadajŃ Ũadnej zasğugi pğynŃcej z walki pokonywania wad. 
Przeciw niemu wystŃpiğ Ŝw. Afrodyzjusz147, biskup Hellespontu, gğo-
szŃc, Ũe prawdň o zmartwychwstaniu ciağa potwierdza Nowy i Stary 
Testament. Dzieci zaŜ r·wnieŨ sŃ ludŦmi: jeŜliby ktoŜ je zabiğ, to 
przecieŨ dopuszcza siň zbrodni zab·jstwa. Podobnie ten, kto je 



uŜwiňca przez chrzest, osiŃga nagrodň za zbawienie czğowieka. Ni-
komu nie naleŨy odmawiaĺ dostňpu do wsp·lnoty, jak tylko tym, 
kt·rzy porzuciwszy swoje Ũony szukajŃ inne.  

-------------------   
146 Hieracha Ũyğ w czasach Dioklecjana (III -IV w.)   
147 Afrodyzjusz (Aphrodisius), biskup Hellespontu. Brak szczeg·ğ·w 
z jego Ũycia.  
   
   

XLVIII  
   
CzterdziestŃ ·smŃ jest herezja melecjan·w od imienia pewnego Me-
lecjusza148. Nie chcŃc modliĺ siň z tymi, kt·rzy upadli w czasie prze-
Ŝladowania, utworzyli schizmň. WystŃpiğ przeciwko nim Ŝw. Ba-
zyli149, biskup Kapadocji. M·wiğ on, Ũe od nadziei i wiary wiňksza jest 
miğoŜĺ, kt·ra wszystko wytrzymuje i dlatego jeszcze bardziej trzeba 
wyciŃgaĺ rňkň do upadğych. Zachňca takŨe do tego, by wzywaĺ do po-
wrotu tych, kt·rzy utracili nadziejň zbawienia; bowiem anioğom w 
niebie wiňkszŃ moŨe radoŜĺ sprawiĺ jeden pokutujŃcy niŨ dziewiňĺ-
dziesiňciu dziewiňciu tych, kt·rzy nie zgrzeszyli. (Ğk 15,10)  
---------------   
148 Melecjusz (Meletius), biskup Lykopolis w Egipcie, Ũyğ na przeğo-
mie III i IV wieku. Przeciwnik Piotr I Aleksandryjskiego, kt·rego 
miejsce zajŃğ w czasie przeŜladowania Dioklecjana (303). Powstağa 
schizma melecjaŒska byğa zğoŨona z rygorystycznych katolik·w, 
kt·rzy nie chcieli przyjmowaĺ na powr·t upadğych podczas przeŜla-
dowania.  
149 Bazyli (Basilius),biskup Cezarei Kapadockiej, Ũyğ w latach 329-
379. Zwany Wielkim ze wzglňdu na jego zasğugi pisarskie i duszpa-
sterskie. WaŨniejsze dzieğa: "Adversus Eunomium", "De Spiritu 
Sancto", "In hexaemeron". Byğ pierwszym, kt·ry okreŜliğ Tr·jcň 

jako ȉǿŬ űȖůȆȎ, ŰȍŮжȎ яɸрůŰϔůŮȆȎ (jedna natura, trzy osoby-podpo-

rzŃdkowania), Wprowadziğ reguğň zakonnŃ (bazylianie) i liturgiň 
(liturgia Ŝw. Bazylego).  
   

XLIX  
   
Na czterdziestego dziewiŃtego herezjarchň wyr·sğ Ariusz150. Utwo-
rzyğ on lud ariaŒski, kt·ry twierdzi, Ũe Ojciec, Syn i Duch świňty nie 
sŃ tej samej natury, lecz Syn jest stworzeniem, Duch zaŜ świňty jest 
stworzeniem stworzenia, to jest, zostağ stworzony przez Syna. To, Ũe 
Chrystus przyjŃğ ciağo bez duszy - jakoby Ariusz tak twierdziğ - prze-
kazağ Epifaniusz151. Uznaje wiňc Ojca za wiňkszego od Syna, gdyŨ jest 
Jego Stw·rcŃ, a Syna wiňkszego od Ducha świňtego - jako Stw·rcň 
Ducha. Naszych, to jest katolik·w przechodzŃcych do nich, chrzczŃ 
po raz drugi. Czy robiŃ to takŨe z innymi, to jest z niekatolikami, o 
tym nigdzie nie czytamy. Pierwszym, kt·ry wystŃpiğ przeciwko nim, 
byğ Ŝw. Hezjod152, biskup Koryntu, o kt·rym m·wi siň, Ũe nawet 
wskrzeszağ umarğych. Dlatego ludzie, bardziej patrzŃc na jego Ŝwiň-



toŜĺ niŨ na uczonoŜĺ, przeklňli Ariusza. Podobno za przyczynŃ mo-
dğ·w Hezjoda wyszğy z Ariusza wraz z nieczystoŜciami wszystkie 
wnňtrznoŜci, gdy siedziağ na ustronnym miejscu. Przeciwko tej sek-
cie pisali teŨ biskupi wschodni jak i zachodni, kt·rzy uznali Ariusza 
za bluŦniercň w kaŨdym punkcie jego nauki.  
-------------------------   
150 Ariusz (Arius) Ũyğ w latach 256-336. Kapğan KoŜcioğa aleksan-
dryjskiego. Pochodziğ z Libii. Zwoğany w 318 r. synod w Aleksandrii 
potňpia naukň Ariusza, kt·ry chroni siň u Euzebiusza, biskupa Ce-
zarei, i u Euzebiusza, biskupa Nikomedii. Sob·r Nicejski (325) ska-
zuje Ariusza na wygnanie do Ilirii. Na interwencjň Euzebiusza z Ni-
komedii Ariusz zostaje odwoğany do Konstantynopola (328). W 
336 r. nagle umiera w przeddzieŒ zaprojektowanego uroczystego 
pojednania.  
151 Zob. przyp. 2.  
152 Hezjod (Hesiodus), biskup Koryntu, Ũyğ na przeğomie III i IV w.  

   
   

L  
   
Jako piňĺdziesiŃtych wspomina Epifaniusz153 audian·w154, lecz nie-
jako heretyk·w, ale schizmatyk·w. Inni nazywajŃ ich antropomorfi-
stami155, poniewaŨ Boga wyobraŨajŃ sobie jako cielesnŃ myŜl, na po-
dobieŒstwo obrazu zniszczalnego czğowieka, uzasadniajŃc: ĂOczy 
Pana nad sprawiedliwymi"" (Ps33,16); ĂNiebo, dzieğo palc·w Bo-
Ũych." (Ps7,4); ĂB·g stanŃğ na zgromadzeniu bog·w." (Ps 81,4); 
ĂB·g siedzi na Ŝwiňtym tronie swoim." (Ps 46, 9) i inne, kt·re mogŃ 
Ŝwiadczyĺ o widzialnoŜci Boga. PoniewaŨ zaŜ w niczym innym nie 
bğŃdzŃ, dlatego Epifaniusz traktuje ich ğagodniej, nie chciağ nazywaĺ 
ich heretykami, majŃc wzglŃd na ich naiwnoŜĺ. Nie ğŃczŃ siň oni z 
nami i zarzucajŃ naszym biskupom posiadanie bogactw, kt·re we-
dğug nakazu Chrystusa nawet Ŝwieccy powinni mieĺ w pogardzie. 
Paschň sprawujŃ z ŧydami156. WystŃpiğ przeciw nim Zenon157, biskup 
Syrii.   
---------------------   
153 Zob. przyp. 2.  
154 Audianie, sekta chrzeŜcijaŒska z IV i V w., dziağajŃca w Syrii, Pa-
lestynie, Arabii, Macedonii i w okolicach M. Czarnego. Zostağa zağo-
Ũona przez Syryjczyka Audiosa, duchownego Edessy, kt·ry niele-
galnie konsekrowany na biskupa musiağ uchodziĺ nad M. Czarne.  
155 ʉʃʍʖʌʝʈʋʍʒʋʏ - majŃcy ksztağt ludzki.  
156 Zob. przyp. 87.  
157 Zenon, biskup Syrii. Brak danych o postaci.  
   
 

   
LI  

   
PiňĺdziesiŃta pierwsza herezja, eunomian·w, zostağa utworzona 
przez Eunomiusza158. Ci, peğni ducha pradawnego wňŨa, twierdzŃ, Ũe 



Syn nie tylko jest mniejszy od Ojca, lecz nawet nie posiada podobnej 
Mu natury. WystŃpiğ przeciwko nim kapğan Ammoniusz159.  
--------------------------  
158 Eunomiusz (Eunomius) zmarğ ok. 394 r. Przyw·dca ariaŒski, a 
przez kilka miesiňcy w 360 r. biskup Kyziku w Poncie. Zradykalizo-
wağ naukň Ariusza m·wiŃc o Synu BoŨym jako cağkowicie r·Ũnym 

w naturze od Ojca (ϵȊȕȉȌȆȌȎ - niepodobny). Przeciwnikami jego 

byli Apolinary, Dydym, Bazyli Wielki, Grzegorz z Nazjanzu i Grze-
gorz z Nyssy.  
159 Ammoniusz (Ammonius). Chodzi tu prawdopodobnie o kapğana 
aleksandryjskiego, egzegetň szkoğy aleksandryjskiej z V w.  
 

LII  
   
PiňĺdziesiŃta druga herezja, macedonian·w, pochodzi od Macedo-
niusza160. Nasi na Wschodzie nazywajŃ ich pneumatomachami161, 
poniewaŨ wszczynajŃ spory o Ducha świňtego. Prawdziwie bowiem 
wierzŃ co do Ojca i Syna, lecz nie chcŃ uwierzyĺ, Ũe Duch świňty teŨ 
jest Bogiem, uznajŃc Go tylko za stworzenie. Filaster162 pisze, Ũe Ma-
cedoniusz nazywa Ducha świňtego boskoŜciŃ Ojca i Syna. Tym 
stwierdzeniem neguje, jak siň wydaje, odrňbnoŜĺ Ducha świňtego.  
----------------   
160 Macedoniusz (Macedonius), biskup Konstantynopola w latach 342-
360, wypňdzony przez twardych arian zmarğ w 364 r. Jego nauka o Duchu 
świňtym jest niesprecyzowana, a dopiero 15 lat po jego Ŝmierci powoğujŃ 
siň na niego tzw. duchoburcy pod dow·dztwem Maratoniusza z Nikome-
dii. Nazwa "macedonianin" wystňpuje po raz pierwszy u Dydyma w roku 
382. Sob·r Konstantynopolski (381) precyzuje naukň o Duchu świňtym.  
161 ɸȊŮѕȉŬ - duch; ʈʗʔʋʈɻʅ - walczň.  
162 Zob. przyp. 3.  
   

LIII  
   
PiňĺdziesiŃta trzecia herezja, aerian·w, zostağa zapoczŃtkowana 
przez niejakiego Aeriusza163. PoniewaŨ byğ on kapğanem, bolağ po-
dobno nad tym, Ũe nie zostağ wyŜwiňcony na biskupa. Zaczaj nau-
czaĺ, Ũe nie powinno siň skğadaĺ ofiary za zmarğych, nie powinno siň 
teŨ ustalaĺ dni postnych, lecz kaŨdy powinien poŜciĺ kiedy zechce, 
by nie wydawağo siň, iŨ czyni to pod nakazem prawa. Nie powinno 
siň teŨ robiĺ Ũadnej r·Ũnicy miňdzy kapğanem a biskupem. Przyjmo-
wali do swojej wsp·lnoty tylko powstrzymujŃcych siň od wsp·ğŨycia 
mağŨeŒskiego.  
--------------------------------- 
163 Aeriusz (Aerius) z Pontu Ũyğ w latach 300-375. Byğ kapğanem w 
Atji Mniejszej (Armenia). Jego sekta szybko wygasğa.  
   

 
LIV  

   
PiňĺdziesiŃta czwarta herezja, aecjaŒska, wziňğa swŃ nazwň od Ae-
cjusza164. WyznajŃ za Eunomiuszem165, Ũe Syn we wszystkim r·Ũny 



jest od Ojca. TwierdzŃ: "wszyscy, kt·rzy sŃ jednej wiary z nami, 
niech wiedzŃ, Ũe Ũaden grzech przez nich uczyniony nic im nie za-
szkodzi". Przeciw nim wystŃpiğ synod dwudziestu biskup·w z 
Achai166.  
-------------------------  
I64 Aecjusz (Aetius), biskup ariaŒski z IV w. w Antiochii. Aecjan 
utoŨsamiano czňsto z eunomianami.  
165 Zob. przyp. 158.  
166 Synod ten odbyğ siň w 359 r.  

 
LV  

   
PiňĺdziesiŃtŃ piŃtŃ herezjň, apolinaryst·w, zapoczŃtkowağ Apolina-
ry i67. TwierdzŃ, Ũe Chrystus nie jest peğnym czğowiekiem, poniewaŨ 
Wcielenie nastŃpiğo w ten spos·b, iŨ wewnŃtrz w czğowieku zamiast 
duszy jest b·stwo. Ciağo zaŜ i Sğowo - wedğug jego nauki - sŃ tej samej 
natury. Z bardzo wielkim  zacietrzewieniem przytaczajŃc; ĂSğowo 
ciağem siň stağo" (J 1, 14), usiğujŃ nauczaĺ, Ũe "coŜ" ze Sğowa zmieniğo 
siň w ciağo. TwierdzŃ r·wnieŨ; Ũe we Wcieleniu Pana naszego Jezusa 
Chrystusa nic nie zostağo przejňte z ciağa Maryi. Sprzeciwiğ im siň sy-
nod w Antiochii 168.  
-----------------------   
167 Apolinary (Apolinaris) Ũyğ w latach 310-390. Jako biskup Laody-
cei Syryjskiej jeden z najsğynniejszych szermierzy ortodoksyjnoŜci 
w sporze ariaŒskim u boku Atanazego. Gruntownie wyksztağcony 
na kulturze klasycznej, autor wielu pism, zniszczonych jednak z po-
wodu jego biednej nauki (wpğyw platonizmu).  
168 Data tego synodu w Antiochii jest nieznana. Oficjalnie apolina-
ryzm zostağ potňpiony na Soborze Konstantynopolskim (381) oraz 
na Synodzie Rzymskim (382).  
   
   

LV I  
   
W piňĺdziesiŃtej sz·stej znajdujŃ siň heretycy o nazwie antydikoma-
ryci169. SprzeciwiajŃ siň oni zdecydowanie dziewictwu Maryi. Twier-
dzŃ, Ũe po urodzeniu Chrystusa poğŃczyğa siň z mňŨem. WystŃpiğ 
przeciw nim Teodot170, biskup Cypru.  
 

----------------- -------   
169 Antidicere - m·wiĺ przeciw, sprzeciwiaĺ siň.  
170 Teodot (Theodotus), biskup Cypru. Brak bliŨszych danych o po-
staci.  
   
 

LVII  

   
Dowiadujemy siň, Ũe piňĺdziesiŃtŃ si·dmŃ byğa herezja mesalia-
n·w171. Ta nazwa pochodzi z jňzyka syryjskiego. Po grecku nazywajŃ 



siň euchitami172 - nazwani tak ze wzglňdu na "modlitwň". Nie odma-
wiajŃ psalm·w, ale nieustannie siň modğŃ. PoniewaŨ zaŜ tylko to ro-
biŃ, a nie majŃ ani miğoŜci, ani sğowa odezwania siň do innych, ani 
ŨyczliwoŜci, przeto zostali przez Ŝwiňty Sob·r173 zaliczeni do herety-
k·w. PotňpiajŃ takŨe tych mnich·w, kt·rzy poza lekturŃ i modlitwŃ 
trudniŃ siň takŨe jakimŜ zajňciem albo w zakresie sztuki, albo 
uprawy roli. Epifaniusz 174 doszedğ do opisu tej herezji i umilkğ. SŃ-
dzň, Ũe Ũyğ on do tego czasu. Ludzka bowiem ŨŃdza wiedzy moŨe je-
dynie przedstawiĺ przeszğoŜĺ i teraŦniejszoŜĺ, natomiast tylko B·g 
moŨe zapowiedzieĺ przyszğoŜĺ. Tak musiağo byĺ, gdyŨ Filaster175 w 
swoich ksiŃŨkach, w kt·rych przedstawiğ Ũyciorysy przeciwnik·w, 
opisağ takŨe herezje, kt·re powstağy w p·Ŧniejszym czasie. Obecnie 
na podstawie jego ksiŃg bňdziemy kontynuowaĺ, przedstawiajŃc 
same tylko herezje. Przeciw nim (mesalianom) wystŃpiğ Efrem176, 
kapğan syryjski.  
-------------------------   
171 Masalaim - wyraz syryjski ze znaczeniem "modlň siň". Mesalianie two-
rzyli sektň pielgrzym·w-ascet·w. Odrzucali wszystkie sakramenty. Twier-
dzili, Ũe szatana moŨna wyrzuciĺ z zakamark·w duszy tylko przez nieu-
stannŃ modlitwň. Dziağali pod koniec IV w.  
172 ŮѓȐȌȉŬȆ - modlň siň.  
173 Potňpiğ ich Sob·r Efeski (431).  
174 Zob. przyp. 2.  
175 Zob. przyp. 3.  
176 Efrem (Ephrem) Syryjski Ũyğ w latach 306-373. Pochodziğ z Mezopota-
mii, byğ diakonem w Edessie, zağoŨyğ szkoğň teologicznŃ. Jako mnich pro-
wadziğ dziağalnoŜĺ pisarskŃ i duszpasterskŃ.  

   
   

LVIII  
   
Metangismonici zapoczŃtkowali piňĺdziesiŃtŃ ·smŃ herezjň. W jň-
zyku greckim ǼȂȂŮȌ̈Ȋ oznacza naczynie, a ʈʀʐɻɾɾʅʎʈʝʏ - wstawienie 

naczynia do naczynia. Od tego wiňc sğowa przyjmujŃ swŃ nazwň i 
twierdzŃ, Ũe w taki spos·b Syn znajduje siň w Ojcu w jaki naczynie 
mniejsze wewnŃtrz wiňkszego. Dlatego KoŜci·ğ odrzuca te poglŃdy, 
poniewaŨ o sprawach niecielesnych myŜlŃ na spos·b cielesny, o 
sprawach nie do pojňcia - na spos·b arytmetyczny i wyodrňbniajŃ 
stopnie w odniesieniu do r·wnoŜci b·stwa. WystŃpiğ przeciwko nim 
Diodor 177, biskup Nikomedii.   
----------------------------   
177 Diodor (Diodorus), biskup Nikomedii. Brak danych o postaci.   

   
LIX  

   
W piňĺdziesiŃtej dziewiŃtej herezji znajdujŃ siň seleucjanie. PoczŃtek 
dağ im Seleuk178. Twierdziğ on, Ũe materia element·w, z kt·rej po-
wstağ Ŝwiat, nie zostağa stworzona przez Boga, lecz jest z Bogiem od-
wieczna. Nie uznajŃ teŨ Boga za Stworzyciela duszy, lecz m·wiŃ, Ũe 
anioğowie sŃ stw·rcami dusz z ognia i ducha. TwierdzŃ, Ũe zğo czň-



Ŝciowo pochodzi od Boga, czňŜciowo od materii, Zbawiciel nie za-
siada w ciele po prawicy Ojca, lecz od ciağa siň uwolniğ i umieŜciğ je 
na SğoŒcu. Na potwierdzenie tego przytaczajŃ cytat z Psalmu, gdzie 
czytamy: ĂNa SğoŒcu postawiğ sw·j namiot." (Ps 18, 6). Nie uznajŃ 
widzialnego raju, nie przyjmujŃ chrztu z wody, nie wierzŃ w przyszğe 
zmartwychwstanie, lecz twierdzŃ, Ũe dokonuje siň ono codziennie w 
rodzeniu potomstwa. Dyscyplina naszej wiary nie zezwala nam na 
rozmowň z nimi, lecz ze wzglňdu na ich naukň nakazağa obğoŨyĺ ich 
klŃtwŃ.  

------- --------------------   
178 Seleuk (Seleucus) dziağağ w Galacji w III w.  
 

   
LX  

   
SzeŜĺdziesiŃtŃ herezjň utworzyli proklinianiŜci za sprawŃ Pro-
klina 179. M·wiŃ, Ũe Syn BoŨy tak zjawiğ siň na ziemi jak anioğ Rafağ 
albo Gabriel, nie przez ciağo rzeczywiŜcie przyjňte, lecz pozorne. Mie-
szajŃ siň oni z ludem BoŨym w taki spos·b, Ũe trudno to zauwaŨyĺ. 
Wreszcie, poniewaŨ nie pozwalajŃ sobie na Ũaden inny bğŃd, ğŃczŃ siň 
z nami i to jest gorsze, poniewaŨ kiedy znajdŃ jakichŜ ğatwowiernych, 
sprawiajŃ, Ũe oni tak samo myŜlŃ i wierzŃ. PrzekonujŃ zaŜ w taki spo-
s·b do tej wielkiej bezboŨnoŜci wrogiej naszemu zbawieniu: "CzyŨ 
wiňc B·g m·gğ siň zgodziĺ na te brudy zwiŃzane z naturalnym poczň-
ciem w pğodzie u rodzŃcej? CzyŨ Syn BoŨy m·gğ mieĺ brzuch wyda-
lajŃcy swoje odchody? Ciecz pğynŃcŃ z nosa? ślinň z ust, brud w 
uszach, kağ w jelitach, niemiğy zapach w oddechu?". Te i im podobne 
rzeczy wymyŜla tylko obğňd umysğu. Przeciw nim wystŃpiğ gwağtow-
nie Tertulian 180. Wykazağ, Ũe nie przynosi to Synowi BoŨemu ujmy, 
a przytaczane przez nich zarzuty przynoszŃ boskoŜci nie szkodň, ale 
chwağň. Podobnie jak kr·l, chcŃc wydobyĺ z kloaki zğoty pierŜcieŒ ze 
szlachetnym kamieniem, wdziewa na siebie sğuŨebnŃ tunikň i tak 
wchodzi do kloaki, Ũe owa tunika nasiŃka ğajnim brudem. Siňga rňkŃ, 
dobywa pierŜcieŒ z perğŃ, obmywa go wodŃ i nakğada, po wyjŜciu 
stamtŃd, na sw·j kr·lewski palec. Tak samo Syn BoŨy, przyjmujŃc 
postaĺ sğugi, przybyğ niewŃtpliwie nie tylko do dolnych partii nieba, 
w kt·rych przebywamy, lecz takŨe do dolnych partii piekieğ, kt·re o 
tyle sŃ niŨej od nas, o ile my od nieba, i aby wyrwaĺ stamtŃd rodzaj 
ludzki od wszystkich brud·w, nie swoich, lecz naszych, znosiğ te 
brudy. Dla dobra ŨyjŃcych tak Ũyğ jak i my Ũyjemy. Nie r·Ũniğ siň ni-
czym jak tylko tym, Ũe prowadziğ Ũycie nieskalane, poniewaŨ miağ 
Boga w swoim wnňtrzu. Dla dobra zmarğych tak umarğ, niczym siň 
nie r·ŨniŃc jak tylko tym, Ũe trzeciego dnia powstağ z martwych. Dla-
tego tak zstŃpiğ do piekieğ, by wyrwaĺ stamtŃd Ŝwiňtych i zwiŃzaĺ na 
powr·t wğadcň Ŝmierci. Co zaŜ (Tertulian) przedstawiğ w historii o 
zğotym pierŜcieniu z drogocennym kamieniem, to wyjaŜniğ w nastň-
pujŃcym sformuğowaniu: "PierŜcieŒ oznacza ciağo, a szlachetny ka-
mieŒ osadzony w tym pierŜcieniu oznacza duszň. Chrystus wiňc wy-
dobywajŃc pierŜcieŒ z pradawnych nieczystoŜci i z kloaki tego 
Ŝwiata, oraz obmywajŃc go wodŃ chrztu, oczyŜciğ z wszelkiego brudu 



i sprawiğ, Ũe jaŜnieje na Jego Ŝwiňtych rňkach." PrzecieŨ czytamy: 
ĂDusze sprawiedliwych sŃ w rňku Boga." (Mdr 3, 1) oraz: ĂNağ·Ũ 
mnie jak pierŜcieŒ na swŃ rňkň." (Pnp 8, 6) i: ĂW rňce Twoje pole-
cam ducha mego." (Ps 30, 6). Bardzo duŨo jest jeszcze podobnych 
miejsc w PiŜmie świňtym, co jednak dla zwiňzğoŜci opuszczamy i 
przystňpujemy do szeŜĺdziesiŃtej pierwszej herezji. 
 --------------------------   
179 Proklin (P roclinus). Brak innych danych o postaci.  
180 Zob. przyp. 58. Dzieğo Tertuliana przeciw doketom i gnosty-
kom   ĂDe carne Christiò napisane zostağo w okresie montanistycz-
nyrn w latach 210-212.  
   
   

LXI  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ pierwszŃ herezjň utworzyli patrycjanie, kt·rzy wziňli 
poczŃtek od Patrycjusza181. NauczajŃ, Ũe substancjň ludzkiego ciağa 
stworzyğ nie B·g, lecz diabeğ. Dlatego teŨ z takŃ odrazŃ odnoszŃ siň 
do ciağa, Ũe nazywajŃ doskonağym tego, kto potrafi spokojnie zabiĺ 
samego siebie. SŃ wŜr·d nich i tacy, kt·rzy proszŃ przygodnie napo-
tkanych ğudzi, by ich zabili. To szaleŒstwo wziňğo sw·j poczŃtek w 
wyŨej poğoŨonych czňŜciach Numidii i Mauretanii. Biedni zaŜ dona-
tyŜci182, idŃc potem ich Ŝladem, zaczňli rzucaĺ siň w przepaŜcie g·r 
jako przyszli mňczennicy: by opuszczajŃc Ũycie wieczne wiary kato-
lickiej znaleŦĺ wiecznŃ Ŝmierĺ przez gwağt sobie zadany. Podobno 
wystŃpiğ przeciwko nim Optat183.  
------------------------------    
181 Patrycjusz (Patricius) - osoba bliŨej nieznana.  
I82 Zob. herezja LXIX.  
183 Zob. przyp. 135.  
   
   

LXII  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ drugŃ herezjň stanowiŃ askici, kt·rzy swŃ nazwň 

biorŃ od bukğaka, bowiem bukğak po grecku nazywa siň ϵůȇȕȎ. Cho-
ciaŨ w nauce o Tr·jcy świňtej nie popeğniajŃ Ũadnego bğňdu, to jed-
nak obok oğtarza umieszczajŃ ogromny worek sk·rzany, nadymajŃ 
go powietrzem, osğaniajŃ lnianym pğ·tnem i adorujŃ, poniewaŨ do-
lewajŃ tam pewnŃ iloŜĺ Krwi PaŒskiej m·wiŃc, Ũe jest to ewange-
liczne: ĂMğode wino wlewajŃ do nowych bukğak·w, a tak jedno i 
drugie siň zachowuje". (Mt 9,17)  
 

   
 

LXIII  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ trzeciŃ jest herezja passalorynchit·w. Kiedy wszyscy 
przybywajŃ na swoje zgromadzenie, zachowujŃ takie milczenie, Ũe 
palec przykğadajŃ do ust i nosa, by nawet gğoŜniejszym oddechem 



nie naruszaĺ ciszy. Nie wiem, dlaczego woleli oznaczaĺ "palec" przez 
"pal", od kt·rych to sğ·w przybrali nazwň, poniewaŨ "pal" po grecku 
znaczy ɸǼůůŬȈȌȎ, "palec" zaŜ ŭǼȇŰȏȈȌȎ, a nos - ȍȖȂȐȌȎ. Wydaje siň, 
Ũe lepiej nazywaĺ ich daktylorynchitami. Wyszukağ sobie diabeğ w 
Prawie PaŒskim sğowa, kt·re wymyŜliğ podobno Pitagoras184, a za-
chowywali Apostoğowie: ĂBňdň modliğ siň duchem, bňdň modliğ siň i 
myŜlŃ; psalm bňdň Ŝpiewaĺ duchem, psalm bňdň Ŝpiewaĺ myŜlŃ." 
(IKor 14,15). Na zewnŃtrz wiňc ŜwiŃtyni uczyli ludzi, co majŃ m·wiĺ 
w sercach swoich, gdy znajdŃ siň wewnŃtrz koŜcioğa, jakby nie ten 
sam Apostoğ powiedziağ: ĂSercem przyjňta wiara prowadzi do 
usprawiedliwienia, a wyznawanie jej ustami - do zbawienia. " (Rz 
10, 10). Ja sŃdzň, Ũe daremnego trudu podejmuje siň ten, kt·ry czas 
traci na dyskusjň z nimi, natomiast za sğuszne uznajň, byŜmy milczŃ-
cych milczeniem zwyciňŨali.  
------------------------   
184 Zob. przyp. 17  
   
   

LXIV  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ czwartŃ jest herezja akwarian·w185, kt·rzy wziňli na-
zwň od obrzňdu wlewania do kielicha wody w czasie Ofiary Mszy 
Ŝwiňtej. M·wiŃ bowiem, Ũe wino jest przyczynŃ pijaŒstwa, przez 
kt·re dziejŃ siň mordy, rozpusta i inne zbrodnie, jako Ũe kaŨde zej-
Ŝcie z wğaŜciwej drogi pod wpğywem pijaŒstwa rodzi tylko przestňp-
stwo i pomnaŨa wystňpek. A przecieŨ przestňpstwa rodzŃ siň nie 
przez ğyk wina, ale przez jego naduŨywanie. JakaŨ bowiem przesada 
nie rodzi bğňdu? Pijmy w nadmiarze - zobaczmy czy nie zaszkodzi? 
SpoŨywajmy chleb w nadmiarze i zobaczmy czy nie bňdzie to obŨar-
stwem? TrzymajŃc siň wiňc we wszystkich sprawach zğotego Ŝrodka 
r·wnieŨ na tych nakğadamy klŃtwň, kt·rzy Krew Chrystusa oddzie-
lajŃc od wody z powodu fağszywego osŃdu przyczyny rozpusty i za-
b·jstw, zuchwale ğamiŃ ustalone przez Chrystusa wskazania.  
------------------   
185 Akwarianie - sekty utworzone w II w. jako odğamy ebionit·w, en-
kratyk·w, marcjonit·w oraz w III i IV w. jako odğam manichejczy-
k·w byğy zwalczane przez Klemensa Aleksandryjskiego i Cypriana.  
   

LXV  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ piŃtŃ herezjň, kolutian·w, utworzyğ niejaki Kolut186. 
NauczajŃ oni, Ũe B·g stworzyğ dobro i zğo, przyjmujŃc co do litery: 
ĂJa B·g, stwarzam zğo i czyniň dobro," (Iz 45,7). Tymczasem B·g 
takŃ dağ przez proroka obietnicň, poniewaŨ gdyby zachowywali Jego 
nakazy, to sprawiğby, Ũe mogliby Ũyĺ bez strachu przed mieczem 
wrog·w, a ziemia wydağaby latoroŜl i obfitoŜĺ wszelakich owoc·w; 
jeŜliby zaŜ okazali siň sprzeniewiercami, to i miecz i gğ·d stağby siň 
ich udziağem. Do tej myŜli doğŃczyğ B·g za poŜrednictwem proroka 
sğowa: ĂJa B·g, stwarzam zğo i czyniň dobro." Oni zaŜ przenoszŃ 



sformuğowanie na istotň myŜli i twierdzŃ, Ũe B·g jest tw·rcŃ zğa. Cho-
ciaŨ Ũadne stworzenie nie moŨe byĺ zğe, to jednak - jak widzň - po-
trafiŃ oni bluŦniĺ twierdzŃc, Ũe B·g jest przewrotny, poniewaŨ m·wi 
do ludu: ĂJeŨeli p·jdziecie drogŃ uczciwoŜci, to i ja z wami bňdň 
szedğ jako uczciwy; jeŨeli zaŜ p·jdziecie drogŃ przewrotnoŜci, to i 
ja bňdň szedğ z wami jako przewrotnyĿ." (Kpğ 26,23)  
--------------------------------------   
186 Kolut (Coluthus). Brak bliŨszych danych o postaci.  
   
   

LXVI  
   
SzeŜĺdziesiŃta sz·sta herezja, florian·w, pochodzi od Floriana187, 
kt·ry m·wiğ, Ũe B·g stworzyğ dusze dobre i zğe. Dlatego ci - twierdziğ 
- kt·rzy prowadzŃ zğe Ũycie, sŃ Ŧli i takimi zostajŃ; podobnie teŨ ci, 
kt·rzy dobrze prowadzŃ swe Ũycie, nie wciŃgajŃ siň w zuchwağoŜĺ 
nieprawoŜci ludzkich. To twierdzenie zostağo kr·tko odparte przez 
Teodora188 w ten spos·b: Judasz byğ dobry, a stağ siň zdrajcŃ, tym-
czasem znana nierzŃdnica obmywağa ğzami nogi Jezusa, proszŃc o 
miğosierdzie. JeŨeli ta kobieta miağa zğŃ duszň, to dlaczego nie 
utwierdziğa jej w nierzŃdnym wystňpku? Jest rzeczŃ oczywistŃ, Ũe 
dusze stworzone przez Boga sŃ dobre. Stw·rca sprawiğ, Ũe dusze 
majŃ tň wğaŜciwoŜĺ, iŨ chociaŨ z natury sŃ dobre, to nie tylko przez 
swojŃ dziağalnoŜĺ mogŃ stawaĺ siň lepsze, ale mogŃ teŨ zmieniĺ siň w 
czystŃ zğoŜliwoŜĺ; gdy pierwszego skutku dokonuje pilnoŜĺ dobrego 
dziağania, to drugi jest wynikiem zaniedbania.  
-----------------------   
187 Florian (Florianus). Brak bliŨszych danych o postaci.  
188 Teodor (Theodorus). Nie wiadomo, o jakiego chodzi Teodora.  
   

LXVII  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ si·dmŃ jest herezja satannist·w, kt·ra wywodzi siň 
od Sataniusza189. TwierdzŃ, Ũe po zmartwychwstaniu ciağ nie bň-
dziemy mieli takiego wyglŃdu jaki posiadamy obecnie, jak i to, Ũe nie 
jest moŨliwa zmiana w nowe niebo i nowŃ ziemiň, co obiecuje Pismo 
świňte (2P 3, 13). Przeciwko nim wystňpujŃ ksiňgi obu Testamen-
t·w.  
-----------------------   
187 Sataniusz (Satannius). Postaĺ trudna do zidentyfikowania.  
   
   

LXVIII  
   
SzeŜĺdziesiŃtŃ ·smŃ herezjň tworzŃ gimnopedzi190. Zawsze chodzŃ 
boso, poniewaŨ - tak uzasadniajŃ - rzekğ B·g do MojŨesza: ĂZdejmij 
sandağy z n·g swoich." (Wj 3,5). Podobno teŨ i Izajasz "chodziğ bo-
symi nogami" (Iz 20, 2). TworzŃ oni rozğam, poniewaŨ pogardzajŃ 
ludŦmi obutymi.  



--------------------------   
190 ɾʑʈʉʝʏ - goğy, nagi, bosy; ʌʋʏ, ʌʋɿʝʏ - noga, stopa.  

   
LXIX  

   
SzeŜĺdziesiŃtŃ dziewiŃtŃ herezjň za sprawŃ Donata191 zapoczŃtkowali 
donatyŜci, kt·rzy rozpatrujŃc problem ŜwiňceŒ i wystňpujŃc przeciw 
woli Cecyliana192, biskupa Kartaginy, utworzyli schizmň stawiajŃc 
biskupowi niepotwierdzone zarzuty, a szczeg·lnie to, Ũe zostağ wy-
Ŝwiňcony przez "przekazicieli" Ŝwiňtych ksiŃg. Gdy zarzuty ich oka-
zağy siň kğamliwe, zmienili schizmň w herezjň. PoniekŃd bowiem, 
gdyby zarzuty przeciw Cecylianowi okazağy siň prawdziwe, to KoŜci·ğ 
m·gğby utraciĺ swoje znaczenie na cağym Ŝwiecie ze wzglňdu na winň 
jednego czğowieka, czy to udowodnionŃ, czy teŨ - co siň okazağo po 
badaniach - tylko zarzucanŃ. Podobnie i sam Donat m·gğ zachowaĺ 
znaczenie KoŜcioğa w Afryce, chociaŨby zostağ zniszczony na cağym 
Ŝwiecie trud Ŝwiňtych apostoğ·w i cierpienie mňczennik·w. Jednak 
przeciwnie, dla zachowania cağej katolickiej wiary nawet Krew na-
szego Zbawiciela nie wystarczyğa, kt·rŃ zawğaszczyğ sobie Donat z in-
nymi byzaceŒskimi193 oŜlarzami. OdwaŨyli siň przeto chrzciĺ katoli-
k·w po raz drugi. Okazali siň w tym zuchwalcami godnymi potňpie-
nia, gdyŨ wiedzŃ, Ũe KoŜci·ğ powszechny nawet u heretyk·w uznağ 
waŨnoŜĺ mocy chrztu. Za tw·rcň tej herezji uznajemy Donata. Przy-
byğ on z Numidii194 do Kartaginy i wystŃpiğ przeciw Cecylianowi, 
przez co spowodowağ rozdwojenie ludu Chrystusa. DoğŃczyğ do sie-
bie biskup·w i mocŃ wğasnŃ wyŜwiňciğ MŃjoryna195 na biskupa Kar-
taginy. Po Majorynie kierowağ tymŨe rozğamem inny Donat196. Przez 
talent swej wymowy tak umocniğ tň herezjň, Ũe wielu raczej jego uwa-
Ũağo za tw·rcň herezji donatyst·w. IstniejŃ do dzisiaj jego pisma, w 
kt·rych zawarta jest nauka o Tr·jcy świňtej przeciwna wierze kato-
lickiej. ChociaŨ m·wi o Bogu Ojcu w Tr·jcy jako jednej natury z po-
zostağymi Osobami, to jednak pr·bowağ dowieŜĺ, Ũe Ojciec jest wiňk-
szy od Syna, a Syn od Ducha świňtego. Lecz nikogo z jego ludu tym 
bğňdnym twierdzeniem nie przekonağ, gdyŨ inne byğo zapatrywanie 
w poszczeg·lnych grupach. Ci heretycy na terenie Italii zwŃ siň mon-
tesami197, w centrum Afryki - parmenianami 198, w Kartaginie - dona-
tystami. W obu czňŜciach Numidii majŃ jakby mnich·w zwanych 
circumcellionami 199, topornych i zuchwağych sğugus·w demon·w. 
Nie tylko krzywdzŃ oni innych okrutnie, lecz takŨe, biedni, nawet sa-
mych siebie nie oszczňdzajŃ. Mieli zwyczaj popeğniaĺ samob·jstwa 
na r·Ũne sposoby, zwğaszcza w przepaŜciach, wodzie i w ogniu, a 
takŨe nakğaniajŃ do tej zguby kogo tylko potrafiŃ, mňŨczyzn i kobiety. 
Czasami takŨe proszŃ napotkanych ludzi, by ci ich zabili,  bo jeŜli nie, 
to groŨŃ, Ũe oni im Ŝmierĺ zadadzŃ. PrawdŃ jest, Ũe wielu donatystom 
to siň nie podoba, lecz sprzeciw ten wyraŨajŃ tylko sğowem, a nie 
dziağaniem. Gdyby bowiem naprawdň im siň to nie podobağo, nie ğŃ-
czyliby siň z tymi, kt·rzy wikğajŃ KoŜci·ğ na cağym Ŝwiecie w wystň-
pek jednego Cecyliana. A przecieŨ i miňdzy nimi dochodziğo czňsto 
do sprzecznoŜci. Na przykğad: W okolicy Kartaginy za czas·w urzň-
dowania Herakğiana200, Maksymian201, wyŜwiňcony przez prawie stu 



biskup·w, zwolennik·w tejŨe herezji, zostağ potňpiony przez pozo-
stağych ich trzystu dziesiňciu biskup·w, kt·rzy wyŜwiňcili "swojego", 
Primiana 202, wystňpujŃc przeciw wyŜwiňceniu Maksymiana, kt·ry 
zaczŃğ nauczaĺ lud sobie poddany, iŨ r·wnieŨ poza KoŜcioğem moŨe 
byĺ udzielany chrzest Chrystusa. W kaŨdym razie kaŨdy, kto odcho-
dziğ od Primiana do Maksymiana, czy na odwr·t, nie byğ powt·rnie 
chrzczony przez tego, kt·ry zostağ wyŜwiňcony wbrew woli przeciw-
nej grupy biskup·w: jest uznawany chrzest udzielany przez tego, 
kt·rego jednak potňpili, czyli nie odrzucajŃ, nie negujŃ, nie zmie-
niajŃ sakramentu chrztu. JeŨeliby ktoŜ zostağ ochrzczony przez Pri-
miana czy Maksymiana, albo wyŜwiňcony przez nich jakiŜ du-
chowny, traktuje siň to jakby zostağo uczynione przez jednego, a nie 
przez dw·ch sobie przeciwnych. R·wnieŨ zachowuje tň samŃ god-
noŜĺ, jakŃ posiada, ten kto przeszedğ od jednego do drugiego. Nie 
odrzuca siň wiňc chrztu ani tytuğ·w godnoŜci, poniewaŨ wszczňty 
rozğam toczy siň nie o chrzest, ale o Ŝwiňcenia kapğaŒskie. Odciňli siň 
od KoŜcioğa nie przez r·Ũnicň nauki co do chrztu i wiary, sp·r bo-
wiem zaczŃğ siň od sprawy ŜwiňceŒ Cecyliana.  
---------------------------   
191 Zob. przyp. 132.  
192 Zob. przyp. 132.  
193 Byzacium, Ŝrodkowa czeŜĺ rzymskiej prowincji Afryki z mia-
stami Leptis Minor i Hadrume tum znana z uprawy zb·Ũ i oliwek. 
Ludzie tamtych teren·w orali osğami (Plinius, Hist. nat. XVII, 5). 
OkreŜlenie "byzaceŒscy oŜlarze" stanowi analogiň do "oraczy Bo-
Ũych" w jňzyku polskim.  
194 Zob. przyp. 132.  
195 Zob. przyp. 132.  
196 Czňsto ten Donat byt utoŨsamiany z Donatem Wielkim, tw·rcŃ 
donatyzmu. św. Augustyn m·wi o dw·ch Donatach (Retract. 
1,21,3).  
197 mons - g·ra. Zob. herezja XLIV.  
198 Zob. przyp. 134.  
199 Circumcelliones, szturmowe grupy ascet·w donatystycznych, 
kt·rych teŨ nazywano circeliones. Nazwaĺ ich moŨna "marude-
rami" krŃŨŃcymi wok·ğ chat (circum cellas) zawsze gotowi do napa-
d·w na "nie Ŝwiňtych" z okrzykiem "Na chwalň BoŨŃ".  
200 Heraklian (Heraclianus). Postaĺ bliŨej nieznana.  
201 Maksymian (Maximianus). Postaĺ bliŨej nieznana.  
202 Primian (Primianus). Brak bliŨszych wiadomoŜci o postaci.  
   
   

LXX  
   
SiedemdziesiŃtŃ herezjň, pryscylian·w, zapoczŃtkowağ podobno w 
Hiszpanii Pryscylian 203. TwierdzŃ oni, Ũe dusze majŃc naturň boŨŃ, 
schodzŃ dobrowolnie na ziemiň przez si·dme nieba i przez jakieŜ 
ustopniowane hierarchie w celu przeprowadzenia boju. UderzajŃ na 
zğoŜliwego wğadcň, kt·ry stworzyğ Ŝwiat, po czym ten wğadca wsiewa 
siň w r·Ũne skğadniki ciağa. TwierdzŃ r·wnieŨ, Ũe ludzie sŃ zwiŃzani 



losami gwiazd, i Ũe nasze ciağo zostağo utworzone stosownie do dwu-
nastu znak·w zodiaku. Zupeğnie jak ci, kt·rych zwykle nazywamy 
matematykami 204, umieszczajŃ Barana w gğowie, Byka w karku, 
Raka w piersi, a pozostağe znaki rozstawiajŃc wedğug nazw aŨ do 
st·p, przeszli od znaku Chrystusa do znak·w astrologa. WymyŜlajŃ 
te i wiele innych pr·Ũnych wyobraŨeŒ. W miarň moŨliwoŜci oddzie-
lajŃ Ũony od mňŨ·w. GardzŃ ciağem jak manichejczycy205. PrzyjmujŃ 
apokryfy na r·wni z ksiňgami kanonicznymi i zmieniajŃ ich sens 
przez swoje alegoryzowanie. Tr·jcň zaŜ uznajŃ jak sabelianie206, kt·-
rzy nauczajŃ, Ũe ten sam jest Ojcem, ten sam Synem i ten sam Du-
chem świňtym.  
------------------------   
203 Pryscylian (Priscillianus), biskup Avila w Hiszpanii, Ũyğ w latach 
340-385. Rozpowszechniağ na terenie Hiszpanii naukň gnostyckŃ, 
pociŃgağ ludzi surowŃ ascezŃ. Potňpiğ go synod w Saragossie (380). 
Jego zwolennikami byli biskupi Instancjusz i Salwian, kt·rzy udzie-
lili mu ŜwiňceŒ biskupich. StanŃğ przed sŃdem cesarskim w Trewi-
rze, gdzie go skazano na Ŝmierĺ (385). Ciağo jego przewieziono do 
Hiszpanii, gdzie czczono go jako mňczennika. śmierĺ jego wywoğağa 
falň oburzenia w Ŝwiecie chrzeŜcijaŒskim i pogaŒskim. Rozw·j pry-
scylianizmu nastňpuje w V w. Ostatecznie potňpia ich synod w Bra-
karze (561).  
204 Matematykami nazywano astrolog·w.  
205 Zob. herezja XLVI.  
206 Zob. herezja XLI.  
   
   

LXXI  
   
SiedemdziesiŃtŃ pierwszŃ herezjň rozpoczňli adelofagowie207. Nau-
czali, Ũe chrzeŜcijanin nie powinien tak spoŨywaĺ pokarmu, by ktoŜ 
inny widziağ go w czasie jedzenia. Wydaje siň, Ũe jest to jedyna przy-
czyna oddzielajŃca ich od KoŜcioğa. WyznajŃ bowiem jednŃ naturň 
Os·b Tr·jcy świňtej. Prowadzili z nimi polemikň biskupi Efezu.  
-------------------   
207 ϵŭǽȈȒȎ űŬȂŮжȊ - spoŨywaĺ w ukryciu. Sekta ta, dziağajŃca w IV 
w. w Azji Mniejszej, powoğujŃc siň na 1Krl 13,9 gğosiğa, Ũe chrzeŜci-
janie powinni spoŨywaĺ pokarmy w ukryciu, unikajŃc obecnoŜci lu-
dzi.  
   

LXXII  
   
Jako siedemdziesiŃtŃ drugŃ uznajemy herezjň retorian·w zapoczŃt-
kowanŃ - jak pisze Filaster208 - przez Retoriusza209. Wpadli oni w tak 
wielkŃ nikczemnoŜĺ, Ũe oŜmielili siň m·wiĺ, iŨ wszyscy heretycy bez-
piecznie chodzŃ przed obliczem Boga, poniewaŨ otrzymali wğaŜnie 
to w darze w swoich umysğach. Tak czczŃ Boga jak potrafiŃ. Wydaje 
nam siň, Ũe bğŃd ich jest moŨliwy do naprawienia. U Boga nie ma ani 
bğňdu, ani nagannego zachowania siň. Ich nauczyciele dajŃ im takie 



wskazania: niech poza swoimi ŜwiŃtyniami i zgromadzeniami wcho-
dzŃ wszňdzie tam, gdzie wzywany jest Chrystus zrodzony z Dziewicy, 
i niech uczestniczŃ w innowierczych naboŨeŒstwach.  

------ ----------------   
208 Zob. przyp. 3  
209 Retoriusz (Rhetorius). Brak bliŨszych danych o postaci.  
   
   

LXXIII  

   
SiedemdziesiŃtŃ trzeciŃ jest herezja teoponit·w210. NauczajŃ oni, Ũe 
w cierpiŃcym Chrystusie b·stwo taki odczuwağo b·l, jaki doznaje du-
sza, gdy ciağo poddane jest mňczarniom. O nich wyraziğ siň biskup 
Grzegorz211: NieszczňŜliwi i biedni, nie widzŃ, Ũe blask SğoŒca znaj-
duje siň wŜr·d drzew, wŜr·d gağňzi drzew, w chwili Ŝcinania ich sie-
kierŃ. CzyŨ blask SğoŒca odczuwa b·l, kt·rego przecieŨ w pierwszej 
kolejnoŜci siňga uderzenie siekiery zanim dojdzie do drzewa? B·g 
zaŜ jest Ŝwiatğem, przeto w jaki spos·b Ŝwiatğo moŨe odczuwaĺ ude-
rzenie siekiery? Bo choĺby dusza, gdy jest w ciele, odczuwağa b·l, to 
jednak widzimy, Ũe z chwilŃ odğŃczenia siň duszy od ciağa, ciağo nie 
moŨe niczego odczuwaĺ, ani rzeczy przykrych ani przyjemnych. W 
ciele wiňc Pana naszego Jezusa Chrystusa dusza ludzka, kt·rŃ przy-
jŃğ razem z ciağem, odczuwağa b·l, ale nie Ten, kt·ry przyjŃğ to ludz-
kie ciağo i duszň. Tak samo jest ze wspomnianym ŜwiecŃcym miňdzy 
gağňziami SğoŒcem. A nawet, choĺby Ŝwiatğo SğoŒca mogğo zostaĺ na 
drzewie wychğostane przez uderzajŃcego, to jednak oprawca nie 
moŨe tknŃĺ b·stwa Chrystusa, poniewaŨ Ŝwiatğo SğoŒca jest stworze-
niem, a Jego uznajemy za Stw·rcň. Dusza bowiem ludzka przeŨywa 
mňkň, o czym zresztŃ sam Pan m·wiğ do swoich uczni·w: ĂSmutna 
jest dusza moja aŨ do Ŝmierci." (Mt 26, 38). Niech wystarczy to, co 
powiedziağem. PrzejdŦmy do pozostağych herezji.  
-------------------------   
210 ʃʀʝʏ - B·g; ʌʝʉʋʏ - trud, udrňczenie.  
211 Chodzi prawdopodobnie o Grzegorza z Nazjanzu.  
   

LXXIV  
   
W siedemdziesiŃtŃ czwartŃ herezjň wpadli tryscylidzi212. TwierdzŃ 
oni, Ũe B·g jest w taki spos·b tr·jksztağtny, iŨ jedna Jego czňŜĺ jest 
Ojcem, druga Synem, a trzecia Duchem świňtym i stŃd Tr·jca jest w 
jednoŜci. O nich to m·wiğ Grzegorz213: NieszczňŜliwi i biedni, nie wi-
dzŃ, Ũe wğaŜnie bluŦniŃ przeciwko cağej Tr·jcy. Bogiem jest bowiem 
tylko Ten, kto jest sam w sobie doskonağy. Doskonağy wiňc Ojciec 
zrodziğ z siebie doskonağego Syna, a z Ojca pochodzi teŨ doskonağy 
Duch świňty. Oto trzy doskonağoŜci nie tworzŃ trzech Bog·w, lecz 
jednego, poniewaŨ jedno jest b·stwo. Trzy Osoby to nie to samo co 
trzy b·stwa - jest Ich trzech: Ojciec, Syn i Duch świňty, ale naleŨy 
wierzyĺ w jedno b·stwo, w jeden majestat, w jednŃ wolň i w jednŃ 
naturň.  
-------------------------   
212 ʐʍʅʎʆʀʇʙʏ - tr·jnoŨny stolik.  



213 Zob. przyp. 211.  
   

LXXV  
   
SiedemdziesiŃtŃ piŃtŃ herezjň utworzyli hydroteici214. UczŃ, Ũe B·g 
jest wodŃ, kt·ra nie ma ani poczŃtku ani koŒca, oczyszcza brudy, ob-
mywa grzechy, ma Ducha świňtego. Sğusznie potňpia ich wiara kato-
licka jako Ŝlepych. Nie widzŃ oni w jakich brudach jest przydatna 
woda, a w jakich nieczystoŜciach jest pomocny B·g, albo jakie zna-
czenie ma woda niepoŜwiňcona. ŧywa woda oŨywia wodň, Ŝwiňta 
mowa jŃ uŜwiňca po to, aby Duch świňty zechciağ w niej zamieszkaĺ, 
albo teŨ, by mogğa wierzŃcym obmywaĺ grzechy. Choĺ jednak woda 
przyjmuje moc przez bğogosğawieŒstwo, by mogğa obmywaĺ wszelkie 
grzechy, to jednak nie moŨe obmyĺ grzech·w tego czğowieka, kt·ry 
wczeŜniej nie powierzy cağkowicie swojej ufnoŜci Bogu. Duch świňty 
zostaje wiňc wlany w ludzi i nastňpuje ğaska odpuszczenia grzech·w 
nie przez samo obmycie, lecz raczej przez wiarň.  
--------------------------   
214 ёŭȒȍ - woda; ʃʀʝʏ - B·g.  

   
 

LXXVI  
   
Homuncjonici 215 stworzyli herezjň siedemdziesiŃtŃ sz·stŃ. TwierdzŃ 
oni, Ũe obraz BoŨy jest umieszczony w ciele czğowieka, a nie w jego 
duszy. StŃd Grzegorz216: NaleŨy szukaĺ obrazu BoŨego w elementach 
wzniosğych, najprzedniejszych jakie sŃ w czğowieku, czyli w pamiňci, 
w rozumie, w pojňtnoŜci oraz w tych zakresach, w kt·rych czğowiek 
jest pobudzany do szlachetnoŜci. Przymioty zaŜ te sŃ usytuowane w 
duszy, a nie w cielesnym ksztağcie, obraz zaŜ jest o tyle bardziej po-
dobny do Boga, o ile bardziej elementy duszy, o kt·rych wspomina-
liŜmy, byğy utrzymane w czystym stanie.  
----------------------   
215 Homuncio - czğowieczek. Homuncjonistami nazywano teŨ foty-
nian (zob. herezja XLV), kt·rzy uznawali tylko czğowieczeŒstwo 
Chrystusa. Omawiana w dziele "Praedestinatus" herezja wydaje siň 
czymŜ innym.  
216 Zob. przyp. 211.  
   

LXXVII  
   
SiedemdziesiŃtŃ si·dmŃ herezjň stworzyli ametryci217. Nauczali, Ũe 
istnieje niezliczona iloŜĺ Ŝwiat·w. Kto nie czyta filozof·w, sŃdzi, Ũe 
m·wiŃ oni coŜ nowego na ten temat. Niekt·rzy bowiem filozofowie 
pogaŒscy218 juŨ kiedyŜ o tym m·wili. My zaŜ przyjmujemy MojŨesza 
wysğanego od Boga i od niego uczymy siň, jak mamy myŜleĺ i co sŃ-
dziĺ o Ŝwiecie.  
---------------------   
217 ϸȉŮŰȍȌȎ - bez miary, niezmierzony, niezliczony.  



218 "To jeszcze nic m·j poczciwsze! C·Ũ dopiero, gdybyŜ sğyszağ dys-
puty filozof·w o ideach i tworach bezcielesnych, albo ich rozprawy 
o skoŒczonoŜci i nieskoŒczonoŜci! Bo i tutaj kğ·cŃ siň ze sobŃ jak 
dzieciaki: jedni zamykajŃ wszechŜwiat dookoğa granicami, drudzy 
utrzymujŃ, Ũe nie ma Ũadnych granic. Co wiňcej, sŃ i tacy, kt·rzy 
dowodzŃ, Ũe jest wiele Ŝwiat·w, i od czci i wiary odsŃdzajŃ tych, co 
przyjmujŃ jeden tylko Ŝwiat." (Lukian, Ikaromenippos albo podr·Ũ 
napowietrzna 8. PrzeğoŨyğ K. Bogucki, Wrocğaw 1960).  
   
   

LXXVIII  
   
SiedemdziesiŃte ·sme miejsce zajňğa herezja psychopneumon·w219. 
Nauczali, Ũe dobre dusze ludzkie zamieniajŃ siň w duchy anioğ·w, 
natomiast dusze ludzi zğych w duchy demon·w.  
-----------------------   
219 ȑȏȐǾ - dusza; ɸȊŮѕȉŬ - duch.  
   
 

LXXIX  
   
SiedemdziesiŃtŃ dziewiŃtŃ herezjň gğoszŃ adekerdyci220. NauczajŃ, 
Ũe Chrystusowi, zstňpujŃcemu do piekieğ, wyszğo na spotkanie cağe 
mn·stwo dusz, uwierzyğo Mu i zostağo uwolnione.  
-----------------------   
220 Adekerdyci.  ɿ»ʏ - Hades, b·g podziemia, podziemie, Ŝwiat 
zmarğych; ȇŮȍŭŬǿȊȒ - mieĺ zysk, pozyskiwaĺ, nabywaĺ.  
 

LXXX  
   
OsiemdziesiŃta herezja (metagenet·w221) twierdzi, Ũe Syn BoŨy zo-
stağ zrodzony dopiero po akcie woli Ojca. Gdyby Ojciec nie chciağ, 
nie zrodziğby. Niech tak bňdzie: Wyznajmy, Ũe Syn jest r·wny Ojcu. 
To, Ũe jest r·wny wobec Ojca, nie jest konsekwencjŃ natury, lecz ğa-
ski. Tak zechciağ Ojciec i dlatego (akt woli) w cağoŜci naleŨy do Ojca, 
a nie do Syna. My zaŜ twierdzimy coŜ przeciwnego: Jak Ŧr·dğo "zro-
dziğo" strumieŒ z tego, z czego samo jest, tak Ojciec zrodziğ Syna z 
tego, z czego sam jest; jak Ŧr·dğo "zrodziğo" strumieŒ nie przez akt 
chcenia czy niechcenia, lecz przez "zrodzenie", tak Ojciec nie przez 
badanie, chcenie czy niechcenie (sprawa ma siň jak z wğaŜciwoŜciŃ 
Ŧr·dğa, kt·re tryska ze swojej peğni), ale ze swojej Peğni wylağ i zrodziğ 
Syna. Jak rzeka pğynie przez Ŝwiat, wpada do morza, a jednak nie 
rozstaje siň z "ğonem" Ŧr·dğa, tak i Syn nigdy nie odğŃczyğ siň od ğona 
Ojca, nawet wtedy, gdy uniŨyğ samego siebie i stağ siň posğuszny aŨ 
do Ŝmierci. Tak wiňc przez Wcielenie ukazağ siň poŜr·d nas, lecz w 
swym majestacie nigdy nie odğŃczyğ siň od ğona Ojca. Nie brakowağo 
bowiem Bogu ani moŨliwoŜci, ani woli, by tak siň stağo. JeŨeli zabra-
kğo Bogu jednego z tych przymiot·w, to nie moŨe byĺ nazwany Bo-



giem. Kto bowiem nie chce dobra, ten jest zğy; kto nie potrafi zreali-
zowaĺ tego, czego chce, nie jest wszechmogŃcy. PotňpiajŃc to bluŦ-
nierstwo wyŨej wspomnianej herezji przejdŦmy do nastňpnych.  

----- --------------------   
221 ʈʀʐɻɾʀʉʙʏ - p·Ŧniej urodzony, wynikajŃcy z czegoŜ. W tekŜcie 
dzieğa "Praedestinatus" nie ma nazwy tej herezji, ale zostağa ona za-
czerpniňta ze wstňpnego spisu herezji opartego na PL 53, 587-588.  
   
   

LXXXI  
   
Na osiemdziesiŃtym pierwszym miejscu oskarŨany jest Lucyfe-
riusz222, jednak nie o herezjň, lecz o schizmň, gdyŨ ludzie pozostajŃc 
nadal katolikami stawali siň lucyferianami - odcinali siň od KoŜcioğa 
przez fakt oddzielania miğoŜci od wiary, chociaŨ m·wi Apostoğ: 
ĂGdybym miağ wiarň takŃ, iŨbym g·ry przenosiğ, a miğoŜci bym nie 
miağ, nic mi nie pomoŨe." (1Kor 13, 2). CheğpiŃ siň wprawdzie, Ũe nie 
odstŃpili od wiary, to jednak oskarŨamy ich o niemağe przestňpstwo, 
poniewaŨ nie chcieli uczestniczyĺ we wsp·lnej miğoŜci razem z Ko-
Ŝcioğem BoŨym.  

----------------------   
222 Lucyferiusz (Luciferius), biskup Kalaris na Sycylii, zmarğ ok. 370 
r. Odznaczağ siň ograniczonŃ kulturŃ, fanatyzmem w obronie prze-
konaŒ nicejskich i rygoryzmem w traktowaniu ludzi odmiennie 
wierzŃcych. Dzieğa jego sŃ okazem ğaciny ludowej, w kt·rej jest 
duŨo wyraz·w wulgarnych. Jego dzieğa to: "Nie obcowaĺ z herety-
kami", "Nie przebaczaĺ heretykom" i in.  

   
LXXXII  

   
Jowinianie, wywodzŃcy siň od niejakiego Jowiniana223, zostali 
uznani za tw·rc·w osiemdziesiŃtej drugiej herezji. UwaŨajŃ oni, po-
dobnie jak filozofowie stoiccy224, Ũe wszystkie grzechy sŃ sobie 
r·wne, a czğowiek po przyjňciu obmycia odrodzenia nie moŨe grze-
szyĺ. W niczym nie pomagajŃ posty ani powstrzymywanie siň od ja-
kichŜ pokarm·w. Nie uznajŃ teŨ dziewictwa NajŜwiňtszej Maryi 
Panny. TwierdzŃ, Ũe zostağo ono naruszone przez rodzenie. Zr·w-
nujŃ w zasğugach nienaganne, wierne mağŨeŒstwo z dziewictwem za-
konnic, czystoŜciŃ wstrzemiňŦliwych i bezŨennym trybem Ũycia. Po-
dobno, gdy Jowinian gğosiğ to w Rzymie, pewne poŜwiňcone dziewic-
twu kobiety, choĺ podeszğe juŨ w ğatach, skoro to usğyszağy, powy-
chodziğy za mŃŨ. On sam zaŜ nie miağ, ani nie chciağ mieĺ Ũony, po-
niewaŨ twierdziğ, Ũe mağŨeŒstwo nie bňdzie potrzebne w przyszğym 
Ũyciu, a korzysta siň z niego tylko w Ũyciu teraŦniejszym. Przeciwko 
niemu wystŃpiğ Ŝw. AmbroŨy225, biskup Mediolanu, kt·ry wydağ 
ksiŃŨkň celem obalenia jego wywod·w. Gdy odczytano jŃ w koŜciele 
lateraneŒskim w Rzymie, lud miasta i kapğani jednogğoŜnie ogğosili 
klŃtwň przeciw Jowinianowi i jego zwolennikom. Dziağo siň to na sa-
mym poczŃtku CzterdziesiŃtnicy, gdy papieŨem byğ Ŝw. Anastazy226. 



W koŒcu, juŨ w samym Wielkim Tygodniu, znaleziono ich ucztujŃ-
cych przy wieprzowinie. Doszğo do tego, Ũe lud zawiesiğ na szyi Jowi-
niana pieczonŃ wieprzowinň, kt·rŃ znaleŦli na ich stole, i nakazali 
mu tak chodziĺ po cağym mieŜcie. Kilka ksiŃŨek przeciw niemu na-
pisağ r·wnieŨ kapğan Hieronim227. Kto je dokğadniej przeczyta, ten 
dowie siň, jak wiele zalet ma dziewictwo, powŜciŃgliwoŜĺ czy wstrze-
miňŦliwoŜĺ, jak r·wnieŨ przerazi siň wielkim zğem, jakie niesie ze 
sobŃ ŨarğocznoŜĺ czy wyuzdanie.  
-----------------------------   
223 Jowinian (lovinianus), rzymski mnich z IV w. Naukň swŃ zaczŃğ 
gğosiĺ w 385 r. Przeciw jego nauce wystŃpili papieŨe: Syrycjusz 
(384-399) i Anastazy (399-402). Zostaje wygnany przez cesarza 
Honoriusza (395-423) na Wyspy Dalmackie. Pisma Jowiniana nie 
zachowağy siň.  
224 Stoicy gğosili, Ũe moŨna byĺ albo cnotliwym albo zğym. Nie ma 
poŜredniej moŨliwoŜci.  
225 AmbroŨy (Ambrosius Aurelius), biskup Mediolanu, wielki dusz-
pasterz i pisarz. ŧyğ w latach 339-397. Urodziğ siň w Trewirze w ary-
stokratycznej rodzinie chrzeŜcijaŒskiej. W 374 r. jako zarzŃdca pro-
wincji Liguria i Emilia, bňdŃc jeszcze katechumenem, zostağ nie-
spodziewanie wybrany na biskupa Mediolanu. Jowinian zostağ po-
tňpiony przez AmbroŨego na Synodzie w Mediolanie w 390 r.  
226 Anastazy I (Anastasius episcopus antistes), papieŨ w latach 399-
401.  
227 Hieronim ze Strydonu (Sophronius Eusebius Hieronymus Stri-
donensis), kapğan i egzegeta, Ũyğ w latach 347-419. W 360 r. przybyğ 
do Rzymu, gdzie odbyğ studia. W 373 r. udağ siň do Palestyny i tam 
prowadziğ Ũycie pustelnicze w pracy pisarskiej przerywane wyjaz-
dami do Rzymu. W roku 402, gdy najechali na Syriň Hunowie, Hie-
ronim opuŜcii Palestynň i wr·ciğ do Rzymu, gdzie kierowağ akcjŃ 
charytatywnŃ po upadku miasta w 410 r. Napisağ wiele dzieğ. Prze-
ciwko Jowinianowi napisağ "Adversus Iovinianum libri II".  
   
   

LXXXIII  

   
OsiemdziesiŃtŃ trzeciŃ herezjň przedstawia w sz·stej ksiňdze nasz 
historyk Euzebiusz228. Nigdzie o niej nie wspomina ani Epifa-
niusz229, ani Polikrates230, ani Afrykan 231, ani Hezjod232, kt·rzy w jň-
zyku greckim przekazali nam wiele ksiŃg, opisujŃc w nich wszystkie 
herezje. Euzebiusz wiňc - jak powiedziağem - pisze w sz·stej ksiňdze, 
Ũe w Arabii znajdujŃ siň heretycy, kt·rych moŨemy nazwaĺ arabi-
tami 233, poniewaŨ nie wspomina o ich tw·rcy. TwierdzŃ oni - jak 
m·wi - Ũe dusze umierajŃ razem z ciağami i ginŃ, a przy koŒcu Ŝwiata 
i dusze i ciağa bňdŃ odnowione. Wspomina jednak, Ũe po dyskusji z 
Orygenesem234 duŨa ich czňŜĺ nawr·ciğa siň.  
-----------------------   
228 Zob. przyp. 55.  
229 Zob. przyp. 2.  
230 Zob. przyp. 5.  



231 Zob. przyp. 6.  
232 Zob. przyp. 7.  
231 Sekta ta dziağağa w II i III w. majŃc zasiňg tylko lokalny.  
234 Zob. przyp. 57.  
   

LXXXIV  
   
Wspominamy w tym miejscu o osiemdziesiŃtej czwartej herezji hel-
widian (zağoŨonej) przez Helwidiusza235. ZaprzeczajŃ oni dziewictwu 
NajŜwiňtszej Maryi Pannie twierdzŃc, Ũe Maryja po urodzeniu Chry-
stusa miağa z J·zefem jeszcze inne dzieci. Dopiero co niedawno po-
wstali - gdy biskupem Rzymu byğ Syrycjusz236 - a juŨ porozsyğali swo-
ich uczni·w na tereny Italii i Galii. Przeciwko nim napisağ dwie 
ksiňgi sğawny uczony Hieronim.237 Bardzo na czasie opracowane 
przyczyniğy siň do wyklňcia heretyk·w. Nasz zaŜ Epifaniusz238, ba-
dacz herezji, piszŃc przeciwko nim dzieğko, kt·rzy w owym czasie 
rozpowszechniali swoje peğne bluŦnierstw twierdzenie, mniemağ, iŨ 
tych nazywajŃ antydikomarytami.  
-----------------------   
235 Helwidiusz (Helvidius) Rzymianin,  Ũyğ na przeğomie IV i V w. W 
383 r. wystŃpiğ przeciwko niemu Hieronim (zob. przyp. 227) w 
dziele "Adversum Helvidium de Mariae virginitate perpetua".   
236 Syrycjusz (Siricius Romanorum antistes), papieŨ w latach 384-
399. ).  
237 Zob. przyp. 227.  
238 Zob. przyp. 2.  
239 Zob. herezja LVI oraz przyp. 169.  
   
   

LXXXV  
   
Podobno osiemdziesiŃtŃ piŃtŃ herezjň zapoczŃtkowali paternia-
nie240. MniemajŃ, Ũe niŨsze czňŜci ciağa ludzkiego zostağy uczynione 
nie przez Boga, ale przez diabğa. Dlatego udzielajŃc wszelkiej swo-
body wystňpkom, kt·re majŃ Ŧr·dğo w owych czňŜciach, prowadzŃ 
Ũycie nieczyste. Przychwyconych na tej niegodziwoŜci potňpiğ biskup 
Damazy241 i w ten spos·b napisağ w swojej relacji do Walentyniana 
Starszego242: "Chcemy powiadomiĺ waszŃ poboŨnoŜĺ, Ũe wenustia-
nie243 przyğapani na tym szkaradnym wystňpku zostali potňpieni 
przez Stolicň ApostolskŃ." DoğŃczyğ r·wnieŨ ich zeznania. Przeciwko 
nim wyszğo p·Ŧniej specjalne prawo, Ũe gdziekolwiek zostaliby wy-
kryci, to majŃ byĺ Ŝcigani mieczem kary.  
------------ ---------------   
240 Paternianie zostali potňpieni na Synodzie Rzymskim w roku 
367.  
241 Damazy (Damasus), papieŨ w latach 366-384.  
242 Walentynian I (Valentinianus), cesarz rzymski w latach 364 -375.  
243 Venus - bogini miğoŜci. Wenustianami nazywa ich Ŝw. Augustyn.  
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Czytamy, Ũe tertulianiŜci344 zostali niegdyŜ potňpieni przez Sotera245, 
rzymskiego papieŨa. PrzyczynŃ zaŜ, dlaczego o nich m·wimy do-
piero jako o osiemdziesiŃtej sz·stej herezji, jest historia przybycia z 
Afryki niejakiej Oktawian y246, Ũony Hesperiusza247 (podobno mocno 
zwiŃzanego z wodzem Arbogastesem248 jak i majŃcego poparcie ty-
rana Maksyma249). Owa Oktawiana sprowadziğa ze sobŃ jakiegoŜ 
upartego a przewrotnego demona, kt·remu, gdy gadağ - a byğ przy 
tym wobec czğowieka zuchwağy - zaledwie stu mogğo siň oprzeĺ. Ten, 
gğoszŃc, Ũe jest kapğanem-tertulianistŃ, uzyskağ za przyczynŃ urzňdo-
wego pisma zezwolenie na zağoŨenie, poza murami Rzymu, swojego 
kolegium. Gdy to uzyskağ od tyrana Maksyma, wyodrňbniğ groby na-
szych Ŝwiňtych, to znaczy dw·ch braci: Processa i Martyniana250. 
Twierdziğ, Ũe byli oni Frygami251 i trzymali siň tego samego prawa co 
Tertulian 252. WykorzystujŃc w ten spos·b mňczennik·w, zwodziğ lud 
BoŨy. Gdy zaŜ zwyciňŨyğ boski Teodozjusz253, bogobojny August, a 
ukarany Maksym, przy poparciu kt·rego uprawiağ swojŃ dziağalnoŜĺ 
tertulianista, natychmiast uciekğ razem ze swojŃ matronŃ, z kt·rŃ 
przybyğ, i sğuch o nim, Ũywym czy umarğym, zaginŃğ. B·g przywr·ciğ 
do dawnego, katolickiego stanu, naboŨeŒstwa czuwania przy swoich 
mňczennikach. Sam zaŜ Tertulian byğ obywatelem i kapğanem Kar-
taginy. Wydağ bardzo piňkne i namiňtne w tonie dzieğa dla obrony 
wiary. Miağ on w Kartaginie bazylikň, dokŃd przybywağy do niego 
tğumy. Bazylika ta byğa w jego rňkach aŨ do czasu biskupa Aureliu-
sza254. Gdy zaczŃğ dziağaĺ Augustyn255, biskup Hippony, i prowadziĺ 
z nimi uczone dyskusje, nawr·cili siň i sw·j koŜci·ğ przekazali Ko-
Ŝcioğowi Ŝwiňtemu. Wğadza zaŜ KoŜcioğa katolickiego dlatego karciğa 
Tertuliana, poniewaŨ nauczağ, Ũe dusza rodzi siň z duszy, oraz, na 
przek·r wiary katolickiej, broniğ Montana255, Pryskň257 i Maksy-
millň258 przed atakami Apoloniusza259, biskupa Wschodu, oraz przed 
Soterem260, biskupem miasta Rzymu, jak juŨ o tym m·wiliŜmy, gdy 
ŜcieraliŜmy siň z heretykami katafrygami261. P·Ŧniej oddzieliğ siň 
Tertulian 262 od katafryg·w i, by nie wydawağo siň, Ũe lud Montana 
powoğuje siň na niego, odrzuciğ od siebie wszelaki fağsz Frygii oraz 
zaczŃğ krzewiĺ mağe ugrupowania tertulianist·w. Nie wr·ciğ jednak 
do wiary katolickiej, bowiem potňpiğ powt·rne mağŨeŒstwo - jak o 
tym m·wiliŜmy - i twierdziğ, Ũe dusza pochodzi od duszy. Nas, kato-
lik·w, nazywa psychikami263. Gdziekolwiek zatem wyczytasz, Ũe Ter-
tulian wystňpuje przeciw psychikom, wiedz, Ũe wystňpuje przeciw 
katolikom.   

----------------------- -----------   
244 Zob. przyp. 58.  
245 Soter (papa Romanus), papieŨ w latach 166-174. Ok. roku 172 
prowadziğ z nim polemikň Tertulian (zob. herezja XXVI).  
246 Oktawiana (Octaviana), Ũona Hesperiusza (zob. przyp. 247).  
247 Hesperiusz (Hesperius), syn poety, retora i gramatyka Auzoniu-
sza. W roku 376 byğ prokonsulem Azji, a w lalach 377-380 prefek-
tem pretorian·w w Rzymie.  
248 Arbogastes, najwyŨszy w·dz w armii cesarza Walentyniana II 



Mğodszego (375-392). Z pochodzenia Germanin zamordowağ cesa-
rza (392), a na tron wprowadziğ retora Eugeniusza. Teodozjusz po-
konağ tň rebeliň w roku 394.  
249 Maksym (Maximus) jako oficer w Brytanii wszczŃğ bunt prze-
ciwko cesarzowi Gracjanowi (375-383) zakoŒczony zamordowa-
niem cesarza (383). Uzurpacja Maksyma trwağa do 388 r.  
250 Processus i Martinianus, bracia mňczennicy z roku 354. Gr·b 
ich znajdowağ siň ok. 3 km od Forum Romanum przy Via Aurelia.  
251 Lud w pğd-zach. czňŜci Azji Mniejszej.  
252 Z Frygii pochodzili montaniŜci, kt·rych poczŃtkowo popierağ 
Tertulian, bňdŃc przez pewien okres swojego Ũycia ich zwolenni-
kiem. Zob. herezja XXVI, przyp. 58.  
253 Teodozjusz (Theodosius), w latach 379-392 cesarz Wschodu, a 
po Ŝmierci Walentyniana II cesarz nad cağym Imperium Rzymskim 
(392-395).  
254 Aureliusz (Aurelius), biskup Kartaginy  na przeğomie IV i V w.  
255 Augustyn (Aurelius Augustinus), biskup Hippony urodzony w 
TagaŜcie Ũyğ w latach 353-430. Najwiňkszy myŜliciel chrzeŜcijaŒ-
skiego Zachodu. W roku 387 przyjŃğ chrzest i do 391 r. prowadziğ 
Ũycie klasztorne. W 391 r. zostağ wybrany przez lud biskupem 
Hippony. Prowadziğ polemikň z manichejczykami (396-400), do 
kt·rych poczŃtkowo naleŨağ, z donatystami (400-411) i pelagianami 
(411-430). Jego Ŝmierĺ nastŃpiğa w Hipponie w czasie oblňŨenia 
miasta przez Wandal·w. Pozostawiğ po sobie przebogatŃ literaturň 
(PL 32-44).  
256 Zob. przyp. 72.  
257 Zob. przyp. 73.  
258 Zob. przyp. 74.  
259 Apoloniusz (Apollonius, episcopus Orientalis). Chodzi tu o Apo-
loniusza z Efezu. Zob. przyp. 75, herezjň XXVI.  
260 Soter (papa urbis Romae), papieŨ w latach 166-174. Zob. herezja 
XXVI.  
261 Zob. herezja XXVI.  
262 Zob. przyp. 58.  
263 Wpğyw gnostyk·w i platonik·w, kt·rzy dzielŃc duszň ludzkŃ na 
trzy czňŜci (sensytywnŃ, psychicznŃ i pneumatycznŃ) dzielili teŨ lu-
dzi, ze wzglňdu na ich stopieŒ doskonağoŜci, na hylik·w, psychik·w 
i pneumatyk·w. Tertulian uwaŨağ katolik·w za grupň poŜredniŃ 
(psychik·w), a zwolennik·w swojej nauki za pneumatyk·w, czyli 
najdoskonalszych. Dzieğem Tertuliana skierowanym przeciw katoli-
kom z jego okresu montanistycznego (212-220), w kt·rym wystň-
puje przeciw "psychikom", jest "De ieiunio adversus psychicos" 
(216-220) oraz "De pudicitia" (217) i in.   
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W osiemdziesiŃtej si·dmej herezji wspominamy abeloit·w264, kt·-



rzy, chociaŨ moŨe byli wczeŜniejsi od wszystkich heretyk·w, to jed-
nak dopiero teraz, w naszych czasach, przestali istnieĺ. Wyprowa-
dzili swojŃ nazwň od syna Adama, to znaczy, nazywali siň abeloitami 
od Abla. Nie wolno byğo w tej sekcie Ũyĺ bez Ũon, chociaŨ nie byğo 
poŨycia mağŨeŒskiego. MňŨczyzna wiňc i kobieta mieszkajŃcy ze sobŃ 
razem we wstrzemiňŦliwoŜci adoptowali sobie chğopca i dziewczynkň 
jako przyszğych nastňpc·w tego typu zwiŃzku. Gdy oboje "rodzice" 
umierali, to wybierano innych na to miejsce, by zawsze para prze-
ciwnej pğci nastňpowağa po takiej samej parze we wsp·lnocie tego 
domu. Gdy umierağ jeden z "rodzic·w", to "dzieci" usğugiwağy pozo-
stağemu aŨ do jego Ŝmierci, a gdy to nastŃpiğo, to w podobny spos·b 
sami adoptowali chğopca i dziewczynkň. Nigdy im nie brakowağo 
dzieci do adopcji, poniewaŨ okoliczni ubodzy sŃsiedzi pğodzili po-
tomstwo i chňtnie je oddawali w nadziei zdobycia obcego spadku. 
Tylko ta jedna r·Ũnica zachodziğa miňdzy nimi a nami. Zarzucali 
nam, Ũe nie uwzglňdniamy w naszym prawie takich zwiŃzk·w, w kt·-
rych pobierajŃcy siň Ũyliby jak bezŨenni.  
 

 ----------------------   
264 Abeloici, mağa sekta z okolic Hippony w pomocnej Afryce.  
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Gdy Stolica Apostolska, na kt·rej zasiadağ Ŝwiňty papieŨ Inno-
centy265, ogğosiğa, Ũe powstağa za przyczynŃ Pelagiusza266 osiemdzie-
siŃta ·sma herezja, to juŨ w tym czasie Celestiusz257, uczeŒ Pelagiu-
sza, nauczağ w Kartaginie, iŨ na to, by ludzie mogli siň utrzymaĺ w 
stanie bezŨennym, wystarczy sama ludzka natura. Ze sprzeciwem 
wystŃpiğ pewien diakon Paulin268, obroŒca i opiekun koŜcioğa me-
diolaŒskiego, zarzucajŃc mu na zgromadzeniu duchowieŒstwa269 
wiele punkt·w sprzecznych z wiarŃ katolickŃ, na co Celestiusz rzeki: 
"Nie dotyczŃ mnie te sprawy, kt·re przedstawia Paulin, wŜr·d kt·-
rych figuruje tylko moje imiň, nie zaŜ moje przestňpstwo." W·wczas 
przedstawiono mu jego dzielŃ, w kt·rych nauczağ, Ũe do uzyskania 
doskonağoŜci moŨe wystarczyĺ czğowiekowi sama natura ludzka, to 
znaczy, Ũe czğowiek sam potrafi dojŜĺ do takiej sprawiedliwoŜci, by 
Ũyĺ bez grzechu, byleby tylko chciağ. Adam, stworzony jako byt 
Ŝmiertelny, umarğby niezaleŨnie od tego czy zgrzeszyğby czy nie. Za-
r·wno Prawo jak i Ewangelie w jednakowym stopniu prowadzŃ do 
Kr·lestwa. Dlatego wyznajemy koniecznoŜĺ chrztu dzieci na odpusz-
czenie grzech·w tylko ze wzglňdu na przepis KoŜcioğa powszech-
nego. Grzech Adama w niczym nie zaszkodziğ rodzajowi ludzkiemu. 
Wszystkie punkty tej przeciwnej nauki przedstawiono Celestiu-
szowi, by je potňpiğ. On zaŜ powiedziağ, Ũe wŜr·d nich wiele jest ta-
kich, w kt·re wierzy i dlatego nie moŨe siň ich wyprzeĺ. W·wczas, na 
wniosek prawie wszystkich biskup·w afrykaŒskich, papieŨ Inno-
centy wypisağ akt potňpiajŃcy270 Pelagiusza i Celestiusza. Oni jednak, 
jak przed potňpieniem tak i po tym akcie, nie zaprzestali twierdziĺ, 
Ũe czğowiek sam potrafi utrzymaĺ siň bez grzechu, Ũe grzech Adama 



w niczym nie zaszkodziğ rodzajowi ludzkiemu, Ũe Prawo w takim sa-
mym stopniu prowadzi do Kr·lestwa co i Ewangelie, Ũe dzieci nie 
dlatego trzeba chrzciĺ, iŨ mogŃ mieĺ grzech pierworodny, oraz, Ũe 
natura tak dobrze zostağa stworzona przez Boga, iŨ sama sobie wy-
starczy, by mogğa uniknŃĺ grzechu. Przeciwko nim wystŃpiğ (ale nie 
zostağo to spisane) pewien m·wca Konstan-cjusz271. Po nim pismo 
przeciwko nim wystosowağ Augustyn272, biskup Hippony, i betlejem-
ski kapğan Hieronim273. Pelagianie jednak, czy celestianie, pomie-
szali siň z ludem katolickim, poniewaŨ nie stworzyli odrňbnego ugru-
powania, przeto tam, gdzie zdarzy im siň przebywaĺ, nie odsuwajŃ 
siň od wsp·lnoty. PowiadajŃ bowiem, Ũe mieszczŃ siň w tej grupie 
wsp·lnego wyznania, w kt·rej sprawuje siň Eucharystiň. R·ŨniŃ siň 
w dociekaniu prawdy, a nie w poczuciu przynaleŨnoŜci do wsp·l-
noty. Przez tň ŜmiağoŜĺ naraŨajŃ siň na niebezpieczeŒstwo ze strony 
naszych, gdy zostajŃ pochwyceni, a ze strony swoich na wyklňcie. 
MajŃ bowiem swoich kapğan·w i biskup·w. Sam zaŜ Pelagiusz pisze 
w ten spos·b w swoim komentarzu do (listu do) Rzymian, gdy oma-
wiağ to miejsce, w kt·rym Apostoğ m·wi: ĂPoniewaŨ przez jednego 
czğowieka wszedğ grzech na ten Ŝwiat, a przez grzech Ŝmierĺ, i w 
ten spos·b Ŝmierĺ przeszğa na wszystkich ludzi - pod wpğywem kt·-
rego wszyscy zgrzeszyli." (Rz 5, 12), powoğujŃc siň na Celestiusza, 
kt·ry pierwszy sprzeciwiğ siň dziedzicznoŜci grzechu pierworodnego: 
Ă Ci - m·wi - kt·rzy wyraŨajŃc siň tymi sğowami sprzeciwiajŃ siň 
dziedzicznoŜci grzechu, usiğujŃ w ten spos·b to uzasadniĺ: "jeŨeli 
grzech Adama zaszkodziğ takŨe tym, kt·rzy nie zgrzeszyli, wiňc i 
ğaska Chrystusa pomaga takŨe tym, kt·rzy nie wierzŃ" i dodajŃ ta-
kie uzasadnienie: "jeŨeli chrzest gğadzi ·w grzech pierworodny, to 
urodzeni z obu ochrzczonych rodzic·w powinni byĺ pozbawieni 
tego grzechu. Jak bowiem ochrzczeni rodzice przekazujŃ potom-
stwu to, czego sami w sobie wcale nie majŃ?" PrzedstawiliŜmy to, 
czego nauczağ sam Pelagiusz. Na to zaŜ, co zostağo powiedziane, Ũe 
czğowiek sam potrafi utrzymaĺ siň bez grzechu, tak odpowiadamy: 
Albo czğowiek potrafi i nie szuka pomocy, albo nie potrafi i prosi o 
pomoc. Kto bowiem szuka pomocy, ten uznaje, Ũe nie potrafi wyko-
naĺ tego, co chce uczyniĺ. Inaczej byğoby ironiŃ, gdyby prosiğ o po-
moc do wykonania czegoŜ, co sam moŨe wykonaĺ. Na przykğad, jeŨeli 
bňdň chciağ podnieŜĺ jakiŜ dziesiňciofuntowy274 ciňŨar i bňdň szukağ 
pomocy, to bňdzie siň wtedy wydawaĺ, Ũe proszŃc o pomoc Ũartujň. I 
dalej, gdybym chciağ podnieŜĺ dwieŜcie albo i wiňcej funt·w, a wy-
konaĺ tego nie potrafiň, wiňc wzywam pomocy i usilnymi proŜbami 
szukam wsparcia, zwğaszcza wtedy, gdy poğoŨenie mojego Ũycia wy-
daje siň byĺ tak trudne, Ũe o ile ciňŨaru, o kt·rym wspomniağem, nie 
podniosň, nie bňdň m·gğ dojŜĺ do ŧycia. Taka jest argumentacja co 
do tego, Ũe zrodzony z obu rodzic·w ochrzczonych nie ma nic z ich 
wiary. Ot·Ũ ci, kt·rzy zostali ochrzczeni majŃ dwa narodzenia: 
jedno, w kt·rym zrodziğo ich ciağo, i drugie, w kt·rym zrodziğ ich 
Duch świňty. Ci, kt·rzy przeszli przez te dwa zrodzenia, teŨ przeka-
zujŃ dwa zrodzenia potomstwu: jedno z ciağa za sprawŃ wsp·ğŨycia 
mağŨeŒskiego, i drugie, z Ducha, przez obrzňd chrztu. Tak wiňc ten, 
kto narodziğ siň z rodzic·w ochrzczonych - pytam ciň - w jaki spos·b 



siň narodziğ? Czy z ciağa, to jest z pierwszego narodzenia, czy z Du-
cha, to znaczy z drugiego narodzenia? JeŨeli narodziğ siň z Ducha, to 
nie trzeba go chrzciĺ. Dlaczego? PoniewaŨ Duch świňty sprawiğ, iŨ 
siň ·w narodziğ, a nie przez poŨŃdliwoŜĺ cielesnŃ w mağŨeŒstwie. Je-
Ũeli zaŜ za sprawŃ cielesnego zjednoczenia, to znaczy z mňŨczyzny i 
kobiety, to trzeba jeszcze powt·rnego zrodzenia potomka, co dzieje 
siň dziňki Chrystusowi i KoŜcioğowi. Z pierwszego bowiem Adama 
rodzimy siň, z drugiego Adama odradzamy siň na nowo, o czym 
m·wi Ŝwiňty Apostoğ: ĂStağ siň pierwszy czğowiek, Adam, duszŃ ŧy-
jŃcŃ, a ostatni Adam duchem oŨywiajŃcym. Nie byğo jednak 
wpierw tego, co duchowe, ale tylko to, co oŨywione. Duchowe byğo 
potem. Pierwszy czğowiek z ziemi -ziemski, drugi czğowiek z nieba - 
niebieski. A jak nosiliŜmy obraz czğowieka ziemskiego (to znaczy, 
zrodzili dzieci na spos·b cielesny), tak obyŜmy nosili obraz czğo-
wieka niebieskiego." (1Kor 15,45). To znaczy, coŜmy zrodzili ciele-
Ŝnie, obyŜmy odrodzili duchowo, albo inaczej: jak sami narodziliŜmy 
siň za wolŃ Chrystusa, tak obyŜmy powt·rnie duchowo siň odrodzili 
za sprawŃ Jego ğaski. Powiedziağ Apostoğ: ĂTo zaŜ powiadam, ponie-
waŨ ciağo i krew (to znaczy ludzie pochodzŃcy tylko z pierwszego 
zrodzenia, o ile nie osiŃgnňliby ğaski BoŨej) nie mogŃ osiŃgnŃĺ Kr·-
lestwa BoŨego, ani to, co zniszczalne, nie posiŃdzie tego, co nie-
zniszczalne." (1Kor 15,50)  
--------------------------   
265 Innocenty I (Innocentius papa), papieŨ w latach 401-417.  
266 Pelagiusz (Pelagius), mnich bretoŒski (irlandzki?), Ũyğ w latach 
360-422. Od 385 r. studiowağ w Rzymie, odznaczajŃc siň Ŝwiatğym 
umysğem i surowoŜciŃ obyczaj·w. Po upadku Rzymu (410) schroniğ 
siň w Afryce razem ze swoim uczniem Celestiuszem. W 411 r. Pela-
giusz udağ siň do Palestyny, a Celestiusz gğosiğ naukň w Kartaginie. 
Synod KartagiŒski (411) potňpiğ naukň Pelagiusza. Sprawa zostağa 
przekazana do Rzymu, gdzie r·wnieŨ papieŨ Innocenty I potňpiğ 
jego naukň (416). Powt·rny synod w Kartaginie (417-418) wydağ 
taki sam wyrok na doktrynň Pelagiusza. Augustyn prowadzi! walkň 
z pelagianizmem od 411 r. do swojej Ŝmierci w roku 430.  
267 Celestiusz (Coelestius), adwokat rzymski, przyjaciel i uczeŒ Pela-
giusza. Zob. przyp. 266.  
268 Paulin (Paulinus) z Mediolanu. Kapğan z przeğomu IV i V w., se-
kretarz Ŝw. AmbroŨego. BňdŃc w Afryce (411-412) zetknŃğ siň z pro-
pagandŃ pelagiaŒskŃ Celestiusza. Na proŜbň papieŨa Zozyma (418-
422) napisağ dzieğko "Libellum adversus Coelestium Zozimo epi-
scopo datum". Napisağ teŨ Ũyciorys Ŝw. AmbroŨego.  
269 Byğo to w 411 r. w Kartaginie.  
270 W roku 416. Zob. przyp. 266.  
271 Konstancjusz (Constantius), m·wca. Postaĺ bliŨej nieznana.  
272 Zob. przyp. 255.  
273 Zob. przyp. 227.  
274 Funt rzymski - 037 kg.  
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Podobno w osiemdziesiŃtŃ dziewiŃtŃ herezjň popadğ Nestoriusz275, 
biskup Konstantynopola. Istnieje zwyczaj, Ũe biskup Aleksandrii wy-
syğa jedno swoje kazanie do Konstantynopola, kt·re jest odczyty-
wane w czasie świŃt Wielkanocnych, oraz biskup Konstantynopola 
wysyğa swoje kazanie, kt·re odczytujŃ w Aleksandrii. Nestoriusz w 
swoim kazaniu napisağ, Ũe Maryja nie jest BoŨŃ RodzicielkŃ, lecz zro-
dziğa Chrystusa, a to znaczy, Ũe nie narodziğa Boga, lecz czğowieka. 
Cyryl276 Aleksandryjski napisağ naganny list z uwagŃ, by poprawiğ to 
sformuğowanie, jeŨeli siň przypadkowo pomyliğ. Dotkniňty tym Ne-
storiusz obwoğağ Cyryla heretykiem. Zwoğano Sob·r do Efezu277, lecz 
Nestoriusz nie chciağ poprawiĺ sformuğowania. Twierdziğ: Maryja 
nie zrodziğa Boga i czğowieka, lecz tylko czğowieka, poniewaŨ gdyby-
Ŝmy powiedzieli, Ũe zrodziğa Boga, to tworzymy matkň Boga, jak jest 
u pogan. Maryja wiňc - m·wiğ - zrodziğa ŜwiŃtyniň dla Boga, a nie 
Tego, kt·ry mieszka w ŜwiŃtyni. PrzyjŃğ warunki: Albo potňpi swoje 
wyraŨenie i jako biskup powr·ci na swojŃ stolicň, albo, gdyby nie ze-
chciağ potňpiĺ, to nie bňdzie m·gğ tam powr·ciĺ. Nie zechciağ i pozo-
stağ przy swoim stwierdzeniu. Potňpiğ go Sob·r Efeski. Na dokumen-
cie potňpienia podpisağ siň wğasnorňcznie papieŨ Celestyn278, jak 
r·wnieŨ zğoŨyli swe podpisy wszyscy biskupi wschodni i zachodni.  
----------------------   
275 Nestoriusz (Nestorius), patri archa Konstantynopola (428-431) 
Ũyğ w latach 383-451. Pochodziğ z Persji, studiowağ w Antiochii, a 
potem dziağağ jako znakomity kaznodzieja w okolicach Antiochii. Z 
woli cesarza Teodozjusza II (408-450) zostağ patriarchŃ Konstanty-
nopola. R·Ũnica jego poglŃd·w na temat "Theotokos" i "Christoto-
kos" (BoŨarodzicielka, Chrystorodzicielka) jest wynikiem r·Ũnicy 
interpretacyjnej literalnej szkoğy antiocheŒskiej, w kt·rej akcento-
wano ŜcisğŃ logikň do ostatecznych granic i stanowczo odr·Ũniano 
obie natury Chrystusa, oraz szkoğy aleksandryjskiej, gdzie byğa ten-
dencja alegorystycznego interpretowania tekst·w Pisma świňtego. 
Sp·r wiňc byğ raczej przejawem niedoskonağoŜci metodologicznej. 
Po Soborze Efeskim (431) Nestoriusz zostağ skazany na pobyt w 
klasztorze na terenie Antiochii (do 435), a potem cesarz Teodozjusz 
II zestal go do G·rnego Egiptu, gdzie umarğ w roku 451.  
276 Cyryl Aleksandryjski (Cyrillus Alexandnnus), biskup Aleksandrii 
od 412 r., Ũyğ w latach 375-444. Bezwzglňdny w swojej walce prze-
ciw ŧydom i poganom. Ponosi on zapewne odpowiedzialnoŜĺ za 
mord sğynnej neoplatoŒskiej filozofki Hypatii (415). Szczeg·lnie byğ 
zaangaŨowany w formuğowanie dogmatu chrystologicznego. Wspo-
mniany w tekŜcie List Wielkanocny pochodzi z 429 r. Sob·r Efeski 
(431), kt·remu przewodniczyğ Cyryl, potňpiğ Nestoriusza. Dzieğa 
antynestoriaŒskie: "Adversus Nestorii blasphemias", "De recta 
fide", "Theotocos" i in.   
277 Sob·r w Efezie (431). Zob. przyp. 275,276.  
   
   

XC  



   
DziewiňĺdziesiŃta herezja, o kt·rej w naszej zapowiedzi stwierdzili-
Ŝmy, Ũe fağszywie powoğuje siň na imiň biskupa Augustyna279, przy-
jňğa nazwň predestynat·w. TwierdzŃ oni, Ũe wyb·r dobrych i odrzu-
cenie zğych zaleŨy wyğŃcznie od rozstrzygniňcia Boga, a nie od usil-
nego starania siň czy niedbağoŜci czğowieka. Nie chcŃ uznaĺ tego, Ũe 
ludzie pilni przestrzegajŃ przykazaŒ BoŨych, natomiast podcho-
dzŃcy do nich z lekcewaŨeniem wğaŜnie je naruszajŃ. M·wiŃ: Cho-
ciaŨby chciağ czyniĺ dobro czğowiek przeznaczony do zğego, to jednak 
nie bňdzie m·gğ dojŜĺ do dobra; tak samo i ten, kto jest przeznaczony 
do dobra, chociaŨby nie starağ siň o nie, to jednak bňdzie do dobra 
doprowadzony, nawet wbrew woli. TwierdzŃ, Ũe woda chrztu nie 
oczyszcza wszystkich grzech·w. Ğaska tak wyprzedza wolnŃ wolň - 
m·wiŃ - Ũe czğowiek wczeŜniej otrzymuje niŨ zacznie prosiĺ, prňdzej 
znajduje niŨ zacznie szukaĺ, otworzŃ mu zanim zacznie pukaĺ. We-
dğug nich nikt nie dojdzie do wiary w Chrystusa, chyba Ũe Ojciec do-
prowadzi go do niej, nawet wbrew jego woli - i na to przytaczajŃ 
sğowa: ĂNikt nie przychodzi do mnie, jak tylko ten, kogo Ojciec po-
ciŃgnie." (J 6,44). UtrzymujŃ, Ũe wszystko realizuje siň nie w aktual-
nym poğoŨeniu, lecz w takiej nadziei, o kt·rej m·wi Apostoğ: ĂNa-
dzieja, kt·rŃ siň oglŃda, nie jest nadziejŃ" (Rz 8, 24) i uŨywajŃc tego 
cytatu przy sprawowaniu sakrament·w m·wiŃ: "To, co jest spostrze-
gane, chociaŨ wprawdzie wydaje siň istnieĺ, jednak nie istnieje." 
UwaŨajŃ, Ũe Adam bardziej zaszkodziğ rodzajowi ludzkiemu, niŨ 
Chrystus pom·gğ swoim przyjŜciem, Szkoda wyrzŃdzona przez Ad-
ama jest tak wielka, Ũe ani mňka Chrystusa, ani uŜwiňcenie przez 
chrzest nie mogŃ jej usunŃĺ.  
Ale czyŨ mamy hamowaĺ tw·j zapağ, czcigodny i gorliwy czytelniku? 
Przedstawiam w tym opracowaniu cağe ich dzieğo, tak jak zostağo wy-
dane. Po przeczytaniu tej ksiňgi zapoznasz siň z tŃ naukŃ wynale-
zionŃ przez herold·w Antychrysta. Ilekroĺ zaŜ przeciwko nim wystň-
powaliŜmy, to m·wili, Ũe to wğaŜnie my ich atakujemy jako heretycy. 
WidzŃc bowiem, Ũe zostali tak pokonani, iŨ nawet nie mogŃ oddy-
chaĺ, stosujŃ taki wykrňt wobec katolickich argument·w. Z ich wiňc 
przyczyny, przypominajŃc wszystkie herezje poczŃwszy od Szy-
mona280, doszliŜmy do tej na dow·d, Ũe tylko my jesteŜmy zgodni z 
wiarŃ katolickŃ.  
Prosimy Ciň Panie, Ojcze nieba i ziemi, kt·ry z Synem Twoim i Du-
chem świňtym utrzymujesz majestat jedynej prawdy, kt·ry utrzy-
mujesz B·stwo jednego majestatu, kt·ry utrzymujesz tro-istoŜĺ je-
dynego b·stwa, abyŜ nas wspierağ przeciw Twoim wrogom rzucajŃ-
cym pociski. Niech oni majŃ ob·z Goliata zağoŨony w szeregach Fili-
styn·w. My zaŜ, Hebrajczycy, dzieci Twoje, zajmujŃc pastoforium281 
Dawida, walczymy w oparciu o Tw·j kamieŒ wňgielny282, abyŜmy z 
wiarŃ mogli za Apostoğem m·wiĺ: ĂBogu naszemu dziňki, kt·ry dağ 
nam zwyciňstwo przez Pana naszego Jezusa Chrystusa." (IKor 15, 
57). Pok·j niech bňdzie wszystkim katolikom, by razem z anioğami 
jednym z nami gğosem woğali: Chwağa na wysokoŜci Bogu, a na 
ziemi pok·j ludziom dobrej woli.  



----------------------   
278 Celestyn I (papa Romanus Coelestinus), papieŨ w latach 422-
432.  
279 Zob. przyp. 255.  
280 przyp. 8.  
281 Pastoforium - w pierwszych wiekach KoŜcioğa nazwa domku, w 
kt·rym przechowywano Eucharystiň. W dziele "Praedestinatus" 
wystňpuje por·wnanie wynikajŃce z podw·jnego, pierwotnego i 
metaforycznego, znaczenia wyrazu: namiot Dawida i "namiot" 
przebywania Chrystusa.  
282 Por·wnanie jak w przyp. 281. Dawid walczyğ kamieniem procy, a 
"kamieniem wňgielnym" jest - wedğug Nowego Testamentu - sam 
Chrystus (Dz 4,11).  
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KSIŇGA II 
 

Ksiňga II  
 

Podpisana imieniem Augustyna 283, 
zawierajŃca dziewiňĺdziesiŃtŃ herezjň, kt·ra twierdzi,  

Ũe grzechy sŃ popeğniane z przeznaczenia BoŨego. 
 
[283 StaroŨytnoŜĺ znağa zwyczaj "nobilitowania" tekstu podpisywa-
nego imieniem sğawnej postaci, by dzieğo obdarzone w ten spos·b 
wiňkszym autorytetem rozpowszechniağo siň skuteczniej]  
 

    Przez przekonywanie braci duchowych stağem siň uczestnikiem 

waszej nauki, kt·rzy bronicie prawdy. W kr·tkim czasie, wğŃczajŃc 
siň do waszych wysiğk·w, zrezygnowağem z przesady wystawiania 
siň, a zmysğy, kt·re szukajŃ szerokiego pola walki, zwarğem w cia-
snŃ przestrzeŒ, by przepych mowy nie byt przeszkodŃ, i bym przy-
czyniğ siň do lepszej obrony prawdy, jak r·wnieŨ, bym odparğ za-
rzuty sğug walczŃcych przeciw woli swojego Pana, to znaczy tych, kt·-
rzy twierdzŃ, Ũe moc Ŝmiertelnych lamie wğadzň nieŜmiertelnego 
Boga, kt·ry nie chce ingerowaĺ w wolnŃ wolň czğowieka. DodajŃ 



takŨe, Ũe ludzie mocŃ swej wğasnej wolt stajŃ siň Ŝwiňtymi i docho-
dzŃ do przyjaŦni z Bogiem. Popatrzcie na takich, kt·rzy martwiŃ 
siň z byle powodu, u kt·rych zapobiegliwoŜĺ ludzka zajňğa naj-
waŨniejsze wğadze natury ludzkiej, przy kt·rych pomocy czğowiek 
ze swej woli - tak nauczajŃ - bez pomocy zrzŃdzenia BoŨego moŨe 
siň zbawiĺ.  
    Wy zaŜ, o synowie miğoŜci, utrzymujŃcy w swoich zmysğach na-
znaczonŃ ŨarliwoŜĺ wiary, bŃdŦcie bezpieczni w ramach BoŨego 
zrzŃdzenia, kt·re B·g w swoim przeznaczeniu ustanowiğ. Niechaj 
stale w umyŜle naszym bňdzie myŜl wypowiedziana ustami Apostoğa: 
ĂA zatem B·g komu chce, okazuje miğosierdzie, a kogo chce, czyni 
zatwardziağym" (Rz 9,18); (zaleŨy to) Ănie od tego, kto go chce lub 
siň o nie ubiega, ale od Boga, kt·ry udziela miğosierdzia" (Rz 9,16), 
poniewaŨ Ăgarncarz posiada wğadzň nad glinŃ, by uczyniĺ z tej sa-
mej zaprawy jedno naczynie ozdobne, a drugie na uŨytek niezasz-
czytny" (Rz 9, 21). Z tego teŨ powodu ciağo sprzeciwia siň du-
chowi, a duch ciağu. ĂNie ma miňdzy nimi zgody - m·wi Apostoğ - 
dlatego czynicie to, czego nie chcecie" (Gal 5,17). B·g bowiem 
wczeŜniej przewidziağ w swoim dziele losy wszystkich ludzi i wcze-
Ŝniej teŨ zaplanowağ, jakie kaŨdy z nich ma speğniĺ zadanie. Jest 
to szczeg·lne przemyŜlenie Jego majestatu, w czym nie ma sobie 
r·wnego. Jedynie bowiem B·g wczeŜniej wie, co bňdzie pomy-
Ŝlane, powiedziane i wykonane, a poniewaŨ poznağ wczeŜniej 
wszystkie czynnoŜci wszystkich, zanim jeszcze siň urzeczywist-
niğy, wiňc w swoim umyŜle ujrzağ teŨ zasğugi ludzi jakby juŨ wyko-
nane. Dlatego, co wczeŜniej poznağ wyraŦnie i "naocznie", to prze-
znaczyğ, jak r·wnieŨ postanowiğ, by zaistniağ Syn BoŨy, pierworodny 
spoŜr·d licznych braci, kt·rzy stawaliby siň podobni do obrazu Jego 
Syna: Ăkt·rych zaŜ przeznaczyğ, tych powoğağ, a kt·rych powoğağ - tych 
teŨ usprawiedliwiğ, a kt·rych usprawiedliwiğ - tych teŨ obdarzyğ 
chwağŃ" (Rz 8, 30). Dlatego teŨ prorok m·wi: ĂNieczğowiek stanowi 
o swojej drodze" (Jer 10, 23).  
    Czy sŃdzicie, o wy sğabi i gğupi, biedni i Ŝmiertelni ludzie, Ũe jeŜli 
coŜ dobrze czynicie, to bňdziecie za to chwaleni? Albo gdy mocno 
nawet grzeszycie, to bňdziecie potňpieni? ChociaŨ Prawo ogğasza, 
Ũe jest tw·rcŃ strachu, to jednak nic siň nie dzieje, co wpierw nie 
byğoby wolŃ BoŨŃ. O kim B·g zadecydowağ, Ũe bňdzie Ŝwiňtym, ten 
jest Ŝwiňty, a nie inny. Kogo B·g przewidziağ, Ũe bňdzie nieprawy, 
ten bňdzie nieprawy, a nie bňdzie kimŜ innym. Przeznaczenie bo-
wiem BoŨe juŨ ustaliğo liczbň sprawiedliwych i liczbň grzesznych, 
czego absolutnie juŨ nie moŨna zmieniĺ. Tak zaŜ postanowiğ B·g, 
nie jako ten, kt·ry ma "wzglŃd na osoby", ale jako wszystko naprz·d 
wiedzŃcy i na podstawie tej uprzedniej wiedzy stworzyğ "Ŝwiat prze-
znaczony". Przeznaczyğ na Ŝmierĺ tych, kt·rych przewidziağ jako 
niemoŨliwych do nawr·cenia; kt·rych zaŜ przewidziağ jako w przy-
szğoŜci nawr·conych, tych przeznaczy! do Ũycia.  
    Dziwiň siň zaŜ, Ũe Ŝwiadectwa Starego Testamentu przedkğa-
dajŃ nad autorytet Nowego Testamentu. Zazwyczaj bowiem przed-
stawiajŃ Ŝwiadectwo proroka Ezechiela: ĂTo m·wi Pan: gdy powiem 



bezboŨnemu: "na pewno umrzesz", a on odwr·ci siň od swojej nie-
prawoŜci, to Ũyĺ bňdzie" (Ez 18, 27). To - jak powiedziağem - jest 
napisane w Starym Prawie ze wzglňdu na czas niewoli, ze 
wzglňdu na sam pow·d zniewolenia Izraela, ze wzglňdu na lud, 
kt·remu ta niewola zostağa przysŃdzona, aby nar·d izraelski dowie-
dziağ siň, jako zniewolony, Ũe znalazğ siň pod jarzmem kr·la Asyrii 
ze wzglňdu na swoje grzechy. Niewola byğa niewŃtpliwie spowodo-
wana przez grzech. Ale dlaczego do niewoli poszli sprawiedliwi 
razem z grzesznikami? Tajemnice BoŨe nie mogŃ byĺ dogğňbnie 
zbadane przez naszŃ uğomnoŜĺ. Ta tajemnica jest zapisana w Sta-
rym Prawie. W Nowym zaŜ Apostoğ wota: ĂNaczynia zasğugujŃce 
na gniew, gotowe na zagğadň" (Rz 9, 22). Dlatego teŨ wspomina 
Pismo, Ũe B·g powiedziağ w swej uprzedzajŃcej wiedzy: ĂJakuba 
umiğowağem, Ezawa zaŜ znienawidziğem" (Rz 9, 13). Jeszcze bo-
wiem siň nie narodzili, ani nie uczynili Ũadnego dobra czy zğa (Rz 9, 
11), a juŨ zostağo powiedziane na podstawie wiedzy uprzedniej, Ũe 
jeden bňdzie znienawidzony, a drugi ukochany. My nie wymyŜliliŜmy 
tego, nie m·wimy o niczym innym, jak tylko o tym, co gğosiğ Apostoğ, 
kt·ry sam wspomina, Ũe na podstawie uprzedniej wiedzy BoŨej zo-
stağo dokonane przeznaczenie. O Bogu Apostoğ m·wi: Ăkt·rych po-
woğağ, tych teŨ przeznaczyğ" (Rz 8, 30). JeŨeli czytacie u Apostoğa 
o Bogu przewidujŃcym, przeznaczajŃcym i powoğujŃcym, to dla-
czego nam zarzucacie, Ũe m·wimy, iŨ B·g przeznaczyğ ludzi czy 
to do sprawiedliwoŜci, czy to do grzechu? Nie wydaje siň, by B·g 
stworzyğ dla siebie ludzi, kt·rzy czyniliby to, czego On by nie chciağ. 
B·g bowiem w mocy swej woli ciŃgle jest niezwyciňŨony, podczas 
gdy czğowiek zaŜ ustawicznie jest zwyciňŨany.  
    JeŨeli wiec wyznajemy, Ũe B·g jest niezwyciňŨony, to wyznajemy 
i to, Ũe stworzenia Jego nie mogŃ byĺ niczym innym, jak postano-
wiğa Jego wola. Dlatego teŨ twierdzimy, Ũe ci, kt·rych B·g raz prze-
znaczyğ do Ũycia, chociaŨby prowadzili Ũycie niedbağe, grzeszne, 
chociaŨby nawet tego nie chcieli, to i tak, nawet wbrew swojej woli, 
zostanŃ doprowadzeni do Ũycia; natomiast ci, kt·rych przeznaczyğ 
na Ŝmierĺ, chociaŨby siň starali, chociaŨby siň spieszyli, to na pr·Ũno 
siň trudzŃ.  
    Przyjmij tň prawdň przy poparciu wyraŦnego przykğadu. Judasz 
codziennie sğuchağ st·wa ŧycia, codziennie przebywağ z Panem, 
codziennie byt zajňty uszlachetnianiem swego charakteru, codzien-
nie wsğuchiwağ siň w gğos samego Syna BoŨego, ale poniewaŨ byt 
przeznaczony Ŝmierci, zginŃğ nagle, w jednym mgnieniu oka. Szaweğ 
natomiast, na co dzieŒ przeŜladowca, na co dzieŒ uczestnik kamie-
nowana chrzeŜcijan, na co dzieŒ burzyciel KoŜcioğa, ale poniewaŨ 
przeznaczony byğ do Ũycia, w jednym mgnieniu oka stağ siň naczy-
niem wybranym.  
    Dlaczeg·Ũ wiňc drŨysz ze strachu ty, kt·ry trwasz w grzechu? 
JeŨeli B·g uzna ciň za godnego, to bňdziesz Ŝwiňty. Albo ty, kt·ry 
prowadzisz Ũywot Ŝwiňty, dlaczego chodzisz zatroskany, jakoby to 
gwarantowağo ci na zawsze ŜwiňtoŜĺ? JeŨeli B·g nie zechce, to ni-
gdy nie upadniesz. Obaj bŃdŦcie spokojni w Bogu. CzyŨ ty, kt·ry 
jesteŜ Ŝwiňty i stale zatroskany o to, by nie upaŜĺ, kt·ry dzieŒ i noc 



spňdzasz na modlitwie, czňsto poŜcisz, ze starannoŜciŃ wczytujesz 
siň w Ŝwiňte teksty, odczuwasz niedostatek zachňt, codziennie jaŜnie-
jesz we wszelakich ŜwiŃtobliwych praktykach, czyŨ przez tň cağŃ 
twojŃ gorliwoŜĺ bňdziesz zbawiony? CzyŨ bňdziesz bardziej Ŝwiňty 
niŨ Judasz, kt·ry otrzymağ wğadzň leczenia chorych, wypňdzania 
zğych duch·w, wskrzeszania umarğych, deptania po wňŨach i skorpio-
nach, jeden z apostoğ·w, uczeŒ Chrystusa, a jednak, poniewaŨ 
przeznaczony Ŝmierci, wiňc Ŝmierĺ wiecznŃ znalazğ?  
    Czğowiecze, nie martw siň o siebie, nie martw siň o swojŃ do-
skonağoŜĺ, zaufaj jedynie woli BoŨej. ŧadnego bowiem dobra nie otrzy-
masz wbrew woli BoŨej, a jeŨeli B·g uzna ciebie godnego trwania w 
dobru, bňdziesz zbawiony. R·wnieŨ ty, kt·ry szamoczesz siň w 
grzechu utraciwszy nadziejň, ucz siň od apostoğa Pawğa. CzyŨ 
ktoŜ jeszcze bardziej wystňpny od niego m·gğ zostaĺ wybrany? 
CzyŨbyŜ ty m·gğ kiedyŜ wpaŜĺ w gorsze grzechy niŨ on? A jednak, 
poniewaŨ przeznaczony byt na urzŃd apostoğa, pozbyğ siň nagle 
wszystkich wystňpk·w i z najniŨszych doğ·w wspiŃğ siň na najwyŨ-
sze szczyty.  
    Przeto wszystkich, o kt·rych B·g wie, Ũe sŃ godni Jego zbawczego 
Odkupienia, przeznaczyğ do zbawienia i tylko tych zbawia, kt·rych 
rozpoznağ jako przeznaczonych do zbawienia. Zbawienie bowiem 
nie jest zaleŨne od woli czğowieka, bo tylko On wie, co komu uczyniĺ. 
Nie wolnoŜĺ ludzkiego osŃdu uprzedza ğaskň BoŨŃ, ale ğaska BoŨa 
uprzedza wolnŃ wolň czğowieka. Daremna bowiem i bezowocna 
jest wola czğowieka, daremny teŨ jest osŃd ludzkiej woli. BğŃdzi ten, 
kto mniema, Ũe dojdzie do Chrystusa dziňki dobru realizowanemu 
wedğug swojej woli, bo sam Chrystus naucza: ĂNikt nie przychodzi 
do mnie, jak tylko ten, kogo Ojciec pociŃgnie" (J 6,44).  
    Wy, kt·rzy jesteŜcie mŃdrzejsi od Chrystusa, powiedzcie, czy 
Chrystus skğamağ, i udowodnijcie wreszcie, Ũe my stworzyliŜmy 
naukň przeciwnŃ zasadom Chrystusa. JeŨeli bowiem Chrystus po-
wiedziağ prawdň, to i my nie kğamiemy, gdy m·wimy, Ũe przezna-
czeni sŃ pociŃgani ku Ũyciu, poniewaŨ wğaŜnie Chrystus jest ŧy-
ciem. JeŨeli siğa Ŝwiadectwa Ewangelii jest dla was, przeciwnik·w 
naszej nauki, ciňŨarem i pod wpğywem tego ciňŨaru nie potraficie daĺ 
nam odpowiedzi, to przynajmniej wyjaŜnijcie nam sformuğowanie 
Apostoğa, kt·ry m·wi: Ă(zbawienie) nie zaleŨy od tego, kto go 
chce lub do niego biegnie, ale od Boga, kt·ry okazuje miğosierdzie" 
(Rz9,16). NiezaleŨnie wiňc od tego, jak bardzo ludzka wola pobudza-
ğaby siğy swojego zapağu, aby budowaĺ - pr·Ũna to walka.  
    JakŨe sğaboŜĺ ludzka moŨe przypuszczaĺ, Ũe jego czujnoŜĺ po-
moŨe w osiŃgniňciu wiekuistych pragnieŒ, skoro prorok wyraŦnie 
stwierdza: ĂJeŨeli Pan nie zbuduje domu, daremnie trudzŃ siň jego 
budowniczowie. JeŨeli Pan nie ustrzeŨe miasta, na pr·Ũno czuwaĺ 
bňdzie jego straŨ" (Ps 126, 1-2). C·Ũ to znaczy, Ũe ktoŜ ma na-
dziejň zbudowaĺ dom wğasnymi sitami, wbrew opinii Pisma świň-
tego, wbrew wğasnemu uŜwiadomieniu, gdy wğaŜnie z Pisma świň-
tego dowiaduje siň, iŨ budowanie siğami ludzkimi nie jest nieza-
wodne, ale daremne? Ale jeŜli przeciw nam wystňpujecie, to nie 
nam siň sprzeciwiacie, ale temu, kt·ry powiedziağ: ĂJeŨeli Pan nie 



zbuduje domu, daremnie trudzŃ siň jego budowniczowie. JeŨeli Pan 
nie ustrzeŨe miasta, na pr·Ũno czuwaĺ bňdzie jego straŨ" (Ps 126, 
1-2). MoŨe wiňc nie wiedziağ tw·rca tych sğ·w, kt·re zostağy spi-
sane i przekazane potomnym aŨ do koŒca Ŝwiata, Ũe prawda ta 
bňdzie nieuŨyteczna dla ludu BoŨego? Wy przeto, kt·rzy nie zgadzacie 
siň z tymi st·wami, wyrzuĺcie je z Ksiňgi Psalm·w, poniewaŨ - wedğug 
was - czytajŃcy w psalmach te wersy nie mogŃ na nich siebie bu-
dowaĺ.  
    Lecz jakŨe oni mogŃ mniemaĺ, Ũe osiŃgnŃ wğasnymi sitami ko-
niec budowy, gdy nawet naczynie wybrane byğo zdania, Ũe nie 
mogğo wğasnŃ mocŃ wypeğniĺ swojej woli? Apostoğ bowiem m·wi 
o sobie samym: ĂMe czyniň dobra, kt·rego pragnň, ale zğo, kt·rego 
nie chcň" (Rz 7,19). JeŨeli wiňc Apostoğ nie potrafi wykonaĺ tego, 
co uznaje za dobre, to jakŨe oni mogŃ twierdziĺ, Ũe dochodzŃ do 
owocu ğaski jedynie siğŃ swej woli? SŃ to st·wa Apostoğa, niczego 
od siebie nie dodajemy. On sam m·wi o sobie: ĂMe czyniň dobra, 
kt·rego pragnň, ale zğo, kt·rego nie chcň" (Rz 7,19). A nam macie 
za zğe twierdzenie, Ũe tylko przeznaczeni sŃ powoğywani.  
    Ğaska BoŨa wyprzedza bowiem wolň czğowieka. W czynieniu do-
bra przez czğowieka B·g jest pierwszŃ przyczynŃ, czğowiek zaŜ, cho-
ciaŨby nawet najlepszy, jest przyczynŃ ostatniŃ. Uznajcie pierwszeŒ-
stwo Boga, abyŜcie w ten spos·b pozbyli siň ludzkiej pychy. JeŨeli 
bňdziecie chcieli karmiĺ pychň w czğowieku, to okaŨe siň, Ũe szu-
kacie zguby rodzaju ludzkiego, poniewaŨ nauczacie, Ũe B·g nie 
jest pierwszŃ przyczynŃ dobrego czynu, lecz wola czğowieka 
(jakby sami potrafili pobudziĺ Boga swoimi radami, by stworzyğ do-
bro; jakby sam B·g nie potrafiğ stworzyĺ dobra, chyba Ũe niby pod 
wpğywem ich namowy). Wiadomo zaŜ, Ũe B·g bez niczyjej rady, bez 
niczyjej proŜby, obdarza wszystkich dobrami. Apostoğ bowiem nie 
m·wi: "GdybyŜmy prosili" itd. lecz m·wi: ĂGdy byliŜmy nieprzyja-
ci·ğmi, zostaliŜmy pojednani z Bogiem" i to nie przez wğasnŃ wolň, 
ale Ăprzez Ŝmierĺ Jego Syna" (Rz5,10).  
    GdzieŨ jest wiňc wola czğowieka? Nie ma jej. Dlaczego? Ponie-
waŨ nie kaŨdy, kto chce, bňdzie zbawiony; bo gdyby kaŨdy chňtny 
zostağ zbawiony, to Ũaden "obcy" nie m·gğby zostaĺ wykluczony od 
zbawienia. KaŨdy bowiem czğowiek chce byĺ zbawiony, ale nie 
kaŨdy dostňpuje zbawienia. Tylko ten siebie zbawia, kogo B·g ze-
chce zbawiĺ. Powtarzam, tylko ten, kogo B·g zechce zbawiĺ, aby 
- po wykluczeniu ludzkiej woli - objawiğa siň w peğni Jego ğaska. 
JeŨeli B·g chce, by ktoŜ byt dobry, a ·w nie chce, to czğowiek zwy-
ciňŨa Boga. ZwyciňŨa bowiem Boga nie chcŃc byĺ dobrym, cho-
ciaŨ B·g tego chce. Wola zaŜ Boga jest skuteczna, r·wnieŨ w czy-
nieniu dobra wobec czğowieka. Nie, gdy prosiliŜmy, nie gdyŜmy dŃŨyli, 
ale ĂgdyŜmy byli nieprzyjaci·ğmi, zostaliŜmy pojednani z Bogiem 
przez Ŝmierĺ Jego Syna" (Rz 5,10).  
    Skoro czytacie o Ŝmierci Jego Syna "za wszystkich", to dziwiň siň, 
dlaczego uznajecie, iŨ tylko "nieliczni" osiŃgnŃ zbawienie. Kiedy 
zaŜ czytacie "wszyscy", chcecie przez to rozumieĺ: "absolutnie 
wszyscy", gdy natomiast "wszyscy" zawsze znaczy w tej nauce 
"czňŜĺ". Kiedy jest mowa o tym, Ũe Ăwszyscy zeszli z drogi prawdy" 



(Ps 13, 3), to jednak nie wszyscy zeszli z tej drogi; i kiedy jest 
mowa o tym, Ũe ĂkaŨdy czğowiek jest kğamcŃ" (Ps 115,11), to jednak 
nie kaŨdy czğowiek jest kğamcŃ, poniewaŨ o pewnym czğowieku czy-
tamy: ĂŨyt czğowiek prawdom·wny" oraz: Ăkğamcy nie pamiňtali o 
mŃdroŜci, prawdom·wni zaŜ znajdowali w niej upodobanie" (Syr 
15,8). Widaĺ z tego, Ũe "wszyscy" naleŨy rozumieĺ "duŨa czňŜĺ", a 
nie "absolutnie wszyscy".  
    Dziwiň siň, Ũe z zamkniňtymi oczyma wpadacie w zasadzkň wroga, 
wy, kt·rzy m·wicie, Ũe sama wola czğowieka moŨe osiŃgnŃĺ jakŃŜ 
cnotň, a nie zwracacie uwagi na to, jak wielka nastňpuje za sprawŃ 
diabğa ruina czystoŜci, jak wielkie codziennie dziejŃ siň wystňpki 
poŨŃdliwoŜci, chciwoŜci, zawiŜci, przewrotnoŜci. GdybyŜcie siň 
temu dokğadnie przyjrzeli, to nie trudzilibyŜmy siň, by wam ukazaĺ 
przegrane cn·t, a zwyciňstwa wad.  
    Gdyby bowiem wola czğowieka byğa nieuszkodzona, nie miağyby 
miejsca takie wystňpki. Przez przestňpstwo zaŜ pierwszego czğo-
wieka zostağa zniszczona w ludziach wolnoŜĺ woli. Wy natomiast 
znowu odnawiacie herezjň pelagian284 [Zob. herezja LXXXVIII], 
kiedy twierdzicie, Ũe czğowiek mocŃ swej wolnej woli potrafi poğoŨyĺ 
kres grzechowi. Wykluczacie bowiem ğaskň na rzecz wolnej woli. 
Albo stajemy siň wolni mocŃ wğasnego osŃdu, albo jesteŜmy rato-
wani mocŃ BoŨej ğaski. Wybierzcie to, o czym m·wicie. JeŨeli 
wszystko przypiszecie ğasce - to myŜlimy jednakowo, jeŨeli zaŜ wol-
nej woli - to wiedzcie, Ũe nie moŨemy siň z wami zgodziĺ.  
    SkŃd u jednego wiňkszy udziağ wolnej woli w czynie dobrym, a 
u drugiego mniejszy, jeŜli nie za sprawŃ rozporzŃdzenia BoŨego? Ğa-
ska bowiem jednemu udziela siň w niewielkim stopniu, drugiemu z 
wielkŃ obfitoŜciŃ, tak jak sama ğaska chce, a nie jak my chcemy, 
kt·rzy odeszliŜmy od uporzŃdkowania pierwotnej natury. Przez prze-
stňpstwo bowiem Adama natura czğowieka jest na tyle zepsuta, Ũe jej 
odnowienie za sprawŃ Chrystusa nie teraz, ale w przyszğej nadziei 
siň speğni, jak m·wi Apostoğ: ĂW nadziei zostaliŜmy zbawieni. Na-
dzieja zaŜ, kt·rŃ siň oglŃda, nie jest nadziejŃ" (Rz 8,24). JeŨeli wiec 
zostaliŜmy zbawieni "w nadziei", to skutk·w tego zbawienia w obec-
nym okresie jeszcze nie osiŃgnňliŜmy.  
    Dlatego teŨ ludzie ochrzczeni znowu odczuwajŃ poŨŃdliwoŜĺ cie-
lesnŃ, dalej doznajŃ owych cielesnych poruszeŒ, poniewaŨ pomoc 
odnowionej natury osiŃgnňliŜmy "w nadziei", a nie "na teraz". Gdy-
byŜmy bowiem osiŃgnňli tň pomoc juŨ teraz, to po lasce chrztu nie 
byğoby ani moŨliwoŜci grzechu, ani woli grzeszenia. Owszem, moc 
chrztu jest tak wielka, Ũe gğadzi wszystkie grzechy, jednak woda 
chrzcielna nie usuwa kieğk·w grzechu - za sprawŃ Adama tkwiŃ one 
w naturze ludzkiej. Owe czğonki, kt·re w czasie obmycia chrzcielnego 
nie odczuwajŃ zawstydzenia285 [W chrzeŜcijaŒstwie staroŨytnym byğ 
zwyczaj chrzczenia nagich dorosğych katechumen·w przez zanurze-
nie], potem tego zawstydzenia doznajŃ i, kryjŃc siň przed oglŃdaniem, 
szukajŃ miejsca sekretnego. Co bowiem B·g stworzyğ jako "czňŜci 
ciağa", to przestňpstwo Adama zmieniğo w "czňŜci wstydliwe" i nie 
m·wi siň juŨ "czňŜci ciağa", ale "rzeczy wstydliwe". W momencie 
chrztu stajŃ siň one "czňŜciami ciağa", ale wnet ponownie stajŃ siň 



"rzeczami wstydliwymi". ZostaliŜmy bowiem odnowieni "w na-
dziei", a nie "na teraz". PoŨŃdliwoŜĺ ciağa, kt·ra za sprawŃ prze-
stňpstwa Adama panuje w ciele jako prawo grzechu, znowu siňga po 
czğowieka ochrzczonego i pr·buje zniszczyĺ jego duszň. Ta bowiem 
poŨŃdliwoŜĺ jest korzeniem tego zğa, od kt·rego uwolniğ nas Chry-
stus. Uwolniğ jednak tak, jak m·wi Apostoğ: Ă W nadziei zostaliŜmy zba-
wieni". Nakazuje nam przenosiĺ duszň do rozwaŨania rzeczy niewi-
dzialnych, a nie do tych, kt·re teraz rzucajŃ siň w oczy i dlatego m·wi: 
ĂNadzieja, kt·rŃ siň juŨ oglŃda, nie jest nadziejŃ".  
    ObyŜmy czasem nie myŜleli, Ũe chrzest gğadzi grzechy w taki spos·b, 
iŨ nawet korzenie grzechu zostajŃ wyrwane. čw bowiem odruch 
skaŨenia, kt·ry wszedğ w naturň za sprawŃ przestňpstwa Adama, tak 
trwa w czğowieku ochrzczonym, jak korzeŒ wğosa, chociaŨ powierzch-
nia zostağa oczyszczona i wygolona brzytwŃ. Wğos zostağ zgolony w 
celu oczyszczenia powierzchni, ale nie zostağ wykorzeniony i stŃd 
moŨliwoŜĺ odrastania. Gdyby bowiem chrzest gğadziğ wszelkŃ sğa-
boŜĺ wypğywajŃcŃ z przestňpstwa Adama, to wszyscy ochrzczeni 
nie odczuwaliby Ũadnego pociŃgu do zğa, nikt nie kalağby siň ludzkimi 
brudami, nikogo by nie kğuğ oŜcieŒ poŨŃdliwoŜci. PoniewaŨ jednak 
zostaliŜmy zbawieni "w nadziei", przeto cierpliwie oczekujemy 
tego, czego jeszcze nie widzimy.  
    Nadchodzi czas, kiedy nie powinni siň Ũeniĺ ani za mŃŨ wychodziĺ, 
ale powinni byĺ takimi jak anioğowie w niebie (Mt 22, 30). ĂKiedy 
bowiem to, co zniszczalne, przyodzieje siň w niezniszczalne, a to, 
co Ŝmiertelne, przyodzieje siň w nieŜmiertelnoŜĺ, wtedy speğniŃ siň 
sğowa, kt·re zostağy napisane: Zwyciňstwo pochğonňğo Ŝmierĺ. 
GdzieŨ jest, o Ŝmierci, twoje zwyciňstwo? GdzieŨ jest, o Ŝmierci, 
oŜcieŒ tw·j? OŜcieniem zaŜ Ŝmierci jest grzech, a siğŃ grzechu - 
Prawo" (1Kor 15, 54-56). Wtedy powiemy: ĂBogu niech bňdŃ 
dziňki, kt·ry dağ nam zwyciňstwo przez Pana naszego Jezusa 
Chrystusa" (1Kor 15, 57).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

PRAEDESTINATUS  
 

KSIŇGA III 
 

Prolog do nastňpnej ksiňgi 
   
    SkoŒczyğa siň ksiňga szkodliwa dla ludzi i sprzeczna z wiarŃ kato-
lickŃ, ksiňga podstňpna, peğna kğamstwa, zafağszowanie prawdzi-
wej nauki. Przedstawia ona - jak m·wi Ŝw. Cyprian285 [zob. przyp. 113] 
- rzeczy fağszywe, by prawdziwej dokonaĺ kradzieŨy. Choĺ wydana 
zostağa pod pozorem poboŨnoŜci, to jednak sprzeciwia siň poglŃdom 
wszystkich Ŝwiňtych. Z powodu tej ksiňgi - jak wspomnieliŜmy w 
kr·tkim wstňpie - zebraliŜmy w jednŃ ksiňgň spis wszystkich herezji, 
aby obroŒcy tej ksiňgi wiedzieli, Ũe jesteŜmy przeciwnikami kaŨdej 
fağszywej nauki, a nasza nauka nie ma z nimi nic wsp·lnego.  
    O świňta Matko - KoŜciele, Rodzicielko nieskaŨonej wiary, umoc-
nij przeto nasze siğy, wesprzyj tych, kt·rzy chcŃ rozpoczŃĺ walkň prze-
ciwko Twoim podstňpnym wrogom, przeciwko nowym barbarzyŒ-
com, fağszywie przyodziewajŃcym siň w szaty pokoju, przeciwko 
tym, kt·rzy ze wzglňdu na Ciebie i przeciw Tobie chwytajŃ za broŒ, 
zwğaszcza przeciwko tym, z kt·rych pismem nikt dotŃd nie walczyğ, 
przeciwko tym, kt·rzy posğugujŃc siň swoimi pismami pod imieniem 
kapğana Augustyna287 [zob. przyp. 255],  juŨ prawie cağy Ŝwiat po-
kryli ranam i. RozpowszechniajŃ zgubne ksiŃŨki, rozsyğajŃ r·Ũne li-
sty i twierdzŃ, Ũe sŃ one rzekomo pismami wspomnianego biskupa 
Hippony. R·wnieŨ was wszystkich bğagam, wszystkich obroŒc·w ka-
tolickiej wiary, abyŜcie odstawili na bok wszelkie zajňcia, a bardziej 
skupili siň na naszym boju i majŃc przed oczyma Sňdziego Ostatecz-
nego waszego wyroku broŒcie tego, czego naleŨy w cağoŜci broniĺ, a 
potňpiajcie to, co ma byĺ w cağoŜci potňpione. PrzyczynŃ zaŜ, dla-
czego - po opuszczeniu innych przewrotnoŜci - tň jednŃ ich ksiňgň 
umieŜciliŜmy w Ŝrodku naszego dzieğa, jest to, Ũe stanowi ona rodzaj 
wyznania wiary dla tych, kt·rych oni zwiedli. Tň wiňc ich ksiňgň w ca-
ğoŜci po kolei przedstawiliŜmy, by nie wydawağo siň, iŨ tylko to zo-
stağo wyciŃgniňte, co byğo ğatwe do zbicia, a to, co mogğoby uwolniĺ 
jŃ od "bezprawia naszego oskarŨenia", zostağo pominiňte. Niczego 
wiňc nie pominňliŜmy. PrzedstawiajŃc jednak w cağoŜci ich ksiňgň do-
bywamy przeciwko niej miecz Sğowa BoŨego, a tnŃc jŃ na czňŜci ob-
naŨamy je po kolei przed oczyma katolik·w i ukazujemy trucizny, 
jakie ma w gğowie, jaki przewrotny jňzyk, jakie strzağy wypuszcza z 
piersi. OdkryliŜmy jej podstňpne poglŃdy w funkcjach poszczeg·l-
nych czğonk·w. Jako pokonanŃ rzuciliŜmy jŃ pod nogi KoŜcioğa ka-
tolickiego. Ujawniamy jŃ wszystkim, aby na jej podstawie sam dla 
siebie byt oskarŨycielem ten, kt·ry porzuciğ naukň katolickŃ i zhaŒbiğ 
sw·j umysğ zarazŃ tej ksiňgi.  
   

 



 
Ksiňga ǫII  

   
    ZawierajŃca odpowiedŦ zbijajŃcŃ poglŃdy zawarte w poprzedniej 
ksiňdze napisanej jakoby przez Ŝw. Augustyna. 
 

  

    Po okresie, gdy KoŜci·ğ byğ ğupem dla przeŜladowc·w, gdy wylana 
zostağa chrzeŜcijaŒska krew, zapğonňğy w·wczas lasy wszelkich he-
rezji. W czasie tych poŨar·w przewrotnoŜĺ wprowadziğa rozb·j i 
zniszczyğa skarby wiary. Jest przecieŨ czymŜ zwyczajnym, Ũe po wy-
paleniu ziemi pierwsze wyrastajŃ osty. Chwyĺmy wiňc za sierp Bo-
Ũego osŃdu i poŜcinajmy ğby cierniste, kt·re odŨywajŃ i pnŃ siň w g·rň 
ku niebu. Dziňki Bogu nie zabrakğo karczownik·w na tym polu, aby 
ci, Ăkt·rzy chodzŃ w Prawie PaŒskim, szczňŜliwi i nieskalani w 
drodze" (Ps 118, 1), by r·wnieŨ nieskalani w wierze, mogli bez na-
raŨenia siň na ciernie przejŜĺ tam, dokŃd zdŃŨajŃ.  
    DziewiňĺdziesiŃtŃ herezjň utworzyli predestynaci. PowoğujŃ siň na 
ksiňgi fağszywie przypisywane Augustynowi, kt·ry w wielu miej-
scach swoich dzieğ przedstawiağ poglŃdy wrňcz przeciwne nauce tutaj 
zawartej. Katolicy wiňc majŃ powaŨne podejrzenie, by te tak zgubne 
sğowa wypowiedziane przez prawomyŜlnego chrzeŜcijanina, sğowa 
zawierajŃce naukň, Ũe - tu oddajmy gğos matematykom288 [zob. here-
zja LXX i przypis 204 ] - ludzie w takim stopniu sŃ podporzŃdkowani 
boskim przeznaczeniom, Ũe wszelkie zğo, kt·re czyniŃ na Ŝwiecie, 
dzieje siň z woli BoŨej. Aby wiňc bojaŦŒ ludzka albo poczucie wstydu 
nie zaliczyğy nas do uczestnik·w tego zğa, zrobiliŜmy przeglŃd 
wszystkich herezji i nie znaleŦliŜmy innej, kt·ra bardziej pobğŃdziğa 
niŨ ta, kt·ra naucza, Ũe wszelkie zğo i wystňpek dzieje siň z przezna-
czenia BoŨego. Niech wiňc majŃ wszyscy heretycy jednŃ ksiňgň, w 
kt·rej pokonaliŜmy ich nie na mocy wğadzy, ale siğŃ rozumnego do-
wodu, by predestynaci wiedzieli, Ũe nie mamy nic wsp·lnego z Ũad-
nym heretykiem. Niech i predestynaci majŃ r·wnieŨ jednŃ ksiňgň, w 
kt·rej pokonuje ich sam B·g, kt·ry wie, Ũe nikogo nie przeznaczyğ 
do zğa, ale wszystkich przeznaczyğ do dobra, abyŜmy wğaŜnie Jemu 
przypisali to, co jest dobre. KaŨde bowiem dobro, kt·re ludzie obec-
nie czyniŃ, albo kt·re zrobili od poczŃtku istnienia, a takŨe to, kt·re 
majŃ dopiero zamiar dokonaĺ, uznajemy za efekt laski BoŨej, po-
mocy BoŨej, za efekt speğnienia siň przeznaczenia BoŨego. Prze-
znaczenia - jednak nie w sensie jakoby B·g na siğň uszczňŜliwiağ 
ludzi tego nie chcŃcych, lecz w sensie, Ũe B·g nigdy nie zmienia "wy-
roku dobra" i zawsze chňtnie wychodzi naprzeciw ludziom pragnŃ-
cym dobra, natomiast niechňtny jest wobec ludzi zlej woli. Tak wiňc 
zmierzajŃcym w kierunku dobra B·g udziela natychmiast daru we-
dğug wielkoŜci ich wiary w postaci odpuszczenia grzech·w i obda-
rzenia swoim synostwem; idŃcym natomiast w kierunku zğa nie od 
razu nakğada karň, na kt·rŃ zasğugujŃ, lecz udziela "Ŝwiňtego za-
wieszenia broni" swojego oczekiwania. Taki spos·b "planowania" 
BoŨego uznajemy za "przeznaczony" i zatwierdzony. Gdy wiňc ludzie 



czyniŃ zğo, to nie B·g wprowadza sw·j "plan", ale czğowiek urze-
czywistnia swojŃ pogardň wobec dobra. Wszelki grzech dokonuje 
siň nie dlatego, Ũe B·g tak chce, ale zostaje zrealizowany za sprawŃ 
niedbağoŜci ludzkiej.  
    świat jednak (i to wbrew woli BoŨej) doszedğ do takiego stanu, 
Ũe B·g ciŃgle gniewağ siň na dopuszczajŃcych siň grzechu, a przycho-
dziğ z pomocŃ ludziom prawym. Wreszcie, gdy juŨ cağy Ŝwiat zszedğ 
z drogi sprawiedliwoŜci i byğ godzien Ŝmierci w wodach potopu, B·g 
postanowiğ zbawiĺ ludzkoŜĺ przez ukazanie przestrogi, o czym do-
wiadujemy siň z Jego nauki. C·Ũ bowiem znaczŃ sğowa apostoğa 
Piotra: ĂCierpliwoŜĺ BoŨa wyczekiwağa w czasie budowy arki na 
tych, kt·rzy byli nieposğuszni w dniach Noego" (1P3,20). Powiedzcie 
nam, czeg·Ũ oczekiwağa cierpliwoŜĺ BoŨa? Czy przeznaczonej zguby 
czy teŨ odruchu nawr·cenia? PrzecieŨ sama budowa arki byğa zwia-
stunem potopu. Krzyczağa siekiera, woğağ mğot, wzywağa piğa, Ũe-
lazne narzňdzia ogğaszağy niewiernym potop. B·g wstrzymujŃc karň 
przez sto ğat wydağ prawo, Ũe ci, kt·rzy siň nawr·cŃ, uniknŃ za-
gğady. Przeznaczenie BoŨe nie byğo na tyle "sztywne", by wykluczyĺ 
moŨnoŜĺ zbawienia po zadziağaniu przestrogi. JeŨeli bowiem prze-
znaczenie ŜciŜle i nieodwoğalnie okreŜliğo swoje granice, to nie-
sğuszne jest zrzŃdzenie BoŨe, kt·re pragnie ustaliĺ inne granice. Prze-
pisy wiňc sŃ ci niepotrzebne, skoro wprowadzasz przeznaczenie. 
UsuŒ prawo, skoro ma panowaĺ kr·lestwo przeznaczenia. Prawo bo-
wiem chciağo zawsze wszystkim nakazywaĺ, a nigdy nie chciağo ni-
komu sğuŨyĺ. JeŨeli wiňc przeznaczenie usuwa wğadzň prawa, a 
prawo burzy porzŃdek przeznaczenia, to jedno z tych dw·ch jest wğa-
dzŃ absolutnŃ.  
    Wybierzcie teraz, katolicy, kt·rej z nich nastawimy karku. JeŨeli 
bňdziemy posğuszni prawu, to odrzuĺmy przeznaczenie, poniewaŨ 
swojŃ wğadzŃ stoi na przeszkodzie prawu. Prawo bowiem m·wi: "Za-
chowaj przepisy moje, a Ũyĺ bňdziesz". Przeznaczenie natomiast 
oŜwiadcza: "Naczynia gniewu juŨ sŃ gotowe na zagğadň, powoğane zaŜ 
naczynia miğosierdzia gotowe sŃ do Ũycia". Napisane jest jedno i 
drugie. C·Ũ wiňc mamy uczyniĺ? Wybierzcie! JeŨeli juŨ istniejŃ "na-
czynia gniewu" uczynione przez Boga po to, by grzeszyğy, jak i "na-
czynia miğosierdzia" przygotowane do Ũycia, to oddajmy siň wszy-
scy pod wğadzň przeznaczenia i odrzuĺmy prawo z wszystkimi jego 
prawodawcami.  
W przeszğoŜci, juŨ od poczŃtku, cağy tğum grzesznik·w tak zrobiğ, 
abyŜcie przypadkiem nie sŃdzili pod wpğywem tego zuchwalstwa 
zbrodni, Ũe jest to wykroczenie nowe. Z jakiej przyczyny poginňğy 
szeregi prorok·w, apostoğ·w i Ŝwiňtych, jeŨeli nie z tej, Ũe stawiajŃc 
prawo BoŨe przed ludzkie zamysğy zarzucali im wystňpnoŜĺ? Gdyby 
chcieli pochlebczym gğosem wprowadziĺ wğadzň przeznaczenia, od-
rzuciwszy Prawo sprawiedliwoŜci, to Ũadnego z nich by nie zabili. Lu-
dzie m·wili im: ĂNie nakazujcie nam rzeczy uciŃŨliwych" (Iz 30, 10). 
C·Ũ to znaczy: Ănie nakazujcie nam rzeczy uciŃŨliwych" ? NiewŃt-
pliwie znaczy to: "nie narzucajcie nam prawa groŨŃcego karami". A 



oni na to: gdyby prorocy tamtych czas·w sğuchali was, "doradc·w" na-
szego czasu, sğuŨyliby ludziom tymi wygodnymi radami i zwodziliby 
ich przez Ŧle wyjaŜniane przepisy Prawa, jak i wy to czynicie.  
   

I  
   
    BŃdŦcie bezpieczni w ramach BoŨego zrzŃdzenia, kt·re B·g w 
swoim przeznaczeniu ustanowiğ. ĂB·g komu chce, okazuje miğosier-
dzie, a kogo chce, czyni zatwardziağym" (Rz 9,18); (zaleŨy to) Ănie 
od tego, kto chce lub siň o nie ubiega, ale od Boga, kt·ry udziela 
miğosierdzia" (Rz 9, 16). ĂGarncarz posiada wğadzň nad glinŃ, by 
uczyniĺ z tej samej zaprawy jedno naczynie ozdobne, a drugie na 
uŨytek niezaszczytny" (Rz 9, 21). Ciağo sprzeciwia siň duchowi, a 
duch ciağu. ĂNie ma miňdzy nimi zgody, dlatego czynicie to, czego 
nie chcecie" (Gal 5, 17). Tych przeznaczyğ, kt·rych przewidziağ, 
Ăkt·rych zaŜ przeznaczyğ, tych powoğağ, a kt·rych powoğağ, tych teŨ 
usprawiedliwiğ, a kt·rych usprawiedliwiğ, tych teŨ obdarzyğ chwağŃ" 
(Rz 8, 30). ĂNie czğowiek stanowi o swojej drodze" (Jer 10, 23). 
Czy sŃdzicie, Ũe jeŜli coŜ dobrze czynicie, to bňdziecie za to chwa-
leni, gdy Prawo ogğasza, Ũe jest tw·rcŃ strachu? O kim B·g zade-
cydowağ, Ũe bňdzie Ŝwiňtym, to jest Ŝwiňty, a nie inny. Kogo B·g 
przewidziağ, Ũe bňdzie nieprawy, ten bňdzie nieprawy, a nie bňdzie 
czymŜ innym. Przeznaczenie bowiem BoŨe juŨ ustaliğo liczbň spra-
wiedliwych i liczbň grzesznych, czego juŨ absolutnie nie moŨna 
zmieniĺ.  

   
    Gdyby oni gğosili to, co wy twierdzicie, to uniknňliby wprawdzie cza-
sowego gniewu ze strony czğowieka, lecz dosiňgnňğaby ich wieczna 
kara BoŨa. Nie gğosili wiňc tego, ale powiedzieli: ĂTo m·wi Pan: Je-
Ũeli bňdziecie dobrej woli i usğuchacie mnie, to bňdziecie spoŨywaĺ 
dobra tej ziemi; jeŨeli jednak bňdziecie krnŃbrni i nieposğuszni, to 
miecz was bňdzie poŨerağ. To rzekğy usta Pana" (Iz 1, 19-21), r·w-
nieŨ: ĂTo m·wi Pan: PoniewaŨ odstŃpiliŜcie ode mnie, przeto i ja 
odstŃpiň od was i dam was jako ğup w rňce Asyryjczyk·w. BňdŃ 
zabijaĺ dzieci wasze na waszych oczach i uprowadzŃ ŧony wasze, 
poniewaŨ wzgardziliŜcie moim Prawem, a wybraliŜcie to, czego 
nie chciağem", i dalej: ĂTo m·wi Pan: CzyŨ nie stağem siň poŜmie-
wiskiem dla domu Izraela, poniewaŨ odstŃpili ode mnie, a na-
kazy moje i moje prawa za  nic uznali?", a nadto: ĂPoniewaŨ wola-
ğem was, a okazaliŜcie wzgardň, przeto i ja Ŝmiaĺ siň bňdň w czasie 
waszej zatraty i bňdň sobie winszowağ, gdy spadnie na was nagğa 
zagğada" (Prz 1, 26). Gdy prorocy takie i tym podobne gğosili, zabi-
jano ich w rozmaity  spos·b. Dlatego B·g woğağ do ludu miasta, w 
kt·rym zabijano prorok·w, woğağ przez prorok·w i w swoich Ewan-
geliach: ĂJeruzalem, Jeruzalem, kt·re zabijasz prorok·w i kamienu-
jesz tych, kt·rzy sŃ do ciebie posğani. IleŨ razy chciağem zgromadziĺ 
twoje dzieci, jak ptak zbiera swe pisklňta, a nie chciağoŜ" (Mt 
23,37). "Nie chciağoŜ" tego - m·wi - czego ja chciağem; chciağoŜ 
tego, czego ja nie chciağem. JeŨeli wiňc B·g nie chciağ tego, na co 
ono miağo ochotň, to albo stworzyğ przeznaczenie zmuszony przez 



kogoŜ innego, potňŨniejszego, albo teŨ, jeŨeli stworzyğ je sam, to 
okazağ siň zğoŜliwy. Po c·Ũ wiňc m·wi do czğowieka: Ă Chciağem tego, 
czegoŜ ty nie chciağ", jeŨeli wie, Ũe przeznaczyğ czğowieka do niepo-
sğuszeŒstwa?  
    IdŃc za waszym bluŦnierstwem wykluczamy winň czğowieka, nato-
miast ukazuje siň zğoŜliwoŜĺ Boga. Ten, kto bğŃdzi, okazuje siň nie-
winny, a B·g, kt·ry siň mŜci, niesprawiedliwy. Grzesznik wpada w 
przepaŜĺ wystňpk·w; powinien wtedy raczej pğakaĺ niŨ siň zğoŜciĺ, 
poniewaŨ doznağ przemocy przeznaczenia BoŨego. Tego chciağ 
bowiem ten, kto stworzyğ. Kto bowiem stworzyğ, ten wğaŜnie prze-
znaczyğ. JeŨeli tak jest, to wiadomo, Ũe wystňpek nie jest winŃ tego, 
kto grzeszy. JeŨeli wiňc grzesznik w og·le nie odpowiada za sw·j wy-
stňpek, a wiadomo, Ũe "zewnňtrzny Ŝwiat" potňpiony, przez czğowieka, 
pochodzi od sprawiedliwego Boga, to przyczynŃ grzechu bňdzie ten, 
kto jest teŨ przyczynŃ dziağania. Rozum bowiem w og·le nie moŨe 
przyjŃĺ, by tam, gdzie jeden jest tw·rcŃ przeznaczenia, to drugi 
miağ byĺ winnym za sprzeniewierzenia wypğywajŃce z tegoŨ przezna-
czenia. Poczucie sğusznoŜci nie uznaje za dobre i sprawiedliwe tego, 
by cudza zbrodnia stanowiğa o przeznaczeniu kogoŜ drugiego.  
    JeŨeli wiňc karzesz grzesznika, to wskaŨ sprawcň przeznaczenia. 
WskaŨ sprawcň przeznaczenia, abyŜ m·gğ oskarŨaĺ za popeğniony 
grzech, jako Ũe nie moŨna uznaĺ w jednej osobie przeznaczajŃcego i 
potňpiajŃcego. JeŨeli bowiem B·g jest sprawcŃ przeznaczenia i On 
jest sprawcŃ naszych czyn·w, wskaŨcie kogoŜ innego, kt·ry by ukarağ 
grzechy wypğywajŃce z przeznaczenia. Albo, jeŜli Sprawiedliwy potň-
pia niesprawiedliwoŜĺ ludzkiego czynu, to wskaŨcie innego sprawcň 
przeznaczenia w zakresie niesprawiedliwoŜci. Nie moŨe pochodziĺ 
czyn od tego, kt·ry w tym czynie nie ma upodobania. GğupotŃ jest 
uznaĺ tw·rcň przeznaczenia i potňpienia za tň samŃ osobň. Nikt nie 
jest bardziej niegodziwy niŨ ten, kt·ry wzdraga siň przed rzeczŃ 
wczeŜniej przez siebie zarzŃdzonŃ, i karze za czyn, kt·ry sam spra-
wiğ, by zaistniağ. Chyba, Ũe myŜl skierowağa siň "na lepsze" i zmieniony 
zostağ wczeŜniejszy plan, kt·ry teraz naleŨy potňpiĺ - dzieje siň to pod 
wpğywem nauki czegoŜ "lepszego". B·g jednak zasiada w doskona-
ğoŜci wszechmocy i nie zna sobie r·wnego ani nie lňka siň wiňkszego.  

    Powiedzcie nam, pod czyim wpğywem potňpiğ swoje przeznaczenie? 
PoniewaŨ, gdy czyn przeznaczonego zasğuguje na karň, to daleko bar-
dziej jest wystňpne zarzŃdzenie tego, kt·ry przeznacza. JeŨeli bo-
wiem ten, kt·ry zostağ (do czegoŜ) przeznaczony, popeğnia winň za 
sprawŃ przeznaczenia, to o ileŨ bardziej naleŨy winiĺ tego, kt·ry jest 
sprawcŃ przeznaczenia?  

    Bğagam, czuwajcie, by ten kŃkol podstňpnego ziarna nie zmieszağ siň 
z czystŃ naukŃ KoŜcioğa. Grzech bowiem nie pochodzi od tego, kto 
przeznacza, ale od tego, kto popeğnia przestňpstwo. Na bok wiňc 
zğudne argumenty sğowne. Nie ma nic wsp·lnego ze sobŃ sprzenie-
wierzenie siň grzesznika i przeznaczenie karzŃcego, poniewaŨ grzech 
rodzi siň z woli przestňpcy, przeznaczenie natomiast w zwykğej mocy 
Odkupiciela. Ten, kt·ry stworzyğ, nie przeznaczyğ bowiem nic in-
nego, jak tylko to, by czğowiek Ũyğ wedğug Jego woli. BluŦnierstwem 
jest bowiem i wielkim przestňpstwem mniemanie, Ũe rozmyŜlne 



przekraczanie prawa przez czğowieka pochodzi z przeznaczenia Bo-
Ũego, jak r·wnieŨ, Ũe grzech czğowieka z wczeŜniejszego zarzŃdzenia 
tego, kt·ry w przyszğoŜci ma byĺ sňdziŃ.  

    W tym momencie nadbiegajŃ m·wiŃc:  
   
    B·g jako wszystko naprz·d wiedzŃcy stworzyğ "Ŝwiat przezna-
czony". Przeznaczyğ na Ŝmierĺ tych, kt·rych przewidziağ jako nie-
moŨliwych do nawr·cenia, a kt·rych przewidziağ jako nawr·conych 
w przyszğoŜci, tych przeznaczyğ do Ũycia.  

   
    Przypatrzmy siň, czy przy pomocy niegodziwych wykrňt·w nie 
sprowadzacie sŃdu BoŨego do uprzedniego sŃdu w zakresie sprawie-
dliwoŜci. Czy wiňc, zanim ludzie zostali stworzeni, to juŨ otrzymujŃ 
uprzedni sŃd od sprawiedliwoŜci Boga? Wydaje mi siň, Ũe znaleŦli-
Ŝcie sobie innego Boga, kt·ry jest na tyle wystňpny, iŨ osacza czňŜĺ 
ludzkoŜci na podstawie uprzedniego sŃdu, okreŜliğ zakres zasğug 
czğowieka jeszcze nienarodzonego i "przywiŃzağ" do grzechu wňzğem 
swojego przeznaczenia. Jeszcze nie zostağ ktoŜ poczňty, a juŨ zostağa 
przygotowana dla niego wieczna kara. Nie dağ mu jeszcze Ŝwiatğa 
czasowego SğoŒca, a juŨ mu przygotowuje karň nieustannej ciemno-
Ŝci. Szukacie sobie - jak powiedziağem - innego Boga, skoro takie ce-
chy mu przypisujecie.  
    Naszego bowiem, dobrego i ğaskawego, nigdy nie sprowokujecie, by 
nawet pod wpğywem waszych bluŦnierstw uczyniğ wam takie rzeczy. 
Ten, kto znosi was cierpliwie, przebaczyğ juŨ takŨe innemu grzeszni-
kowi. Codziennie wychodzi naprzeciw, chociaŨ postňpujemy niespra-
wiedliwie, i raz po raz, na odnawiajŃce siň nasze grzechy odpowiada 
nowymi darami swojego przebaczenia, a wy (jakby) m·wicie: "Nie-
chňtny nam juŨ przed stworzeniem Ŝwiata wyznaczyğ wyrok ze 
wzglňdu na przyszğe grzechy". Udziela wam obecnie przebaczenia, cho-
ciaŨ bluŦnicie przeciw Niemu, gdy twierdzicie: "JuŨ wtedy okazağ nie-
chňĺ wobec grzesznik·w i przeznaczyğ ich na Ŝmierĺ, kiedy uksztağto-
wağ pierwsze zarysy ludzkiego rodu".  
    Zanim wiňc stworzyğ ten Ŝwiat, juŨ go wtedy osŃdziğ, aby w cza-
sach ostatecznych nie znaleŦĺ nikogo do ukarania? Chciağ moŨe od-
daliĺ wszelki trud od siebie, i aby nie musiağ sŃdziĺ ludzi po wyko-
naniu swych dzieğ, wczeŜniej ich przeznaczyğ na Ŝmierĺ, zanim zo-
stali powoğani do Ũycia?  
    JeŨeli jednak sam stworzyğ tych, kt·rych przeznaczyğ na kaŦŒ, to 
uprzedziğ zasğugň tego, kt·ry ma zostaĺ zniszczony. Ten, kt·ry nie 
zaczŃğ jeszcze Ũyĺ, juŨ otrzymağ wyrok wiecznej Ŝmierci.  
    Nasz B·g nigdy tego nie uczyniğ. JeŨeli zaŜ wasz B·g jest kimŜ 
innym, to rzucajcie przeciw niemu te swoje bluŦnierstwa. O naszym 
Bogu powiedziağ prorok: ĂNa moje Ũycie! - m·wi Pan. JeŨeli po-
wiem grzesznikowi: çNa pewno umrzeszè, a on odwr·ci siň od 
swojej zğej drogi i od swoich najgorszych uchybieŒ, na moje Ũycie - 
m·wi Pan - Ũyĺ bňdzie i nie umrze w swym grzechu, kt·ry popeğniğ. 
JeŨeli zaŜ powiem sprawiedliwemu: çNa pewno bňdziesz Ũyğè, a on 
odstŃpi od swojej sprawiedliwoŜci, na Ũycie moje - m·wi Pan - na 



pewno umrze. Nie bňdŃ mu pomocne jego zasğugi od dnia, w kt·-
rym odstŃpiğ od sprawiedliwoŜci i zaczŃğ czyniĺ nieprawoŜĺ. W nie-
prawoŜci swojej umrze " (Ez 33, 13-14). Widzisz, Ũe nasz B·g z jed-
nej strony ostrzega sprawiedliwego, aby nie upadğ przez pewnoŜĺ sie-
bie, a z drugiej, pociesza grzesznika, by nie zağamağ siň w depresji.  
    JeŨeli wyczytaliŜcie gdzieŜ o Bogu: "Na moje Ũycie - m·wi Pan. 
Gdy kogoŜ przeznaczyğem do Ũycia, nie bňdzie inaczej, a kogo prze-
znaczyğem na Ŝmierĺ, to na pewno umrze", to kt·Ũ to zniesie, gdy 
tak bňdziecie nauczaĺ? Ot·Ũ przeciw waszej nauce m·wi B·g, a wy 
nie wierzycie nawet Bogu, kt·ry daje o sobie Ŝwiadectwo. ĂSprawie-
dliwy nie moŨe byĺ bezpieczny - m·wi B·g - gdy mu powiem: çna 
pewno bňdziesz Ũyğè, poniewaŨ, jeŨeli odstŃpi od sprawiedliwoŜci, 
umrze w nieprawoŜci. R·wnieŨ, gdybym powiedziağ wystňpnemu: 
çna pewno umrzeszè, a on siň nawr·ci, na moje Ũycie - m·wi Pan - 
nie wspomnň na jego nieprawoŜĺ i na pewno bňdzie Ũyğ. Nie chcň bo-
wiem Ŝmierci umierajŃcego, ale tego, by siň nawr·ciğ i Ũyğ."  

   
    WystňpujŃ zn·w przeciwko nam krzykacze:  
   
    Tak zostağo napisane w Starym Testamencie, w Nowym zaŜ Apo-
stoğ wota: ĂNaczynia zasğugujŃce na gniew, gotowe na zagğadň" 
(Rz 9, 22).  
   
    JeŨeli wiňc przed nadejŜciem Dobroci dobroĺ juŨ obfitowağa, to o 
ileŨ bardziej teraz, gdy sama Dobroĺ wziňğa na siebie za nieprawych 
wyrok nieprawoŜci, by grzesznych uwolniĺ od ich winy i przywoğaĺ 
na powr·t do ğaski przebaczenia. Przypatrzmy siň wiňc, w jakim to 
porzŃdku naczynia zasğugujŃce na gniew sŃ przygotowane na za-
gğadň. Posğuchaj Apostoğa, kt·ry przypisuje to nie odwiecznemu za-
rzŃdzeniu Boga, ale ludzkiej nie-dbağoŜci czy teŨ starannoŜci: Ă W 
wielkim domu - m·wi Apostoğ - znajdujŃ siň nie tylko naczynia zğote 
i srebrne, ale teŨ drewniane i gliniane: jedne do uŨytku zaszczyt-
nego, a drugie do niezaszczytnego. JeŨeli wiňc ktoŜ oczyŜciğ samego 
siebie z nieprawoŜci, bňdzie naczyniem szanowanym, uŜwiňconym, 
uŨytecznym Bogu, przygotowanym do kaŨdego dobrego czynu" (2 
Tym 2, 20-22). Naczynia wiňc gniewu, gotowe na zagğadŃ, jeŨeli 
oczyszczŃ siň z tego, ze wzglňdu na co zasğugujŃ na zniszczenie, bňdŃ 
naczyniami zaszczytnymi, uŜwiňconymi, uŨytecznymi Bogu, przygo-
towanymi do kaŨdego dobrego czynu. Jest to identyczne z tym, co 
wyŨej powiedziağ B·g do proroka: Ă Gdybym powiedziağ do wystňp-
nego: ç na pewno umrzeszè" (Ez 33, 14), to znaczy, gdybym po-
wiedziağ: Ăbňdziesz naczyniem gotowym na zagğadň", a ten grzesznik 
odwr·ci siň od swojej nieprawoŜci, czyli, Ũe chociaŨ naczynie go-
towe na zagğadň, to jednak, gdy oczyŜci siň z tych (nieprawoŜci), bň-
dzie naczyniem zaszczytnym i uŜwiňconym.  
    Gdy ich na tym miejscu zwyciňŨysz, to uciekajŃ w bardziej ta-
jemne miejsca Pisma świňtego, aby z ukrycia wysyğaĺ strzağy w ludzi 
prostodusznych. 

 
 



II  
   
    Czy nie wiecie, Ũe zostağo napisane: ĂJakuba umiğowağem, Ezawa 
zaŜ znienawidziğem. ""(Rz 9,13)? Jeszcze bowiem siň nie narodzili, 
ani nie uczynili Ũadnego dobra czy zğa, a juŨ zostağo powiedziane 
na podstawie wiedzy uprzednie], Ũe jeden bňdzie znienawidzony, a 
drugi ukochany.  
   
    Bňdzie konieczne dla nas w tym miejscu zapaliĺ ogieŒ mağego wyja-
Ŝnienia, odpalajŃc ze Ŝwiňtego ognia Prawa, aby was oŜwieciĺ w tych 
skrytych miejscach, kt·rzy tam nic innego nie robicie, jak tylko to, Ũe 
prostodusznych katolik·w obdzieracie ze zğoconych szat, a przyod-
ziewacie ich w szmaty peğne heretyckiego brudu.   
    W Ksiňdze Rodzaju zostağo powiedziane do Rebeki: ĂDwa na-
rody i dwa ludy wyjdŃ z twego ğona, a jeden lud bňdzie silniejszy 
od drugiego, starszy bňdzie sğugŃ mğodszego" (Rz 25, 23). Proroc-
two wiňc nie odnosi siň do bezpoŜrednich syn·w, kt·rzy narodzŃ 
siň cieleŜnie, lecz do dw·ch lud·w: ŧyd·w i pogan, przy czym "star-
szy lud ŧyd·w" bňdzie sğuŨyğ "mğodszemu", to znaczy poganom. W 
tym bowiem znaczeniu m·wi takŨe Apostoğ: ĂTen, kt·ry przewidziağ, 
powiedziağ, Ũe starszy bňdzie sğuŨyğ mğodszemu " (Rz 9, 12).  
    świňty Pawle apostole, dlaczego to powiedziağeŜ? Proszň o odpo-
wiedŦ. CzyŨ dlatego to powiedziağeŜ, by wykazaĺ, Ũe przeznaczenie 
przesŃdziğo juŨ o tych, kt·rzy majŃ siň dopiero narodziĺ? Apostoğ tak 
odpowiada: "Ja dlatego to powiedziağem, Ũe starszy bňdzie sğuŨyğ 
mğodszemu, poniewaŨ wyb·r dokona siň spoŜr·d pogan". JeŨeli 
wiňc w ten spos·b Apostoğ wyjaŜnia nam tajemnicň tego proroctwa, 
to kimŨe ty jesteŜ, kt·ry inaczej tğumaczysz ·w sens, inaczej niŨ 
przedstawiğ nam go prawdziwy nauczyciel, kiedy powiedziağ: ĂGdyby 
anioğ z nieba gğosiğ wam Ewangeliň innŃ niŨ ta, kt·rŃ wam ogğo-
siliŜmy - niech bňdzie przeklňty" (Gal 1,8).  
  

 
 

III  
  

    W tym miejscu przeciwnicy po wznowieniu sporu woğajŃ:  
   
    Nie m·wimy o niczym innym, jak tylko o tym, co gğosiğ Apostoğ, 
kt·ry sam wspomina, Ũe na podstawie uprzedniej wiedzy BoŨej 
zostağo dokonane przeznaczenie O Bogu Apostoğ m·wi: ĂKt·rych 
powoğağ, tych teŨ przeznaczyğ." (Rz 8,30). JeŨeli czytacie u Apostoğa 
o Bogu przewidujŃcym, przeznaczajŃcym i powoğujŃcym, to dlaczego 
nam o to stawiacie zarzut?  
   
    Nie stawiamy wam zarzutu, ale was badamy. JeŨeli bowiem zwra-
cacie siň do ludzi doŜwiadczonych, to pouczamy, Ũe nie powinni-
Ŝcie tak fağszowaĺ znaczenie sğ·w apostolskich. JeŨeli zaŜ zwodzicie 
prostaczk·w, to ganimy was za to, Ũe, bňdŃc ignorantami, uwaŨacie 
siň za kogoŜ i oferujecie swoje nauczycielstwo w sprawie, w kt·rej 



nigdy nie chcieliŜcie byĺ uczniami. Wy bowiem, gdybyŜcie wczeŜniej 
zechcieli siň nauczyĺ i tak nauczaĺ unikajŃc tych swoich wyjaŜnieŒ, 
nie odstŃpilibyŜcie nigdy od nauki BoŨej i nie gğosilibyŜcie, Ũe B·g 
nie chce zbawienia wszystkich ludzi. A nasz biegğy w Prawie Apostoğ 
m·wi o sobie, Ũe stağ siň wszystkim dla wszystkich, aby pozyskaĺ 
wszystkich grzesznik·w (1Kor 9, 22). Nauczyğ siň bowiem, Ũe B·g 
zamknŃğ wszystko w niewiernoŜci i chce wszystkim okazaĺ miğosier-
dzie (Rz 11, 32). Nauczyğ siň, Ũe kaŨde usta muszŃ zamilknŃĺ i cağy 
Ŝwiat musi siň poddaĺ Bogu (Rz 3,19). Dlatego teŨ m·wiğ: ĂM·wiň 
zaŜ do was wszystkich mocŃ laski, kt·ra zostağa mi dana" (Rz 12, 
3), jak r·wnieŨ: ĂUpominam i uczň kaŨdego czğowieka" (Koi 1, 28), 
i dalej: ĂTenŨe B·g rozdziela swe bogactwa wszystkim" (Rz 10, 
12), oraz: ĂObjawiğa siň ğaska BoŨa wobec wszystkich ludzi, kt·ra 
uczy nas nieustannie" (Tyt 2, 11), aby kaŨdy czğowiek byğ doskonağy 
w Chrystusie (2Tym 3,17). PoniewaŨ zaŜ wiedziağ, Ũe Syn Boty dla 
wszystkich siň narodziğ, za wszystkich cierpiağ, dlatego donoŜnie 
m·wi: ĂMile to jest w oczach naszego Zbawiciela, Boga, kt·ry chce, 
aby wszyscy ludzie byli zbawieni i doszli do poznania prawdy" 
(lTym2,3).  
    Sam Chrystus codziennie woğa do nas w swojej Ewangelii sğo-
wami: ĂPrzyjdŦcie do mnie wszyscy, kt·rzy utrudzeni i obciŃŨeni 
jesteŜcie, a ja was pokrzepiň" (Mt 11, 28). Dlatego, aby pouczyĺ, Ũe 
On nie odsuwa Ũadnego czğowieka od swojej ğaskawoŜci, jako zawsze 
hojny, opğywajŃcy, szczodry, nigdy nikim nie gardzŃc, tak m·wi w 
swoich Ewangeliach: ĂKaŨdy, kto prosi - otrzymuje, kto szuka - 
znajduje, a stukajŃcemu otworzŃ " (Mt7,8).   
    R·wnieŨ Stary Testament zapraszajŃc wszystkie narody do sğu-
chania, m·wiğ: ĂSğuchajcie tego wszyscy, kt·rzy zamieszkujecie 
Ŝwiat, mieszkaŒcy ziemi i synowie ludzcy, bogaty na r·wni z bied-
nym" (Ps 48,2-3).  
    Dlatego teŨ ten sam Apostoğ (Paweğ) widzŃc, Ũe B·g pragnie 
wszystkich ludzi, lecz nie wszyscy pragnŃ Boga, wspominajŃc o 
przyszğym sŃdzie gğoŜno woğa: ĂWszyscy musimy stanŃĺ przed try-
bunağem Chrystusa, aby kaŨdy otrzymağ zapğatň za uczynki do-
konane w ciele, dobre lub zğe" (2Kor 5, 10), dlatego teŨ apostoğ 
Piotr m·wi: ĂĞaska BoŨa w was i nad wszystkimi" (por. 1P 1,2; 
5,14). NawoğujŃ wszyscy prorocy, woğajŃ wszyscy apostoğowie, wszy-
scy wzywajŃ Chrystusa, niezliczone zastňpy kapğan·w BoŨych wzy-
wajŃ na cağym Ŝwiecie do ğaski, do miğosierdzia BoŨego i do prze-
baczenia.  
    Jedynie dwie zaledwie albo trzy istoty ludzkie, poniewaŨ majŃ Ŝlepe 
serce, wyruszajŃ z tymi wiaroğomnymi ksiňgami zmyŜlajŃc, Ũe pocho-
dzŃ one od katolika i zadajŃ rany cağemu Ŝwiatu. PosğugujŃc siň nimi 
wprowadzajŃ nowe, przeklňte pokolenie. GğoszŃ naukň, Ũe B·g nie 
chce zbawienia wszystkich ludzi, i Ũe nie wszyscy dojdŃ do pozna-
nia prawdy. CierpiŃc z powodu niejasnoŜci jednego miejsca, wpro-
wadzajŃ opary swoich ciemnoŜci do tak wielkiego Ŝwiatğa i w tak nie-
zmierzonŃ jasnoŜĺ.  

    PoniewaŨ jednak ŜwiatğoŜĺ w ciemnoŜci Ŝwieci i ciemnoŜĺ nie 
moŨe jej ogarnŃĺ (J 1,5), przeto przy pomocy Pana, czerpiŃc z Jego 



skarbca, postaramy siň o to, by wyjaŜniĺ to miejsce, o kt·rym mnie-
majŃ, Ũe "idzie rňka w rňkň" z ich herezjŃ.  
    Przedstawmy wiňc teraz naukň o wiedzy uprzedniej i o przezna-
czeniu. Przewidziağ B·g i przepowiedziağ, Ũe w nasieniu Abrahama, 
czyli w Chrystusie, bňdŃ bğogosğawione wszystkie narody. ŧydzi 
niechňtnie znosili, gdy to siň zaczňğo speğniaĺ. Zaczňli przeto wiňziĺ 
apostoğ·w, a trzymajŃc ich pod straŨŃ m·wili im: ĂZapowiedzieli-
Ŝmy wam, byŜcie nie gğosili tego imienia, wyŜcie jednak napeğnili 
wszystkich waszŃ naukŃ" (Dz 5, 28). Apostoğ zaŜ Pawei widzŃc, Ũe 
ŧydzi tracŃ ducha z powodu przechodzenia pogan na wiarň chrzeŜci-
jaŒskŃ i odciŃgania ŧyd·w od "przywilej·w Synagogi" na rzecz "przy-
wileju KoŜcioğa", pociesza ich, by siň nie smucili, m·wiŃc: ĂDlaczego 
zabraniacie nam przemawiaĺ do pogan, by i oni zostali zbawieni" 
(lTes 2, 16), skoro wiecie, Ũe B·g rzekğ do Abrahama: ĂPrzez potom-
stwo twoje obdar zň dziedzictwem wszystkie narody"? (Rdz 22, 8; 
Dz 3,25). Przewidziağ bowiem B·g, Ũe ŧydzi nie uznajŃ Jego Syna, 
natomiast uwierzŃ Mu narody pogaŒskie. Dlatego powiedziağ: ĂKt·-
rych przewidziağ, tych przeznaczyğ na to, aby siň stali podobni do 
obrazu Jego Syna, by On byğ pierworodnym miňdzy wielu 
braĺmi" (Rz 8,29). Nauka bowiem o ŧydach gğosi, Ũe sŃ oni synami 
Abrahama przez fakt obrzezania, natomiast poganie przez chrzest 
stajŃ siň synami BoŨymi, a bratem ich jest pierworodny Syn BoŨy. 
Jednorodzony, jedyny Syn BoŨy, staje siň bratem dla tych, kt·rych 
w peğni adoptowağ B·g na swoich syn·w, dlatego m·wi do Ojca: 
ĂOgğoszň Twoje imiň braciom moim" (Ps 21, 23).  
    Przed wiekami wiňc B·g wiedziağ, Ũe narody pogaŒskie - jak po-
wiedzieliŜmy - szczerym sercem przyjmŃ Jego Syna, kt·rego ŧydzi 
ukrzyŨujŃ, i wypadağo, aby uwielbili Syna BoŨego. Przewidziağ wiňc i 
przeznaczyğ ich do tego, by stali siň podobni do obrazu Jego Syna, 
jak r·wnieŨ, by stali siň licznymi braĺmi Jego pierworodnego Syna. 
Kt·rych przeznaczyğ, tych teŨ powoğağ. JeŨeli zapytasz Apostoğa, kiedy 
przeznaczyğ, to ci odpowie: Wtedy, gdy powiedziağ do Abrahama: 
ĂPrzez potomstwo twoje obdarzň dziedzictwem wszystkie narody" 
(Ps 48,2) i m·wi przez proroka: ĂSğuchajcie tego wszystkie narody" 
(Ps 48,2).  
    M·wi wiňc do ŧyd·w: Niech wam siň nie wydaje, Ũe B·g uczyniğ 
coŜ nowego. B·g chciağ wypeğniĺ obietnicň danŃ ojcu naszemu 
Abrahamowi, Ũe w jego potomstwie wszystkie narody bňdŃ obdarzone 
dziedzictwem. PoniewaŨ wiňc wszystkie narody przeznaczyğ, wszyst-
kie narody doprowadziğ do niedowiarstwa, aby wszystkim okazaĺ 
swoje miğosierdzie (Rz 11, 32). Kt·rych wiňc przeznaczyğ, tych po-
woğağ; kt·rych powoğağ, tych usprawiedliwiğ, usuwajŃc wszystkie 
grzechy; kt·rych zaŜ usprawiedliwiğ, tych teŨ obdarzyğ chwağŃ, to 
znaczy, uczyniğ ich dzieĺmi BoŨymi.  
    Dlaczeg·Ũ wiňc, o Judejczycy, pomrukujecie i zabraniacie nam 
przemawiaĺ do pogan? ĂJeŨeli B·g z nami, to kt·Ũ przeciwko nam?" 
(Rz 8, 31-32), to znaczy, dlaczego wyciŃgacie rňkň przeciwko nam? 
Dlaczego gorszycie siň wobec apostoğ·w BoŨych? JeŨeli B·g nawet 
swojego Syna nie oszczňdziğ, ale Go za nas wszystkich wydağ, to za-
pamiňtaj sobie, Predestynato, co m·wi: Wydağ Go przecieŨ za nas 



wszystkich. Tym wyraŨeniem: Ăwydal Go za wszystkich " usunŃğ (Apo-
stoğ) pow·d zgorszenia dla ŧyd·w oraz wykluczyğ wasz zamiar. Podzi-
wiam zaŜ waszŃ "uczonoŜĺ", Ũe w ten spos·b odczytaliŜcie to miejsce: 
Ăkt·rych przeznaczyğ, tych powoğağ" (Rz 8, 30), iŨ baliŜcie siň przy-
stŃpiĺ do (wyjaŜnienia) jednego kr·tkiego zdanka poprzedniego. 
Gdy bowiem doszliŜcie do tego miejsca, kt·re uznaliŜcie za wystar-
czajŃce do uzasadnienia waszego poglŃdu, to juŨ nie chciağo siň wam 
spojrzeĺ w nastňpny wiersz, kt·ry obalağ wasze twierdzenie, to znaczy 
wiersz: Ăwydağ Go za wszystkich" (Rz 8,32), lecz zamknňliŜcie Pi-
smo świňte i zaczňliŜcie woğaĺ: "B·g nie wszystkich wzywa do 
swojej laski, nie wszystkich zaprasza". Ale gdy pytaliŜmy: CzyŨby 
nie wszystkich wzywağ?, odpowiedzieliŜcie: OczywiŜcie, Ũe nie 
wszystkich.   
    Gdy przeto nasi zdrňtwieli z osğupienia i zatrwoŨyli siň tym, co 
usğyszeli, o czym nie m·wiğ jeszcze Ũaden heretyk, zwr·cili siň do wa-
szej uczonoŜci z zapytaniem: Jak to udowodnicie, Ũe B·g nie wszyst-
kich wzywa do swojej ğaski? Czy nawet B·g nie chce ich powoğaĺ? Czy 
chce, a nie moŨe? CzyŨ nie zasğugujŃ? JeŨeli chce, a nie moŨe - jest 
to bluŦnierstwo przeciw Jego wszechmocy. JeŨeli moŨe i nie chce - 
to okazuje siň niesprawiedliwy. JeŨeli oni nie zasğugujŃ - to ğaska juŨ 
nie jest ğaskŃ, bo o powoğaniu decydujŃ zasğugi ludzkie, a nie ğaska 
BoŨa. JeŨeli zaŜ powoğanie jest dzieğem ğaski BoŨej, a nie zasğugi 
ludzkiej, to B·g wszystkich powoğuje. ĂWszyscy bowiem zgrzeszyli 
i pozbawieni sŃ chwağy BoŨej" (Rz 3, 23) - jak m·wi Apostoğ i 
dorzuca:' Ăa dostňpujŃ usprawiedliwienia darmo, dziňki Jego la-
sce przez Odkupienie, kt·re jest w Chrystusie" (Rz 3, 24). Powta-
rzam: Ădarmo", Ăprzez Odkupienie". śmiağo twierdzň: Gdzie jest sŃ 
uprzedni na podstawie zasğug ludzkich, tam nie ma ğaski BoŨej. 
Wszystko bowiem, co uznajemy przez wiarň za dzieğo ğaski BoŨej, nie 
moŨemy przypisywaĺ naszym zasğugom. JeŨeli wiňc jest dzieğem ğa-
ski, a nie zasğugi, to dlaczego twierdzicie, Ũe niekt·rzy nie sŃ powo-
ğani, poniewaŨ sŃ niegodni Jego powoğania? JeŨeli bowiem nikt nie 
jest powoğany na podstawie swojej zasğugi, ale na podstawie daru 
ğaski BoŨej, i jeden jest powoğywany, a drugi odrzucany, to B·g staje 
siň przedmiotem bluŦnierstwa "jako majŃcy wzglŃd na osoby". A 
przecieŨ juŨ apostoğowie zwalczali zwolennik·w tego fağszywego 
poglŃdu, bo Ŝw. Piotr apostoğ woğa: ĂJestem przekonany, Ũe B·g na-
prawdň nie ma wzglňdu na osoby" (Dz 10, 34), a Ŝw. Paweğ m·wi: 
ĂU Boga bowiem nie ma wzglňdu na osoby" (Rz 2, 11). Panom 
m·wi teŨ o niewolnikach: ĂA wy tak samo wobec nich postňpujcie. Za-
niechajcie gr·Ŧb wiedzŃc, Ũe w niebie jest zar·wno ich jak i wasz 
B·g, a u Niego nie ma wzglňdu na osoby" (Ef 6, 9).  
    JeŨeli wiňc tak siň sprawy majŃ, wiňcej, poniewaŨ tak siň sprawy 
majŃ, to dlaczego dowodzicie, Ũe B·g nie wzywa wszystkich do uczest-
nictwa w swojej ğasce? Kog·Ũ nie chce zbawiĺ Ten, kt·ry modli siň 
za krzyŨujŃcych Go oprawc·w? To diabeğ, posğugujŃc siň tŃ herezjŃ, 
roznosi szaleŒstwo swego tyraŒskiego panowania, aby raniĺ Ŝmier-
cionoŜnŃ plagŃ niemal cağy Ŝwiat. Stworzenie wszczyna wojnň prze-
ciwko Stworzycielowi i m·wi, Ũe Ten, kt·ry karze, sam na tň karň 
przeznaczyğ oraz, Ũe sam wzbudziğ do istnienia to, czego zabroniğ. 



Pierwszy lepszy rozpozna, Ũe to bezboŨne i bluŦniercze. Wszelki bo-
wiem grzech w·wczas dopiero moŨe byĺ uznany za grzech, gdy 
oczywista jest wina przestňpcy i sprawiedliwoŜĺ sňdziego. Ponie-
waŨ kara za grzech zawsze poprzedza zasğugň za czyn, nikogo nie 
moŨna oskarŨaĺ, jak tylko tego, kt·ry m·gğ uchyliĺ siň od grzechu. 
Rozdziel wiňc grzech pomiňdzy przeznaczajŃcym i czyniŃcym, aby 
czyniŃcy m·gğ odrzuciĺ albo naprawiĺ zğy czyn przeznaczajŃcego jako 
wrogi sobie. Wszystko zaŜ, co sprawiedliwy B·g potňpia, jest mu 
wrogie. JeŨeli przeznaczenie nakierowağo czğowieka na grzech, to 
sprawiedliwy sňdzia w niczym nie dopatrzy siň winy grzesznika, po-
niewaŨ czyje przeznaczenie, tego teŨ odpowiedzialnoŜĺ za czyn. 
CzyŨ nie widzicie - pytam - jak ciňŨko te twierdzenia ubliŨajŃ Bogu? 
JeŨeli bowiem moc Jego przeznaczenia siňga tak daleko, Ũe takŨe 
grzech jest uznawany za wynik tego zrzŃdzenia, to zaiste, zğy owoc z 
niczego innego siň nie rodzi jak tylko ze zğego korzenia.  
    U manichejczyk·w289 [zob. przyp. 139, herezja XLVI]  istnieje jeden 
B·g od wszelkiego zğa, a drugi - od wszelkiego dobra, aby to, co jest 
dobre, przypisano dobremu, a to co zğe - zğemu. Wydaje nam siň, Ũe 
to jest jeszcze gorszym bluŦnierstwem niŨ tamto manichejskie, po-
niewaŨ jednego i tego samego Boga uznajemy za dobrego i sprawiedli-
wego, a jednoczeŜnie za tw·rcň przeznaczenia wszelkiej zbrodni.  
    Niech wiňc ustŃpiŃ czcze argumenty sğowne. Nie ma ze sobŃ nic 
wsp·lnego sprzeniewierzenie siň grzesznika i przeznaczenie karzŃ-
cego, poniewaŨ grzech jest wynikiem wzgardy czğowieka wobec 
prawa, a kara ma swoje Ŧr·dğo w sprawiedliwoŜci sňdziego. UsuŒcie 
przeto jedno z dw·ch: albo przeznaczenie w odniesieniu do sňdziego, 
abyŜcie uznali go za sprawiedliwego, albo wskaŨcie na innego sň-
dziego. Rozum nie moŨe godziĺ siň z tym, by ten, kt·ry nakğada wy-
rok, karağ teŨ potem swoje zarzŃdzenie. Dlatego, jeŜli uznasz zğo za 
konsekwencjň przeznaczenia BoŨego, to nie bňdziesz m·gğ za nie 
winiĺ woli czğowieka. Szukaj winy albo w czğowieku i nie bluŦnij 
Bogu, albo teŨ, jeŨeli uznasz, Ũe grzech pochodzi z przeznaczenia 
BoŨego, to wprawdzie odsuwasz winň od czğowieka, ale Boga czy-
nisz przestňpcŃ. OczywistŃ jest rzeczŃ, Ũe grzech jest niczym innym 
jak tylko sprzeniewierzeniem siň czğowieka, przeznaczenie zaŜ Bo-
Ũym uporzŃdkowaniem. W jaki wiňc spos·b dwa, tak r·Ũne i przeciw-
stawne "Ŝwiaty", mogğy utworzyĺ jednŃ, spojonŃ konstrukcjň, w 
kt·rej to, co jest BoŨym dobrem, staje siň zğem czğowieka, a grzech 
bğŃdzŃcego jest nazwany odwiecznym uporzŃdkowaniem ZakazujŃ-
cego? Dlaczego nie zastanawiacie siň nad tym, wy, kt·rzy twierdzi-
cie, Ũe z wyroku przeznaczenia BoŨego ludzie pozostajŃ w zgodzie z 
grzechami? Wiadomo, Ũe diabeğ bardzo pragnie wszelkiego grzechu. 
Czy sŃdzicie, Ũe B·g stworzyğ swoje przeznaczenia dla zaspokojenia 
pragnieŒ diabğa, a na zgubň ludzi? Czy myŜlicie, Ũe B·g chciağ, by Jego 
przeznaczenie byğo na usğugach diabelskiej woli? ŧe chciağ przeka-
zaĺ nieprzyjacielowi ludzi, juŨ wczeŜniej obwinionych, wedğug 
upodobania demon·w, zanim mocŃ wğasnej woli ukaŨŃ siň ich za-
sğugi? Niechaj w tym miejscu starczy tych oczywistych bluŦnierstw. 
Sğabnie bowiem moje zatrwoŨone serce pod wpğywem nieznoŜnego 
drŨenia.  



    OpisaliŜmy w pierwszej ksiňdze osiemdziesiŃt dziewiňĺ herezji. Za-
uwaŨyliŜmy, Ũe Ũadna tak nie popuszcza ludziom cugli w drodze do 
przestňpstw. StwierdziliŜmy, Ũe Ũadna nie jest tak bluŦniercza wo-
bec Boga. Przyznajň, o wyznawcy wiary katolickiej, Ũe wzrastajŃ w 
liczbie ci obroŒcy przekleŒstwa. Oczekujň przeto czystoŜci waszej 
wiary, abyŜcie wsparli mnie swoimi modlitwami, zmagajŃcego siň 
z tŃ herezjŃ, w kt·rej wszystkie sğowa to bluŦnierstwo. Przyznajň, 
najdroŨsi -jak rzekğem - Ũe trzňsŃ siň wszystkie czğonki mego ciağa, 
sğabnie duch, zadrŨağo ucho, twarz bladoŜciŃ wiňdnie, wğosy na gğo-
wie stajŃ dňba, umysğ pod wpğywem druzgocŃcego strachu legğ razem 
ze swoimi przemyŜleniami, jňzyk nie ma siğy poruszaĺ siň w gardle, 
poniewaŨ wystňpujemy przeciwko tym, kt·rzy twierdzŃ, Ũe B·g jest 
na usğugach diabelskiej woli.   
  

 
IV  

   
    B·g bowiem - m·wiŃ oni - przeznaczyğ juŨ ludzi czy to do 
sprawiedliwoŜci, czy teŨ do grzechu. Dlatego nie mogŃ byĺ nikim 
innym, jak tylko tymi, jakimi Stw·rca ich zaplanowağ.  
   
    Kiedy zapytasz ich, dlaczego wypowiadajŃ tyle bluŦnierstw, to od-
powiadajŃ, Ũe Apostoğ powiedziağ: ĂKt·rych przeznaczyğ Tych po-
woğağ." (Rz 8,30). 
  

 
V  

  

    Dlatego m·wiŃ:  
   
    Ci, kt·rych B·g przeznaczyğ do Ũycia, chociaŨby prowadzili Ũycie 
niedbağe, grzeszne, chociaŨby nawet tego nie chcieli, to i tak, 
nawet wbrew swojej woli, zostanŃ doprowadzeni do Ũycia, natomiast 
ci, kt·rych przeznaczyğ na Ŝmierĺ, chociaŨby siň starali, chociaŨby 
siň spieszyli, to na pr·Ũno siň trudzŃ.  
   
    Kt·Ũby nie uznağ, Ũe taka nauka oddala u sprawiedliwych zdrowy 
lňk, by nie upadli, a u grzesznik·w powoduje utratň zachňty na po-
prawň? StaliŜmy siň bluŦniercami wobec Boga, doszliŜmy do cağko-
witej ruiny czğowieka. JeŨeli bowiem sprawy tak siň majŃ, Ũe kaŨdy 
jest tym, czym jest z przeznaczenia, to niepotrzebne jest prawo, nie-
potrzebny kapğan, niepotrzebna poboŨnoŜĺ ludzi, zamyka siň miej-
sce ucieczki, opr·Ũnia siň ğono KoŜcioğa, Ũadne kolano nie zgina siň 
przed Bogiem, niczyja gğowa nie pochyla siň do bğogosğawieŒstwa, 
zamykajŃ siň ksiňgi Pisma świňtego, a jednoczeŜnie pr·Ũny siň staje 
wszelki wysiğek w nabywaniu cn·t.  
  

 
 
 



VI  
 

  

    NiezaleŨnie od tego, jak bardzo ktoŜ by siň starağ, nie odstňpo-
wağby od KoŜcioğa BoŨego, od kapğan·w, nie zaniedbywağby praktyk 
religijnych, jeŨeli jednak B·g raz go przeznaczyğ na Ŝmierĺ, nie 
bňdzie m·gğ byĺ zbawiony. Judasz codziennie sğuchağ sğowa ŧycia 
codziennie przebywağ z Panem, codziennie byğ zajňty uszlachetnia-
niem swego charakteru, codziennie wsğuchiwağ siň w gğos samego 
Syna BoŨego, ale, poniewaŨ byt przeznaczony Ŝmierci, zniknŃğ 
nagie, w jednym mgnieniu oka. Szaweğ natomiast, na co dzieŒ prze-
Ŝladowca, na co dzieŒ uczestnik kamienowana chrzeŜcijan, na co 
dzieŒ burzyciel KoŜcioğa, ale, poniewaŨ przeznaczony byğ do Ũycia, w 
jednym mgnieniu oka stağ siň naczyniem wybranym. Dlaczeg·Ũ 
wiňc drŨysz ze strachu ty, kt·ry trwasz w grzechu? JeŨeli B·g 
uzna ciň za godnego, to bňdziesz Ŝwiňty. Albo ty, kt·ry prowadzisz 
Ŝwiňty Ũywot, dlaczego chodzisz zatroskany? JeŨeli B·g nie zechce, 
to nigdy nie upadniesz. Obaj bŃdŦcie spokojni w Bogu. CzyŨ ty, 
kt·ry jesteŜ Ŝwiňty i stale zatroskany o to, by nie upaŜĺ, kt·ry 
dzieŒ i noc spňdzasz na modlitwie, czňsto poŜcisz, ze starannoŜciŃ 
wczytujesz siň w Ŝwiňte teksty, odczuwasz niedostatek zachňt, 
codziennie jaŜniejesz we wszelakich ŜwiŃtobliwych praktykach, czyŨ 
przez tň cağŃ twojŃ gorliwoŜĺ bňdziesz zbawiony? CzyŨ bňdziesz 
bardziej Ŝwiňty niŨ Judasz, kt·ry otrzymağ wğadzň leczenia chorych, 
wypňdzania zğych duch·w, wskrzeszania umarğych, deptania po 
wňŨach i skorpionach, jeden z apostoğ·w, uczeŒ Chrystusa, a jed-
nak, poniewaŨ przeznaczony Ŝmierci, wiňc Ŝmierĺ wiecznŃ znalazğ? 
Nie martw siň o siebie, nie martw siň o swojŃ doskonağoŜĺ, zaufaj 
woli BoŨej, poniewaŨ jeŨeli B·g uzna ciebie za godnego trwania w 
dobru, bňdziesz zbawiony. Albo ty, kt·ry grzeszysz, ucz siň na 
przykğadzie apostola Pawğa. CzyŨbyŜ ty m·gğ kiedyŜ wpaŜĺ w gorsze 
grzechy niŨ on? A jednak, poniewaŨ przeznaczony byğ na urzŃd 
apostoğa, pozbyğ siň nagle wszystkich wystňpk·w i z najniŨszych 
doğ·w wspiŃğ siň na najwyŨsze szczyty.  

   
    To jest siğŃ waszego przekonywania. Tym zwodzicie Ŝwiat, tym 
przenikacie domy, tym zniewalacie kobietki obciŃŨone grzechami, 
kt·re powodowane r·Ũnymi poŨŃdliwoŜciami, ciŃgle siň uczŃ, a nigdy 
nie dochodzŃ do poznania Boga (2 Tym 3, 6-7). Przy BoŨej jednak 
pomocy ·w duch, kt·ry przeciŃğ zamysğy podstňpnych starc·w 
oskarŨajŃcych Zuzannň, wskaŨe was i teraz, poniewaŨ rzucacie po-
twarz na niepokalany KoŜci·ğ BoŨy. I tak, jak oni ukazali peğniň swo-
jego fağszu na podstawie samego oskarŨenia, tak i wy odejdziecie 
pokonani swoimi wğasnymi argumentami. Opieramy siň wiec na 
tych samych sğowach, kt·re wypowiedzieliŜcie, ale inne wnioski z nich 
wyciŃgamy. Sğusznie bowiem przyznajemy: Owszem, Judasz byğ apo-
stoğem, chodziğ Ŝladami Chrystusa, dniem i nocŃ chğonŃğ z ust Jego 
naukň zbawienia, praktykowağ cnoty i dawağ temu wyraz, osiŃgnŃğ 
wszystkie oznaki apostolskiego urzňdu - ale jednak, poniewaŨ siň 



zaniedbağ, upadğ. UwaŨaj, abyŜ i ty nie runŃğ. BŃdŦ ostroŨny, po-
niewaŨ tw·j nieprzyjaciel jako lew ryczŃcy krŃŨy, szukajŃc kogo by 
poŨreĺ (1P 5, 8). Nie przypisuj zaŜ nieprawoŜci BoŨej tego, iŨ Judasz 
upadğ. B·g bowiem nie chciağ, Ũeby on byğ zğy, lecz on, nieszczňsny, 
dlatego upadğ i rozpňkğ siň na dwoje (Dz 1, 18), poniewaŨ noszŃc 
kasň okazağ siň zğodziejem (J 12, 6) i chciwoŜĺ w jego sercu byğa 
korzeniem wszelkiego zğa (1Tym 6, 10). ZaprzepaŜciğ on tak wiel-
kie dary BoŨe. W obecnoŜci Lekarza nie tylko nie starağ siň leczyĺ 
swoich ran, lecz nawet je powiňkszağ. ŧŃdamy bowiem, byŜcie wy 
sami byli sňdziami grzechu Judasza. Z pomocŃ Chrystusa tak was 
osaczymy, Ũe swoimi twierdzeniami samych siebie pokonacie. 
Grzech Judasza to wielka bezboŨnoŜĺ, zbrodnia nie do por·wnania, 
przestňpstwo niezmierzone. Powiedzcie nam, kogo chcecie za tň 
zbrodniň obwinie? Czy Judasza, zdrajcň, czy teŨ Boga, tw·rcň 
przeznaczenia? JeŨeli obwiniacie za ten grzech BoŨe przeznacze-
nie, poniewaŨ "grzech Boga" jest gorszy od tego, co uczyniğ Judasz, 
wtedy przyznajň wam zwyciňstwo. JeŨeli zaŜ obwiniacie zdrajcň Ju-
dasza, to nasza strona osiŃgnňğa palmň zwyciňstwa. B·g bowiem 
nic takiego ani nie przeznaczyğ, ani nie pragnŃğ. ObroŒmy wiňc Pana 
przed zarzutami, Ŝwiňtego i nieskalanego Ũadnym wystňpkiem, 
abyŜmy nie oskarŨali o niesprawiedliwoŜĺ Tego, kt·rego Judasz 
zdradziğ przez chciwoŜĺ, abyŜmy Pana nie oskarŨali, odrzucajŃc 
winň Judasza. JeŨeli bowiem Judasz byğ takim, jakim byğ, ponie-
waŨ do tego B·g go przeznaczyğ, a nie dlatego, Ũe sam siň zanie-
dbağ, to rzeczywiŜcie, uwalniamy go od wszelkiego ciňŨaru winy i 
przerzucajŃc siň od grom·w zadawanych zdrajcy-czğowiekowi, 
oskarŨamy podstňp Boga-tw·rcy przeznaczenia, kt·ry jakoby chciağ 
uczyniĺ Judasza apostoğem, aby potem z apostoğa zrobiĺ zdrajcň; 
kt·rego jakoby chciağ wynieŜĺ na niebiosa, aby go potem z wysoka 
zrzuciĺ; kt·remu jakoby chciağ daĺ moc wyrzucania demon·w, 
aby go potem przekazaĺ ich wğadzy. Ale po c·Ũ op·Ŧniamy 
sprawň? Macie ich obu przed waszymi oczyma, o uczeni naszych 
czas·w, sğugň i Pana, Nauczyciela i ucznia, Dobrego Boga i zğego 
czğowieka. OskarŨcie jednego, kt·rego chcecie. JeŨeli Boga, tw·rcň 
przeznaczenia, to Judasz jest wolny. JeŨeli zdrajcň Judasza, to nie 
bňdziecie mogli nauczaĺ, Ũe B·g jest tw·rcŃ przeznaczenia jego 
zbrodni, poniewaŨ BoŨe przeznaczenie jest dobrem, a zdrada Juda-
sza najwiňkszym zğem. Dobroĺ stworzyğa rzecz dobrŃ, poniewaŨ nie-
moŨliwym jest do uwierzenia, Ũe uczyniğa zğŃ. JeŨeli wiňc przezna-
czenie BoŨe jest dobrem, a zdrada Judasza czymŜ najgorszym, to nie 
sŃ do pogodzenia zğe czyny Judasza i dobre czyny Boga. Nie moŨe 
tworzyĺ razem wsp·ğudziağu ciemnoŜĺ i Ŝwiatğo, dobro i zğo, Ũycie i 
Ŝmierĺ, prawda i kğamstwo. Oddajcie wiňc w cağoŜci tylko Judaszowi 
jego grzech, okaŨcie Bogu naleŨnŃ czeŜĺ za Jego sprawiedliwoŜĺ, 
nam r·wnieŨ przekaŨcie pocağunek miğoŜci. Trudzicie siň bowiem 
w daremnej walce, broniŃc i uniewinniajŃc za poŜrednictwem Ju-
dasza wszystkich grzesznik·w, a oskarŨajŃc sprawiedliwoŜĺ BoŨŃ.  
    PrzejdŦmy teraz do Pawğa, dobrego nauczyciela i rzeczywiŜcie Ŝwiň-
tego. Po usuniňciu tego szaleŒczego uporu wyjaŜnijmy, Ũe nie moŨna 
odrzucaĺ prawdy i uczciwoŜci. CzymŜ innym jest przeŜladowanie 



kogoŜ niewinnego, kierujŃc siň zapağem zğoŜliwoŜci, jak uczyniğ 
Kain, a czym innym walczyĺ tak jak Eliasz, kierujŃc siň gorliwoŜciŃ 
o sprawy BoŨe. On nie tylko Ŝcigağ, ale nawet rozkazağ zabiĺ mieczem 
na swoich oczach wielu ludzi. Kain zabija jednego i otrzymuje karň 
wiecznego potňpienia, Eliasz zabija wielu i zostaje uniesiony do 
chwağy wiecznej. Paweğ wiňc nie naŜladowağ Kaina -jak wy twier-
dzicie - ale powodowany gorliwoŜciŃ o sprawy BoŨe jest podobny do 
Eliasza.  
    MoŨe zapytasz: a jak to udowodnisz? Czytaj List Pawğa do Gala-
t·w i jego Ŝwiadectwo o sobie, gdy m·wi: ĂZwalczağem KoŜci·ğ 
BoŨy i usiğowağem go zniszczyĺ, przewyŨszajŃc w tym wielu mo-
ich r·wieŜnik·w z mego narodu. Byğem szczeg·lnie wielkim zapa-
leŒcem w zachowywaniu tradycji moich przodk·w." (Gal 1, 1-14). 
CzyŨ nie wszyscy katolicy wiedzŃ, Ũe B·g Izraela jest Ojcem Pana na-
szego Jezusa Chrystusa? Kogo wiňc broniğ? NiewŃtpliwie Ojca, ponie-
waŨ kapğani Ũydowscy powiedzieli mu, Ũe Ten, kt·rego ukrzyŨowali, 
nie byğ Synem BoŨym. UfajŃc przeto swojemu Prawu, ufajŃc kapğa-
nom Boga Ũywego, wziŃğ od nich listy, aby - kierujŃc siň do synagog 
Damaszku - wiňziĺ chrzeŜcijan (Dz 9,2). Czğowiek bardzo roztropny i 
mŃdry, kt·ry wiedziağ, Ũe postňpuje powodowany gorliwoŜciŃ o 
sprawy BoŨe, niewŃtpliwie byğ teŨ przekonany, Ũe Ŝciga nieprzyja-
ci·ğ Boga. Walczyğ bowiem za wiarň w Boga, za prawdň. Przekonano 
go, Ũe Pan nasz, Jezus Chrystus, nie jest Synem BoŨym, ale zwodzicie-
lem, kt·ry oszukuje jego nar·d. Takie miağ przekonanie, jakie uksztağ-
towali mu jego nauczyciele i kapğani. MajŃc przeto ducha nie Kaina, a 
Eliasza, pağağ zapalczywoŜciŃ przeciw nowym czcicielom Boga. Nie-
Ŝwiadomie zamiast cn·t popeğniağ zbrodnie. B·g jednak, kt·ry pa-
trzy w serce i dobrze zna wiarň, sprawiğ, Ũe znalazğ on miğosierdzie, 
poniewaŨ jego niewinnoŜĺ wynikağa z nieŜwiadomoŜci. Jak to udo-
wodnimy? Sam m·wi do Tymoteusza: ĂByğem przeŜladowcŃ, wy-
rzŃdzajŃc krzywdň KoŜcioğowi. DostŃpiğem jednak miğosierdzia, 
poniewaŨ dziağağem z nieŜwiadomoŜci." (1Tym I, 13). Widzisz 
przeto, Ũe tam, gdzie jest nieŜwiadomoŜĺ, nie ma winy. Sprawie-
dliwoŜĺ bowiem BoŨa poucza nieuŜwiadomionego, na Ŝwiadomego 
jednak, ale okazujŃcego wzgardň, nakğada siň wyrok. Dlatego teŨ Pa-
weğ, kroczŃc w ciemnoŜci niewiedzy, mniemağ, Ũe walczy z wrogiem 
swojego Pana. PrzeŜladowağ z zapağem, poniewaŨ starağ siň przypo-
dobaĺ Panu jako dobry sğuga. Nie spoczywağ, szalağ, poniewaŨ w 
wiňkszym stopniu niŨ wszyscy inni byğ zapaleŒcem w przestrzeganiu 
ojczystych tradycji. A jakich ojc·w zapağ nosiğ w sobie? NiewŃtpliwie 
zapağ Abrahama, Izaaka, Jakuba. A kto jest ich Bogiem? NiewŃt-
pliwie Ojciec Pana naszego Jezusa Chrystusa. ChcŃc siň wiňc Mu 
przypodobaĺ, uwaŨağ, Ũe Ŝciga Jego wroga. Doznağ on ciemnoŜci nie-
wiedzy, jakŃ mieli jego kapğani. Okazağ im swoje zaufanie, poniewaŨ 
dawali Ŝwiadectwo na mocy BoŨego prawa.  
    Wszystkim wiadomo, czym jest ciemnoŜĺ. CzyŨ samo doŜwiad-
czenie nie moŨe nas pouczyĺ o tym, Ũe w ciemnoŜci w jednakowy 
spos·b majaczy siň nam przed oczyma czğowiek znany i nieznany, 
rodziciel i obcy, wsp·ğobywatel i barbarzyŒca, kt·rego, jeŨeli siň nie 
odezwie, nie bňdzie moŨna dokğadnie rozpoznaĺ? Paweğ wiňc, jako 



dobry straŨnik winnicy Pana zastňp·w, straŨnik domu Izraela, jako 
dobry str·Ũ nocny, bierze kij, przechodzi przez noc niewiedzy i kogo 
spotka na zbieraniu gron w winnicy PaŒskiej, tego niszczy jak 
Eliasz. Temu wiňc dobremu sğudze, kt·ry czuwa nad winnicŃ swojego 
Pana, sğudze, kt·ry dzielnie walczy o czystoŜĺ wiary, sğudze, kt·ry na-
Ŝladuje Eliasza, sğudze, kt·ry prowadzi b·j w ciemnoŜci niewiedzy 
w obronie prawdy, sğudze, o kt·rym wiedziağ, Ũe dla prawdy bňdzie 
walczyğ aŨ do Ŝmierci, kt·ry trudziğ siň wiňc i postňpowağ w ciem-
noŜci wiary, i kt·ry nie wiedziağ, Ũe Ten, o kt·rym sŃdziğ, Ũe jest wro-
giem jego Pana, sam wğaŜnie jest Panem, jemu to wychodzi naprze-
ciw i m·wi: Daj spok·j, ja jestem twoim Panem. PomyŜl tylko o sobie 
samym. GdybyŜ wszedğ nocŃ do swojej winnicy, a domownik albo 
tw·j sğuga wyczuğby ciebie w ciemnoŜci nocy i zbliŨyğby siň, aby ciň 
pochwyciĺ, powiedz mi, proszň, wydobŃdŦ prawdň z ust swoich, po-
wiedz mi, czy bňdziesz milczağ? Czy pozwolisz, by ciň pochwyciğ ten, 
o kt·rym wiesz, Ũe ciň Ŝciga nie z nienawiŜci, nie z pobudek nie-
przyjaznych, lecz - poniewaŨ sŃdzi, Ũe ty jesteŜ zğodziejem - broni 
twojego dobytku, przegania ciebie w obronie twojego mienia? Ta-
kiemu sğudze naleŨy siň pochwağa i nagroda. W kaŨdym razie, gdy 
zwr·cisz siň do goniŃcego ciň i pr·bujŃcego ciň zabiĺ ze sğowami: "Prze-
staŒ! Ja jestem twoim panem", to on natychmiast odrzuci kij ze 
swojej rňki, upadnie do twoich st·p i bňdzie bğagağ o przebaczenie 
ze wzglňdu na nieŜwiadomoŜĺ. Zaraz teŨ zrobi wszystko, cokolwiek 
mu zlecisz.  
    Tak samo teŨ byğo wtedy ze Ŝw. Pawğem. Posğany przez kapğa-
n·w BoŨych, peğen zasğug apostolskiego dziağania, a juŨ byğ naczy-
niem wybranym. PosiadajŃc w sobie ducha Eliasza, przeŜladowağ 
- tak mu siň wydawağo - nieprzyjaci·ğ prawa BoŨego, a Ten, o kt·-
rym myŜlağ, Ũe jest zğodziejem w winnicy Pana, byğ wğaŜnie jego Bo-
giem. PrzeŨywağ bowiem noc, za ciemnoŜĺ kt·rej odpowiedzialne 
byğo niedowiarstwo kapğan·w. A sprawiedliwy Pan upodobağ sobie 
to wğasne wobec Siebie przeŜladowanie, kt·rego sam doznawağ ze 
wzglňdu na swojŃ sprawiedliwoŜĺ, poniewaŨ sam byğ takŨe tw·rcŃ 
Prawa, kt·rego Paweğ przestrzegağ. Nie pochwyciğ wiňc niechňtnego 
jako Ten, kt·ry ma wzglŃd na osoby, i uczyniğ chňtnym, nie pochwy-
ciğ niewierzŃcego i uczyniğ wierzŃcym, nie pochwyciğ wroga i uczyniğ 
przyjacielem, nie pochwyciğ zğego i uczyniğ dobrym, ale zwr·ciğ siň 
do wiernego Jemu i trudzŃcego siň dla Jego dobra, m·wiŃc: ĂDla-
czego mnie przeŜladujesz?" (Dz 9, 4). On zaŜ odpowiedziağ sğo-
wami, kt·re jedynie wypğywajŃ z nieŜwiadomoŜci: ĂKimŨe Ty jesteŜ, 
Panie?" (Dz 9, 5). Natychmiast uwierzyğ, natychmiast przeszedğ z 
Synagogi do KoŜcioğa i to nie przez zmianň Pana, lecz przez rozpo-
znanie Tego, kt·rego zawsze czciğ. Nie przez przejŜcie od jednego 
Boga do drugiego, lecz przez uŜwiadomienie sobie, Ũe jest to ten 
sam B·g, kt·remu zawsze oddawağ czeŜĺ. Nie przez przejŜcie z nie-
dowiarstwa do wiary, lecz przez wejŜcie w posiadanie tej wiary, kt·rŃ 
juŨ miağ na mocy Prawa. Sprawiedliwy wiňc Pan rozpoznağ swojego 
sğugň wedğug tego, o czym sam apostoğ m·wi do Tymoteusza: ĂPo-
znağ Pan tych, kt·rzy sŃ Jego wğasnoŜciŃ." (2Tym 2,19).  



    Do tych zaŜ, o kt·rych wie, Ũe kierujŃ siň nie obronŃ prawdy, ale 
pr·ŨnŃ chwağŃ i poŨŃdliwoŜciŃ, przynajmniej w pewnym stopniu, 
kt·rzy siň jedynie cheğpiŃ, Ũe sŃ Jego sğugami, woğa sğowami: ĂOd-
stŃpcie ode mnie, poniewaŨ was nie znam." (Mt 7,23). Rzeczywi-
Ŝcie, zatrzymujemy siň w tym miejscu, poniewaŨ nie tylko samemu 
Apostoğowi wyrzŃdzacie krzywdň, gdy m·wicie, Ũe on zostağ pociŃ-
gniňty wbrew woli, chociaŨ jednoczeŜnie czytacie, Ũe sam o sobie po-
wiedziağ: ĂJeŨeli dziağam nie z wğasnej woli, to speğniam tylko powie-
rzony mi obowiŃzek. JeŨeli jednak dziağam z wğasnej woli, to 
otrzymujň zapğatň." (1Kor 9, 17). Pozbawcie go naleŨnej mu za-
pğaty i powiedzcie: "PoniewaŨ robisz to niechňtnie, ciŃgniňty 
wbrew wğasnej woli, wbrew wğasnej woli wleczony, wiňc nie ty 
biegniesz. Nie ty bowiem decydujesz o swoim biegu. BŃdŦ spokojny. 
Wiedz, Ũe chociaŨbyŜ nawet chciağ, nie moŨesz zgrzeszyĺ." A na to 
on odpowiada: ĂJa tak biegnň, nie jakby w nieznane." (1 Kor 
9, 26); ĂJa codziennie siň spieszň i podejmujň wysiğek, by osiŃgnŃĺ 
nagrodň, kt·rŃ daje powoğanie do nieba." (Flp3,14); ĂI chociaŨ su-
mienie niczego mi nie wyrzuca, to jednak nie prze z to jestem uspra-
wiedliwiony. " (1Kor 4,4); ĂNie ğudŦcie siň: B·g nie pozwoli szydziĺ 
z siebie." (Gal 6, 7). Ja bowiem, jeŨeli nie bňdň wiele poŜciğ, jeŨeli 
nie ujarzmiň ciağa, jeŨeli nie oddam go na sğuŨbň, sam okaŨň siň 
niepotrzebny (1Kor 9,27).  
    O dobry nauczycielu! O mŃdry budowniczy! O tw·rco wszelkiego do-
bra! W ten spos·b buduje KoŜci·ğ ten, kt·ry chce ukazaĺ przykğad zba-
wienia. Nie odciŃga dusz od wğaŜciwego kursu, aby mniemağy, Ũe 
po odrzuceniu troski o poddanie siň Bogu bňdŃ mogğy dojŜĺ do 
Boga; aby m·wiğy: 
Nie spodoba siň Mu nasza gorliwoŜĺ - po c·Ũ siň trudzimy?  
Nie spodoba siň Mu nasz poŜpiech - po c·Ũ wiňc biegniemy?  

Nie spodoba siň Mu nasza wola - po c·Ũ wiňcpostanawiamy?  
Nie spodoba siň Mu nasze czuwanie - po c·Ũ jesteŜmy czujni?  
Nie spodoba siň Mu nasza modlitwa - po c·Ũ siň modlimy?  
   

    JeŨeli zostaliŜmy przeznaczeni do Ũycia, to nie bňdziemy odrzu-
ceni. Apostoğ Piotr wyklucza ten poglŃd i woğa: Ă Czuwajcie, ponie-
waŨ wasz przeciwnik kraty jako ryczŃcy lew i pospiesza do po-
Ũarcia kogoŜ z was". (1P 5, 8), a Paweğ apostoğ woğa: ĂNie zga-
dzajcie siň z bezowocnymi czynami ciemnoŜci, a raczej walczcie z 
nimi." (Ef 5, 11). M·wi: ĂNie zgadzajcie siň". Czy widzisz, jak ostroŨ-
nie ksztağtuje naszŃ zgodň? Wie bowiem, Ũe przez naszŃ zgodň jeden 
zostanie zwiedziony, a drugi - zbawiony. M·wiň o zgodzie, dziňki kt·-
rej zgadzamy siň z Lekarzem, kt·ry chcŃc nas leczyĺ za darmo woğa 
do nas codziennie: ĂWszyscy przyjdŦcie do mnie, kt·rzy jesteŜcie 
utrudzeni i obciŃŨeni, a ja zapewniň wam odpoczynek." (Mt 
11,28).  
    Dlatego sğyszysz Jego woğanie, abyŜ Mu odpowiedziağ. Ten, kto 
woğa, aby wszyscy przyszli do Niego, nie zna w og·le waszej nauki. 
Nie powiedziağby bowiem: ĂWszyscy przyjdŦcie do mnie", lecz po-
wiedziağby: Niech przyjdŃ do mnie przeznaczeni do zbawienia, aby 



zostali zbawieni. Niech odejdŃ ode mnie przeznaczeni na Ŝmierĺ, 
aby dostŃpili kary.  
    Lecz nie jest tak, jak sami uczycie. Ginie bowiem czğowiek, jeŨeli 
sprzeciwi siň powoğaniu BoŨemu. Ten zaŜ, nasz Lekarz, leczy 
wprawdzie za darmo, ale nakazuje przestrzeganie zasad kuracji. 
Kto wzgardziğ PowoğujŃcym, kto odm·wiğ zaproszeniu albo zanie-
dbağ przestrzegania tych zaleceŒ, kt·re zostağy mu nakazane, ten 
nie bňdzie zbawiony. My takie mamy przekonanie o doskonağym Le-
karzu. A wy, co powiecie? M·wcie, co chcecie. JeŨeli chwalicie Leka-
rza, a obwiniacie chorego, to okazujecie szacunek wobec Lekarza 
oraz wğaŜciwe rozpoznanie przyczyn choroby zawinionej przez cho-
rego. 
  

 
VII  

 

  

    Wy w ten spos·b nie m·wicie, ale tak twierdzicie w ksiňdze wa-
szego fağszu:  
   
    Wszystkich, o kt·rych B·g wie, Ũe sŃ godni Jego zbawczego Odku-
pienia, przeznaczyğ do zbawienia. Jedynie tylko tych zbawia, kt·rych roz-
poznağ jako przeznaczonych do zbawienia. Zbawienie bowiem nie jest za-
leŨne od woli czğowieka, bo tylko On wie, co komu uczyniĺ. Nie wolnoŜĺ 
ludzkiego osŃdu uprzedza ğaskň BoŨŃ, ale ğaska BoŨa uprzedza wolnŃ 
wolň czğowieka.  
   
    Takie sŃ wasze pisma, takie sŃ wasze sğowa - fağsz pomieszany z 
prawdŃ. Odpowiadamy po kolei. JeŨeli wzywa "Wszystkich, o kt·-
rych wie, Ũe sŃ godni", wiňc wszystkich przeznaczyğ do zbawienia, 
poniewaŨ nie ustaje w codziennym woğaniu do wszystkich. JeŨeli 
zbawia tylko tych, kt·rych rozpoznağ jako przeznaczonych przez sie-
bie, wiňc wszystkich przeznaczyğ do zbawienia, poniewaŨ jest Panem i 
Zbawicielem wszystkich. JeŨeli "zbawienie ze strony Boga nie jest 
zaleŨne od woli ludzkiej, lecz ğaska BoŨa wyprzedza wolň czğo-
wieka", to wskaŨcie nam, kto wbrew swej woli osiŃgnŃğ Ŝwiňte ta-
jemnice chrztu, a potem dopiero, dziňki ğasce zaczŃğ chcieĺ, czego 
nie chciağ? Albo kto wbrew woli okazağ kiedyŜ skruchň, a potem 
dopiero, gdy juŨ zostağ pojednany, w jakiŜ spos·b zaczŃğ pokuto-
waĺ?  

    IstniejŃ takie dwa sposoby zbawiania czğowieka: Ofiara Mszy Ŝwiň-
tej i spowiedŦ. Lecz dobrowolnie skğadamy Ofiarň Bogu i dobrowol-
nie wyznajemy grzechy. Ofiara Mszy Ŝwiňtej, w kt·rej odkupuje nas 
Krew Chrystusa i obmywa nas Woda z Jego boku, oraz spowiedŦ, w 
kt·rej wyznajemy grzechy i na powr·t otrzymujemy ich przebacze-
nie. Oto sŃ wiňc te dwa sposoby. Wiemy, Ũe tylko one mogŃ pom·c 
ludzkoŜci. Duch świňty m·wi, Ũe ich realizacja nastňpuje w spos·b 
dobrowolny. Zobaczmy wiňc, czy sŃ sprawowane przez zniewolo-
nego czğowieka -jak wy twier dzicie - czy teŨ za sprawŃ dobrowolnego 



posğuszeŒstwa? JeŨeli przez zniewolonego i przymuszonego, to zwy-
ciňŨyliŜcie - podajemy wam rňkň. JeŨeli jednak przez czğowieka wy-
raŨajŃcego zgodň, pragnŃcego i chňtnego, to oczywistoŜĺ prawdy 
dağa nam zwyciňstwo przez Pana naszego Jezusa Chrystusa. Skğa-
damy bowiem Bogu Ofiarň Mszy Ŝwiňtej w spos·b dobrowolny i 
Jemu wyznajemy grzechy, poniewaŨ jest dobry.  
   

VIII  
   
    Nie jest to tak - m·wiŃ - ale:  
daremna i bezowocna jest wola czğowieka, jak i daremny jest osŃd 
ludzkiej woli.  
   
    GdybyŜcie tak twierdzili przez por·wnanie (woli czğowieka) do ğa-
ski BoŨej, to jesteŜmy jednego zdania. Nie przedkğadamy bowiem 
ludzkiej woli nad ğaskň BoŨŃ. Wszystko, co jest dobre, przypisujemy 
nie cheğpiŃcemu siň czğowiekowi, ale Bogu, kt·ry okazuje litoŜĺ. M·-
wimy tak jednak nie w waszym znaczeniu, gdy twierdzicie i piszecie, 
Ũe Ădaremna jest wola czğowieka".  

    Ot·Ũ my m·wimy tak: Wola czğowieka nie jest daremna, ponie-
waŨ, jeŨeli jest daremna, to ani jako "godna" nie osiŃgnie nagrody, 
ani jako "niegodna" nie zasğuguje na karň. AbyŜcie jednak nie pozo-
stali tňpakami, jak r·wnieŨ nie trwali w ignorancji spraw, o kt·rych 
m·wimy (czy to przez zaniedbanie, czy teŨ, Ũe "nie sğyszeliŜcie"), idŦ-
cie ze swoimi katechumenami i pokutnikami do kapğan·w wszyst-
kich koŜcioğ·w. JeŨeli zobaczycie, Ũe kapğani udzielajŃ ğaski chrztu 
albo rozgrzeszajŃ wbrew czyjejŜ woli, to bňdziecie wiedzieli, Ũe po 
waszej stronie jest prawda. JeŨeli jednak nie odwaŨyli siň udzielaĺ 
ğaski chrztu, chyba Ũe byliby pewni prawdziwej i nienaruszonej woli, 
ani nie rozgrzeszyli pokutnika, chyba Ũe ten dobrowolnie wyznağby 
grzechy, to dlaczego przywleczeni do tego miejsca urojeniami wa-
szego szaleŒstwa twierdzicie, Ũe ğaska uprzedza wolň? Wprawdzie ğaska 
BoŨa jest wiňksza niŨ wola czğowieka, ale wola jest tu wczeŜniejsza 
niŨ ğaska. Ğaska g·ruje pod wzglňdem znaczenia, wola - pod wzglň-
dem kolejnoŜci. Wiem, jakie to w tym punkcie macie zwyczaj 
wzbudzaĺ tumany u nieŜwiadomych i tak wygadywaĺ, posğugujŃc siň 
talentem chytrego podstňpu. Tak oto m·wiŃ: "WczeŜniej jest ğaska 
niŨ wola". My nauczamy, Ũe w tych dw·ch punktach, czyli w osiŃ-
gniňciu chrztu i pokutnym nawr·ceniu, wola wyprzedza ğaskň. (Na-
uczamy tak), aby ludzie pod wpğywem waszych poglŃd·w nie zaczňli 
skğaniaĺ swojego serca do szybkiego usprawiedliwiania siň z grze-
ch·w (Ps 140, 4). Gdy ktoŜ m·wi: JeŨeli B·g chce, to przyjdzie do 
mnie odpuszczenie grzech·w; jeŨeli Chrystus zechce zaliczyĺ mnie 
do liczby swojej trzody, to tak siň stanie, to takiemu oŜwiadczamy: 
JeŨeli nie zechcesz uwierzyĺ z cağego twojego serca, to nie przyj-
dzie do ciebie odpuszczenie grzech·w ani ta ğaska, abyŜ zostağ za-
liczony do BoŨej trzody. Tak samo, jeŜli m·wi siň do trwajŃcych z 
uporem w grzechach: ĂCzyŒcie pokutň!" (Mt 3, 2; 4, 17), ĂPrzybliŨa 
siň kr·lestwo BoŨe", a ci, kiedy byĺ moŨe powiedzŃ: JeŨeli B·g raczy 
darowaĺ grzechy, to jest to w Jego mocy, to im m·wimy: JeŨeli z 



cağego serca swego nie zechcecie czyniĺ pokuty, to nie dojdzie do 
was nigdy przebaczenie BoŨe. W tych wiňc dw·ch punktach twier-
dzimy, Ũe ludzka wola uprzedza ğaskň BoŨŃ.  

    W jaki spos·b ğaska BoŨa uprzedza tň wğaŜnie wolň czğowieka? Twier-
dzimy, Ũe nie miağby on wğaŜnie takiej woli chcenia, gdyby Jednoro-
dzony, przybywajŃc z nieba, nie objawiğ nam wszystkim Ŧr·dğa swojej 
ğaski. Przybyğ bowiem i cierpiağ za wszystkich ludzi. W tym wiňc 
wğaŜnie porzŃdku ğaska BoŨa wyprzedza wolň czğowieka. JesteŜmy 
wiňc za tym, aby was odciŃĺ od dw·ch punkt·w (waszej nauki). Gdy 
bowiem m·wicie: "ğaska uprzedza wolň", to piňkne wydajecie 
brzmienie, ale zğy wybijacie rytm. Dlatego m·wicie: "laska uprzedza 
wolň", aby czğowiek nie zaczŃğ chcieĺ dobra, ale oczekuje tego, aby zo-
staĺ pociŃgniňtym, oczekuje tego, aby wbrew woli staĺ siň dobrym, 
a gdy jest zğy, to niech m·wi: B·g tak chce, poniewaŨ nie spğynňğa 
na mnie Jego ğaska. My w tym momencie i wam, i temu, kt·ry to 
m·wi, wybiegamy z przeciwnym twierdzeniem: Wola czğowieka 
uprzedza ğaskň BoŨŃ. Pan bowiem nie powiedziağ: ĂNajpierw 
otrzymacie, a potem proŜcie, najpierw znajdziecie, apotem szukaj-
cie, najpierw wam otworzŃ, a potem pukajcie", ale powiedziağ: ĂPro-
Ŝcie, a bňdzie wam dane; szukajcie, a znajdziecie; pukajcie, a 
otworzŃ wam. KaŨdy bowiem, kto prosi, otrzymuje." (Mt 7,7-8).  
    Przez sğowo "kaŨdy" - przedstawiğ sprawň og·lnie, a wykluczyğ spe-
cjalne swoje przeznaczenie, a przez sğowa: "kto prosi, otrzymuje" - 
uzasadniğ to, Ũe wola czğowieka jest wczeŜniejsza niŨ dar ğaski. A jed-
nak, chociaŨ akt woli czğowieka jest wczeŜniejszy niŨ ğaska, to i ğaska 
BoŨa jest wczeŜniej niŨ wola.  
    Nie my bowiem, grzesznicy, przyszliŜmy do świňtego, ale świňty 
przybyğ do grzesznik·w. Nie my prosiliŜmy, aby przybyğ, ale przy-
szedğ, chociaŨ Go nie proszono. Aby czğowiek m·gğ wstŃpiĺ do 
Boga, B·g zstŃpiğ do czğowieka. Ogoğociğ siň, aby nas napeğniĺ; 
Chleb ŧywy odczuwağ gğ·d, aby nas pokrzepiĺ; Odwieczne ťr·dğo 
odczuwağo pragnienie, abyŜmy spragnieni skŃpali siň w pğynŃcych 
miodem falach Wiecznego ťr·dğa; byğ kuszony, aby nasze grzechy zo-
stağy odpuszczone; byğ zwiŃzany, aby nas od wiňz·w uwolniĺ; zostağ 
sprzedany, aby nas odkupiĺ; przyjŃğ na swojŃ gğowň koronň cier-
niowŃ, aby wyrwaĺ ciernie i kolce pierworodnego przekleŒstwa; 
zdarto z Niego szaty, aby nas przyodziaĺ; zawieszono Go na krzyŨu, 
aby nas odciŃgnŃĺ od udrňk wiecznej Ŝmierci. PotňpiajŃc z drzewa 
krzyŨa drzewo poŨŃdliwoŜci, rozciŃgnŃğ nieskalane rňce w miejsce rŃk 
w ŨŃdzach wyciŃgniňtych. W zamian za skosztowanie owocu poŨŃdli-
woŜci Ũ·ğciŃ zostaje napojony. Nastňpuje Ŝmierĺ ŧycia w zamian za 
Ũycie Ŝmierci. ZwyciňŨyğ bowiem nie dla swojego, ale dla naszego dobra. 
Zawsze bowiem tylko On byğ najwiňkszym zwyciňzcŃ, jest nim na-
dal i takim bňdzie. ChociaŨ bowiem my wszyscy utraciliŜmy w Ad-
amie Ũycie i raj, to przez Chrystusa osiŃgamy raj, Ũycie wieczne, 
przybranie za syn·w i wieczne kr·lestwo.  
    W tym momencie zdecydowanie wyklinamy tego, kto m·wi, Ũe 
wola czğowieka uprzedza ğaskň BoŨŃ. Wyklinamy jednak twier-
dzŃc, Ũe juŨ od momentu Ŝmierci, Zmartwychwstania i Wniebo-
wstŃpienia, gdy ğaska rozlağa siň po Ŝwiecie, r·wnieŨ te wszystkie 



dary BoŨej ğaski znalazğy siň w ğonie KoŜcioğa. Kto wcale nie pobie-
gnie do tych wielkich dar·w BoŨych i sam nie wkracza do KoŜcioğa 
BoŨego, a czeka na to, iŨ KoŜci·ğ BoŨy przyjdzie do niego, tego nazy-
wamy niemŃdrym. W takiej sytuacji do takich i podobnych m·wimy: 
Ğaska BoŨa, bez wzglňdu na osoby, znajduje siň w ğonie KoŜcioğa. 
JeŨeli ktoŜ zechce jej szukaĺ - znajdzie. JeŨeli ktoŜ po niŃ zapuka 
- otworzŃ mu. Ğaski BoŨej nie otrzymujŃ w darze jednak ci, kt·rzy 
jej nie chcŃ albo chcŃ oziňble. Dzieje siň tak zgodnie z tym, co apostoğ 
Filip m·wi do eunucha: ĂJest moŨliwe, byŜ zostağ ochrzczony, jeŨeli 
wierzysz z cağego twojego serca." (Dz 8,37). Ğaska bowiem BoŨa nie 
zniszczyğa naszej woli, ale jŃ pobudziğa i codziennie jŃ budzi, gdy 
zasypia. Umieszczona - jak zostağo napisane - w centrum ziemi woğa: 
ĂPrzyjdŦcie " (Mt 11, 28) - to sğowo BoŨe wyprzedza tego, kto przycho-
dzi; ĂProŜcie " - to sğowo wyprzedza tego, kto bňdzie prosiğ; ĂSzukaj-
cie" - to sğowo wyprzedza tego, kto bňdzie szukağ; ĂPukajcie" - to 
sğowo wyprzedza tego, kto bňdzie pukağ. JeŨeli czğowiek bňdzie szu-
kağ i znajdzie, to jest to dzieğo ğaski BoŨej, poniewaŨ B·g zaprosiğ ciň 
do szukania, B·g sprawiğ, ŨeŜ znalazğ. JeŨeli nie bňdziesz szukağ i nie 
znajdziesz, to jest to skutek twojej wolnej woli. Masz bowiem tak 
wielkŃ wğadzň wolnej woli, Ũe potrafiğeŜ wzgardziĺ wezwaniem two-
jego Pana. Ktokolwiek wiňc osiŃga zbawienie, otrzymuje je przez 
ğaskň Boga, kt·ry tak to ustanowiğ, abyŜ tego zbawienia pragnŃğ. On 
codziennie przez prorok·w, osobiŜcie i przez swoich apostoğ·w, za-
chňca do tego, abyŜ chciağ. JeŨeli zechcesz i usğuchasz, osiŃgniesz 
wieczne dobra Jego Ziemi. Dlatego wiňc to, Ũe tego chcesz, jest dzie-
ğem Boga, i to, Ũe prosisz, jest dzieğem Boga, i to, Ũe osiŃgasz, jest 
dzieğem Boga, poniewaŨ w tym zakresie ğaska wyprzedza wolň. Nie 
wiedziağbyŜ bowiem, czego chcesz, gdyby wğaŜnie On sam osobiŜcie 
i przez swoich (prorok·w i apostoğ·w) nie wezwağ ciň i nie pouczyğ 
dokğadnie, Ũe masz prosiĺ i w jaki spos·b prosiĺ. JeŨeli tak siň 
sprawa przedstawia, to c·Ũ teraz zrobimy z tym, kt·ry nie prosi? Czy 
B·g nie chciağ ciebie, czy ty nie chciağeŜ Boga? Czy B·g nie chciağ, 
abyŜ ty dziağağ dobrze, czy teŨ ty nie chciağeŜ dobrze czyniĺ? Czy B·g 
nie chciağ, abyŜ byğ sprawiedliwy, czy teŨ ty nie chciağeŜ sprawiedli-
wie postňpowaĺ?  

    Dlatego usilnie proszň ciň, o przeŜwiňty Predestynato, wybierz jedno 
z dw·ch. Bo albo uznasz siň za pokonanego, albo udowodniŃ ci 
bluŦnierstwo wobec Boga. JeŨeli bowiem dasz siň zwyciňŨyĺ, to po-
wiedz z nami: Czğowiek nie chciağ dobra i dlatego jest zğy, ponie-
waŨ, jeŨeli zechce prosiĺ, to bňdzie mu dana ğaska BoŨa. Gdy tak 
powiesz, to podajesz rňkň do uŜcisku braterskiego i, okazujŃc szacu-
nek, pojednasz siň z Bogiem. JeŨeli jednak powiesz: (Czğowiek) dla-
tego jest zğy, poniewaŨ B·g tak pragnŃğ, a nie dlatego, Ũe czğowiek 
nie chciağ (byĺ dobrym), to jasne, Ũe zbluŦniğeŜ Bogu, o kt·rym 
twierdzisz, Ũe chce zğa i stanie siň koniecznym, by ciň KoŜci·ğ potň-
piğ jako bluŦniercň wzglňdem Boga.  
  

 
 
 



IX  
   
    WskaŨmy teraz na nastňpne kğamliwe wymysğy waszej ksiňgi:  

   
    BğŃdzi ten, kt·ry mniema, Ũe dojdzie do Chrystusa dziňki dobru 
wykonywanemu wedğug swojej woli, bowiem sam Chrystus naucza: 
ĂNikt nie przychodzi do mnie, jak tylko ten, kogo Ojciec pociŃgnie". 
(J 6, 44). Wy, kt·rzy jesteŜcie mŃdrzejsi od Chrystusa, powiedzcie, 
czy Chrystus skğamağ, i udowodnijcie wreszcie, Ũe my stworzyliŜmy 
naukň przeciwnŃ zasadom Chrystusa. JeŨeli bowiem Chrystus po-
wiedziağ prawdň, to i my nie kğamiemy, gdy m·wimy, Ũe przeznaczeni 
sŃ pociŃgani do Ũycia, poniewaŨ wğaŜnie Chrystus jest ŧyciem.  
   
    Nie jest nowoŜciŃ, Ũe gğupc·w moŨna zwieŜĺ dŦwiňkiem gğosu. Tak 
samo kğamliwy Ariusz290 [zob. przyp. 150 i herezja XLIX ],idŃc za po-
wierzchownym rozumienie sğowa, twierdzi, Ũe Ojciec jest wiňkszy 
od Syna. Taki sam daje nam dow·d, jakim i wy siň posğugujecie. JeŨeli 
wierzycie tylko Synowi, to Go sğuchajcie. M·wi On bowiem, Ũe ĂOj-
ciec jest wiňkszy ode mnie." (J 14,28). PociŃgajŃca powierzchownoŜĺ 
rozumienia sğowa jest czymŜ wsp·lnym dla herezji Ariusza, jak teŨ 
dla pr·Ũnej gadaniny predestynat·w. Kt·Ũ bowiem nie wie, Ũe do 
Syna moŨe dojŜĺ tylko ten, kogo pociŃgnie Ojciec? Zanim jednak 
Chrystus za naszym poŜrednictwem rozjaŜni ukrytŃ tajemnicň tego 
miejsca, wskaŨmy na sens waszego sformuğowania. Tak bowiem prze-
konujecie tym cytatem, Ũe juŨ nikt nie bňdzie chciağ nastawiĺ uwaŨ-
nego ucha na pouczenia kapğan·w, nikt nie pospieszy do ğona 
Matki -KoŜcioğa i nie bňdzie siň karmiğ z piersi obu Testament·w. 
Niech wszyscy uciekajŃ z domu BoŨego, kaŨdy niech grzeszy dop·ki 
chce, czekajŃc, aŨ Ojciec wyciŃgnie rňkň z niebiosa i pociŃgnie go, 
wbrew woli, upartego, sprzeciwiajŃcego siň, i bez zgody uczyni go 
wybranym i Ŝwiňtym. Takie sŃ wasze twierdzenia, taka wasza nauka. 
My zaŜ nauczamy, Ũe nikt nie posiada wğasnej siğy na tyle, aby osiŃ-
gnŃĺ Chrystusa, chociaŨby byğ Ŝwiňtym czy apostoğem, czy mňczen-
nikiem, czy prorokiem, czy czğowiekiem prawym. Jedynie bowiem Pan 
swojŃ mocŃ, ze wzglňdu na swoje b·stwo, wstŃpiğ do Nieba i siedzi 
po prawicy Ojca. ChociaŨby wiňc ktoŜ byğ Ŝwiňty, chociaŨby przy-
jacielem Boga, to nie ma siğy na wstŃpienie do nieba. A poniewaŨ 
Syn prosi Ojca: ĂOjcze, chcň, aby takŨe ci byli ze mnŃ tam, gdzie 
ja jestem" (J 17, 24), to, gdy wyjaŜnia zgodň B·stwa, rzecze: ĂNikt 
nie przychodzi do mnie ", to znaczy, nikt nie moŨe przyjŜĺ do mnie 
o wğasnej sile. Sama bowiem ŜwiňtoŜĺ czğowieka jeszcze nie umoŨli-
wia wstŃpienia do mnie, tutaj, gdzie siedzň po prawicy Ojca, chyba 
Ũe pociŃgnie go Ojciec. StŃd teŨ ustami jednej osoby cağe grono Ŝwiň-
tych m·wi do Boga: Ă UjŃğeŜ mojŃ prawicň, poprowadziğeŜ mnie 
zgodnie z TwojŃ wolŃ i obdarzyğeŜ swojŃ ğaskŃ." (Ps 72, 24) i do-
rzuca: ĂponiewaŨ ginŃ ci, kt·rzy oddalajŃ siň od Ciebie." (Ps 72,27). 
Nie powiedziağem: Ci, kt·rych oddalasz od siebie, ale: ĂCi, kt·rzy od-
dalajŃ siň od Ciebie - ginŃ", udowadniajŃc, Ũe zguba przychodzi od 
czğowieka nie za sprawŃ przekleŒstwa BoŨego, ale z oddalenie siň 



ludzi od Niego. Posğuchajcie teraz, o czym m·wi "Ksiňga Przeznacze-
niaò.  
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    JeŨeli siğa Ŝwiadectwa Ewangelii jest dla was ciňŨarem i obciŃŨeni 
nim nie potraficie daĺ nam odpowiedzi, to przynajmniej wyjaŜnijcie 
sformuğowanie Apostoğa, kt·ry m·wi: Ăzbawienie nie zaleŨy od 
tego, kto go chce lub do niego biegnie, ale od Boga, kt·ry okazuje 
miğosierdzie." (Rz 9,16)  
   
    Nie tylko wyjaŜniliŜmy Ŝwiadectwo Ewangelii przy pomocy rzetel-
nej argumentacji, ale r·wnieŨ to zdanie Ŝwiňtego Pawğa objaŜniamy 
oczywistoŜciŃ dowodu. WczeŜniej jednak wskaŨemy na sens waszego 
sformuğowania, aby same Ŝwiňte teksty Ŝwiadczyğy przeciwko wam, 
bňdŃc same oskarŨeniem, chociaŨ na nie siň powoğujecie. Pragniecie 
bowiem, aby nikt nie chciağ dobra, aby nikt nie biegğ do dobra, ale 
by m·wiğ w swoim sercu: NiezaleŨnie od tego, ile bym chciağ i ile 
biegi, to w niczym nie moŨe to pom·c ani temu, kt·ry chce, ani w 
niczym nie moŨe to pom·c temu, kt·ry biegnie. ZaleŨy to bowiem 
nie od chcŃcego ani od biegnŃcego, ale od Boga, kt·ry okazuje mi-
ğosierdzie.  
    My zaŜ twierdzimy, Ũe nikt nie osiŃgnie ğaski BoŨej, jak tylko ten, 
kt·ry bňdzie ku niej biegğ, kierujŃc siň wiarŃ, a wtedy, chociaŨ do 
niej dobiegnie, nie zostaje natychmiast podniesiony - o czym m·wiŃ 
przestrogi Apostoğa. OsiŃgnŃğ bowiem ğaskň BoŨŃ, ale nie w propor-
cji do swojego biegu i pragnienia. Bieg bowiem, jak i jego pragnie-
nia, chociaŨby byğy wspaniağe, chociaŨby byğy znakomite, to jednak 
majŃ granice, BoŨa zaŜ ğaska jest bezgraniczna. Dlatego teŨ, chociaŨ 
sprawiedliwy zdobňdzie wieniec zwyciňstwa, to jednak zostaje podnie-
siony nie w wieŒcu "swoich zasğug". M·wi bowiem Duch świňty: nie 
wedğug twojej zasğugi, Ă ale wieŒczy ciň B·g swojŃ ğaskŃ i swoim zmi-
ğowaniem " (Ps 102, 4). Dlatego teŨ m·wi Apostoğ: ĂC·Ũ masz, czego 
byŜ nie otrzymağ? A jeŨeliŜ otrzymağ, to dlaczego siň cheğpisz, jakbyŜ 
nie otrzymağ?" (1Kor 4,7). Czğowiek wiňc po to siň wysila w swoim 
biegu i w swojej woli, aby zostaĺ obdarowanym. Dar jednak ze 
wzglňdu na ğaskawoŜĺ ofiarodawcy przewyŨsza zasğugň utrudzonego 
biegacza. Pragnienia nasze w takiej sŃ relacji miňdzy nami a Bogiem, 
jak miedzy Ũebrakiem a ofiarodawcŃ. Jak ten przeto, kt·ry daje jağ-
muŨnň, chce obdarowaĺ wszystkich, tak tym bardziej B·g, nasz 
hojny rozdawca ğaski, kt·ry codziennie woğa: ĂPrzyjdŦcie do mnie 
wszyscy", jak r·wnieŨ: ĂProŜcie, a otrzymacie". Na to sğowo biegnie 
jakiŜ mizerak, zostaje obdarowany i dziňki BoŨym darom staje siň bo-
gaty ten, kt·ry wczeŜniej byğ biedakiem i nňdzarzem. C·Ũ on na to 
powie? Stağem siň bogaty dziňki mojej pracy, poniewaŨ chciağem, 
poniewaŨ pobiegğem. Nie tak on powie, lecz inaczej: Jestem Ŝwia-
dom tego, ŧe jeŨeli coŜ mam, to nie dziňki mojej woli czy mojego 
biegu, ale cağa ğaska pochodzi od Tego, kt·ry mnie obdarowağ. 



Tym stwierdzeniem rzeczywiŜcie zgadza siň z Apostoğem, poniewaŨ 
Ănie zaleŨy to od tego, kto pragnie lub biegnie, ale od Boga,  kt·ry 
okazuje miğosierdzie." (Rz 9, 16). PowiedzieliŜmy to o takim, kt·ry 
chciağ i biegğ, poniewaŨ tak wielkie sŃ dary BoŨe, Ũe przewyŨszajŃ 
wysiğek biegu i pragnienia czğowieka. Zapağ bowiem czğowieka i jego 
ubieganie siň, jeŨeli nie zostanŃ wsparte przez bardziej niewidzialnŃ 
pomoc BoŨŃ, okazujŃ siň daremne. Sam bowiem Apostoğ prowadzŃc 
dobry b·j, koŒczŃc bieg, zachowujŃc wiarň i czekajŃc juŨ tylko na 
wieniec (2Tym 4, 7), m·wi: ĂDziňki ğasce BoŨej jestem tym, kim 
jestem" (1Kor 15, 10), jak r·wnieŨ zapewnia nas: ĂPrzez ğaskň uzy-
skaliŜcie zbawienie." (Ef 2, 5. 8). Bardzo to nieszczňŜliwy czğowiek, 
kt·ry uwaŨa, Ũe wysğuŨy sobie dar BoŨy mocŃ swojej woli. KaŨdy 
najlepszy dar pochodzi z g·ry od Ojca chwağy. (J 1,17). Niczego nie 
przypisujemy ludzkiej mocy, ale wszelkie dobro zawdziňczamy Bo-
Ũemu miğosierdziu.  
    Tak samo jednak, jak wszelkie dobro uznajemy za dar BoŨy, tak 
wszelkie zğo, kt·rego siň dopuszczamy, przypisujemy naszej niedba-
ğoŜci. Nie zasğugujemy bowiem na przebaczenie, chyba Ũe naprawdň 
przyznamy siň do popeğnionego grzechu, i to z wğasnej winy, a nie 
na mocy wyroku przesŃdzajŃcego Stw·rcy. I jak powiedzieliŜmy, Ũe 
dobro wykonane przez czğowieka w cağoŜci zaleŨy od ğaski BoŨej, tak 
wszelkie popeğnione zğo niech uzna za wynik swojego niedbalstwa. 
Dlatego teŨ woğa Duch świňty: ĂJeŨeli bňdziecie chcieli i usğuchacie 
mnie, bňdziecie spoŨywali z d·br ziemi. JeŨeli zaŜ nie zechcecie, 
miecz was wyniszczy. To bowiem rzekğy usta Pana." (Iz 1, 19)  
    Wy przedstawiacie wğaŜciwie dobre Ŝwiadectwo, ale w zğej inter-
pretacji i m·wicie: Nie starajcie siň, poniewaŨ nie zaleŨy to od woli 
czğowieka. Duch zaŜ świňty m·wi: ĂJeŨeli bňdziecie chcieli". Wy 
m·wicie: Nie biegnijcie, poniewaŨ nie zaleŨy to od tego, kt·ry bie-
gnie. Duch zaŜ świňty m·wi: ĂBiegnijcie, abyŜcie wszyscy (na-
grodň) otrzymali." (IKor 9, 24), a Pan zaŜ, Jezus Chrystus, woğa: 
ĂBiegnijcie, p·ki macie Ŝwiatğo, aby was ciemnoŜci nie ogarnňğy." 
(J 12,35). DajŃc wam wiňc odprawň, lgniemy do Ducha świňtego. 
ĂLepiej jest bowiem - jak m·wi apostoğ Piotr - sğuchaĺ raczej Boga 
niŨ ğudzi." (Dz 5, 29). Ale c·Ũ teraz uczynimy? Nauka waszych ksiŃg 
nieustannie rozrasta siň na gorsze, w kt·rych czytamy:  
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    NiezaleŨnie wiňc od tego, jak bardzo ludzka wola pobudzağaby 
siğy swojego zapağu, aby budowaĺ - pr·Ũna to walka. JakŨe sğaboŜĺ 
ludzka moŨe przypuszczaĺ, Ũe jej czujnoŜĺ pomoŨe w osiŃgniňciu 
wiekuistych pragnieŒ, gdy prorok wyraŦnie stwierdza: ĂJeŨeli Pan 
nie zbuduje domu, daremnie trudzŃ siň jego budowniczowie. JeŨeli 
Pan nie ustrzeŨe miasta, na pr·Ũno czuwaĺ bňdzie jego straŨ." 
(Ps 126, 1-2). Czy to znaczy, Ũe ktoŜ ma nadziejň zbudowaĺ dom o 
wğasnych siğach, wbrew opinii Pisma świňtego, wbrew wğasnemu 
uŜwiadomieniu, gdy wğaŜnie z Pisma świňtego dowiaduje siň, Ũe 
budowanie sitami ludzkimi nie jest niezawodne, ale daremne?  



   
    Na samym poczŃtku pytam was, o jakiej m·wicie budowli? JeŨeli 
jest u was mowa o budowli kamiennej czy glinianej, to rozwaŨajcie 
to z Egipcjanami. My w tym miejscu myŜlimy o budowli dziňki sğowu 
BoŨemu. Kapğani BoŨy gğoszŃ sğowo BoŨe w cağym Ŝwiecie, aby rosğa 
budowla KoŜcioğa BoŨego. CzyŨ daremna wiňc jest mowa kapğana? 
Czy pr·Ũne nauczanie? Czy pr·Ũny zapağ? A jeŨeli daremne jest bu-
dowanie tego dzieğa, to po c·Ũ Apostoğ wydaje nam polecenia? M·wi 
bowiem apostoğ Paweğ: ĂBudujcie siň wzajemnie" (1Tes 5, 11) i: 
ĂWszystkie wasze czyny niech sğuŨŃ budowaniu" (1Kor 3, 10) oraz: 
ĂOgieŒ wypr·buje, jakie jest dzieğo kaŨdego - czy na fundamencie 
dobudowywuje zğoto, srebro, drogie kamienie, drewno, trawň czy 
sğomň" (1Kor 3, 12-13). Pan w Ewangelii chwali roztropnego czğo-
wieka, Ũe buduje sw·j dom na skale, kt·rego nie zburzy ani uderze-
nie wiatru, ani w·d (Mt 7, 24). CzyŨ wiňc na pr·Ũno kapğani bu-
dujŃ KoŜci·ğ? Czy na pr·Ũno czuwajŃ, by chroniĺ prostodusznoŜĺ 
owiec przed ukŃszeniami wilk·w? Albo, po c·Ũ strzegŃ trzody Chry-
stusa, miotajŃc wiecznymi wyklňciami we wszystkich heretyk·w? 
Wszňdzie pasŃ siň katolickie owce, a gdy ğŃki czystej wiary stajŃ siň 
zielone, to g·ry radujŃ siň jak baranki, a pag·rki jak jagniňta owiec 
(Ps 113,4). Na wszystkich terenach od wschodu SğoŒca aŨ do za-
chodu jedna Owczarnia i jeden Pasterz, kt·ry zabija wilki, by nie szko-
dziğy trzodzie BoŨej. 
    Czy jeszcze nie widzicie, Ũe budowanie na dobrej woli nie jest da-
remne, ale niezawodne? Codziennie buduje siň dom BoŨy przez 
dobre sğowa, przez Ŝwiňty przykğad, przez ogromny zapağ. Codzien-
nie Pan woğa przez proroka: ĂBudujcie sobie domy" (Jer 29, 5) - 
nie gliniane, kt·re wiatr obala, ale takie, kt·re osadzone sŃ na ma-
sywie skalnym. Lecz wy to wszystko, o czym powiedzieliŜmy, uwa-
Ũacie za rzeczy daremne i pr·Ũne. NauczajŃ bowiem wasze ksiňgi: 
Budowanie bowiem siğami ludzkimi nie jest niezawodne, ale da-
remne. Od samego poczŃtku wszyscy Ŝwiňci kierowali swe myŜli na 
budowň. Przez Sğowo Abel jako pierwszy zbudowağ sprawiedliwoŜĺ, 
Noe - prawoŜĺ, Abraham - wiarň, Izaak - obrzňd ofiary, Jakub - gor-
liwoŜĺ o Ŝwiňte sprawy, J·zef - czystoŜĺ, MojŨesz - kapğaŒstwo, Je-
zus, syn Nawň - stağoŜĺ charakteru, Dawid - obronň ludu BoŨego, 
Salomon - mŃdroŜĺ, Jan - pokutň.  
    WspomnieliŜmy tylko o nielicznych wybierajŃc z mn·stwa, aby 
czytelnik odwoğağ siň do swojej pamiňci i m·gğ sam zbadaĺ, czy pozo-
stali, kt·rych pominňliŜmy milczeniem, byli ludŦmi. JeŨeli zaŜ byli 
ludŦmi, to dlaczego ich ksiňgi m·wiŃ: ĂBudowanie siğami ludzkimi nie 
jest niezawodne, ale daremne"? Dlatego teraz zbijemy heretyckie 
twierdzenie za pomocŃ katolickich wniosk·w. Albo nie byli ludŦmi, 
poniewaŨ trwa ich budowla, albo tamci byli ludŦmi, a wtedy twier-
dzenie tych jest bezpodstawne.  
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    M·wiŃ:  
   
    Gdy przeciw nam wystňpujecie, to nie nam siň sprzeciwiacie, 
ale temu, kt·ry powiedziağ: ĂJeŨeli Pan nie zbuduje domu, daremnie 
trudzŃ siň jego budowniczowie. JeŨeli Pan nie ustrzeŨe miasta, na 
pr·Ũno czuwaĺ bňdzie jego straŨ" (Ps 126, 1-2). Czy moŨe wiňc 
nie wiedziağ tw·rca tych sğ·w, kt·re zostağy spisane i przekazane po-
tomnym aŨ do koŒca Ŝwiata, Ũe prawda ta bňdzie nieuŨyteczna 
dla ludu BoŨego? Wy przeto, kt·rzy nie zgadzacie siň z tymi sğo-
wami, wyrzuĺcie je z Ksiňgi Psalm·w, poniewaŨ - wedğug was - 
czytajŃcy w Psalmach te wersy, nie mogŃ na nich siebie budowaĺ.  

   
    My sğowom Proroka oddajemy chwağň, uznajemy je, wyznajemy, 
potwierdzamy i wyŜpiewujemy w psalmach, a takŨe po kolei wyja-
Ŝniamy wedğug katolickich zasad. Od poczŃtku - jak powiedzieliŜmy 
- zaczynajŃc od sprawiedliwego Abla aŨ do Zachariasza i Jana, 
wszyscy budowali dom i to nie z kamieni - jak powiedzieliŜmy - ale 
ze Ŝwiňtych przykğad·w. RzeczywiŜcie, gdyby Pan (nasz) Jezus Chry-
stus nie przyszedğ i sam nie zbudowağ tego domu, nad kt·rym trudzili 
siň Jego poprzednicy, to pr·Ũna byğa mordňga tych, kt·rzy go budo-
wali. Owszem, z troskliwoŜciŃ czuwali nad trzodŃ, ale gdyby Pan 
nasz, Jezus Chrystus, nie okazağ swojej opieki, to zaiste, pr·Ũny byğ 
trud tych, kt·rzy jej strzegli. StŃd takŨe wynika, Ũe Ădaremne jest dla 
was zrywanie siň przed nadejŜciem Ŝwiatğa" (Ps 126, 2). światğem 
bowiem jest Chrystus - tak Go nazywajŃ i prorocy, i EwangeliŜci, i 
apostoğowie. Wszyscy wiňc prorocy zerwali siň przed nadejŜciem Ŝwia-
tğa, to znaczy, przed narodzeniem Chrystusa. Daremnie zrywali siň oni 
przed Ŝwitem, poniewaŨ nie mogli rozŜwietliĺ prawdy u tych, kt·rzy 
cierpieli z powodu nocy. Lecz przyszğo światğo i rozŜwietliğo mroki 
ciemnoŜci: dopiero wtedy B·g wobec kaŨdego czğowieka okazağ swŃ 
chwağň. Gdyby wiňc sam nie przybyğ i nie zbudowağ domu, to trud 
budowniczych byğby daremny.  
    Teraz jednak, poniewaŨ przybyğ i zbudowağ dom, to juŨ nie na 
pr·Ũno trudzili siň budowniczowie; i poniewaŨ przybyğ, aby strzec 
miasta, to juŨ nie na pr·Ũno czuwağy jego straŨe; i poniewaŨ nadeszğa 
światğoŜĺ i Ŝwieci w ciemnoŜciach, to juŨ nie na pr·Ũno zrywamy siň 
przed Ŝwitem; i poniewaŨ zstŃpiğ z nieba Chleb radoŜci, to juŨ nie 
spoŨywamy chleba cierpienia.  
    Taki oto bowiem w Psalmie jest nastňpny wers. Wy na pr·Ũno - 
m·wi - wstajecie przed Ŝwitem, kt·rzy spoŨywacie chleb cierpie-
nia. My zaŜ, kt·rzy nie spoŨywamy chleba cierpienia, ale zbawie-
nia, budujemy nasz dom na skale i czuwajmy wyczekujŃc Pana, po-
niewaŨ nie znamy dnia ani godziny (Mt 25, 13). ĂSzczňŜliwy ·w 
sğuga, kt·rego Pan, gdy nadejdzie, znajdzie czuwajŃcego" (Ğk 
12,37).  
    Dlatego, jeŨeli taka wydaje siň byĺ prawda, przystŃpmy do spraw 
nastňpnych.  
  



 
XIII  

 

  

    Lecz jakŨe oni mogŃ myŜleĺ, Ũe osiŃgnŃ wğasnymi siğami ukoŒczenie bu-
dowy, gdy nawet naczynie wybrane byğo zdania, Ũe nie potrafiğo wğasnŃ 
mocŃ wypeğniĺ swojej woli? Apostoğ bowiem m·wi o sobie samym: ĂNie czy-
niň dobra, kt·rego pragnň, ale zğo, kt·rego nie chcň" (Rz 7, 19). JeŨeli wiňc 
Apostoğ nie potrafi wykonaĺ tego, co uznaje za dobre, to jakŨe oni mogŃ 
twierdziĺ, Ũe dochodzŃ do owocu ğaski jedynie siğŃ swej woli?  

   
    Nigdy nie bňdzie siň spieszyğ do uzyskania przebaczenia ten, kto 
pragnie trwaĺ w grzechu. Udziel nam przebaczenia, prosimy Ciň, Na-
uczycielu narod·w, i nie pozw·l nam na to, byŜmy znaleŦli siň w 
gronie ukaranych przez Ciebie.  
    Przypatrzmy siň wiňc, czeg·Ũ to chciağ Apostoğ, a nie potrafiğ wyko-
naĺ, i jaka to przyczyna, Ũe byğ zniewolony czyniĺ to, czego nie pra-
gnŃğ. Chciağ m·wiĺ prawdň, kğamaĺ zaŜ absolutnie nie chciağ - wiňc 
kğamağ. Chciağ dochowywaĺ czystoŜci, wzdragağ siň przed nieczysto-
ŜciŃ - wiňc pozwalağ sobie na nieczystoŜĺ. Chciağ gardziĺ Ŝwiatem, 
przeklinağ cağŃ chwağň Ŝwiata - wiňc Ũyğ uganiajŃc siň za pr·ŨnŃ 
chwağŃ. Wreszcie chciağ wszelkiego dobra, uciekağ zaŜ na wszystkie 
sposoby przed zğem - wiňc nie czyniğ Apostoğ Ũadnego dobra, kt·-
rego pragnŃğ, ale wszelkie najgorsze zğo. Twierdzicie bowiem: O so-
bie samym m·wi Apostoğ: ĂNie czyniň dobra, kt·rego chcň, ale zğo, 
kt·rego nie chcň" (Rz7, 19).  
    CzyŨ nie widzicie - pytam - w jakŃ otchğaŒ bluŦnierstwa pcha 
was, wpadajŃcych w przepaŜĺ, wasze Ŝlepe rozumienie tekstu? 
Chcecie ukazaĺ Apostoğa naznaczonego zbrodniami, aby nikt nie 
wzdychağ nad sobŃ, Ũe jest grzesznikiem, aby nikt nie wydağ jňku z 
gğňbi swojego serca z powodu swoich przestňpstw, aby nikt nie starağ 
siň spğywajŃcymi ğzami obmywaĺ oczu, kt·re skalağ przez swŃ poŨŃ-
dliwoŜĺ, poniewaŨ sğyszy, Ũe nawet owo naczynie wybrane, ·w nau-
czyciel wszystkich KoŜcioğ·w potwierdza, Ũe czyniğ nie dobro, kt·-
rego pragnŃğ, ale zğo, kt·rego nie chciağ. OtworzyliŜcie wszystkim 
ludziom bramň nie sprawiedliwoŜci, ale nieprawoŜci. Na podstawie 
sğ·w Apostoğa przeciwko Apostoğowi wszczňliŜcie wojnň, chcŃc byĺ 
sami nauczycielami, gdy tymczasem daliŜcie dow·d na to, Ũe nawet 
nie byliŜcie uczniami. ZwracajŃc uwagň tylko na powierzchowne 
rozumienie sensu, staliŜcie siň nagle sami dla siebie uczonymi.  
    C·Ũ teraz uczynimy, kt·rzy nie potrafimy znieŜĺ waszych bluŦ-
nierstw? JeŨeli bňdziemy milczeĺ, wyda wam siň, Ũe m·wiliŜcie 
prawdň; nie tylko m·wili, ale i pisali. Z pomocŃ Pana, unikajŃc ludz-
kiej chwağy, gğosimy ku pouczeniu nieŜwiadomych, ku zbudowaniu 
gorliwych, ku rozradowaniu biegğych, ku wykazaniu waszego bğňdu. 
Odpisy waszej ksiňgi istniejŃ, a co gorsze, mimo Ũe wy pomrzecie, one 
nie umierajŃ, ale peğzajŃ jak rak, by niszczyĺ nieostroŨnych. Zo-
baczmy wiňc, co dalej zawiera ksiňga napisana z waszej pychy. 
  

 



XIV  
 

  

    SŃ to sğowa Apostoğa, niczego od siebie nie dodajemy. On sam o sobie 
m·wi: ĂNie czyniň dobra, kt·rego pragnň, ale zğo, kt·rego nie 
chcň."(Rz 7,19)  
   
    Ariusz291 [zob. przyp. 150]  w swojej trzeciej ksiňdze pozostawiğ taki 
mniej wiňcej zapis:  
My przyjňliŜmy sğowa Syna BoŨego, prawdziwie w nie wierzymy 
i je wyznajemy. On sam przecieŨ powiedziağ: ĂOjciec jest wiňkszy 
ode mnie."  
    Ale nie chciağ przeczytaĺ:  
ĂJa i Ojciec jedno jesteŜmy, poniewaŨ ja w Ojcu, a Ojciec we mnie."  

    Nie potrafiğ poğŃczyĺ tych dw·ch cytat·w, czyli: ĂOjciec jest wiňkszy 
ode mnie" oraz ĂJa i Ojciec jedno jesteŜmy." Gdyby poğŃczyğ te dwa 
miejsca, wiedziağby, Ũe Syn czğowieczy jest Synem BoŨym. Wszyst-
kie bowiem rodzaje cierpienia usuniňte przez Boga mogğy byĺ 
udziağem tylko Syna czğowieczego. B·g wiňc nie jest ani wiňkszy ani 
mniejszy, ale zawsze jest taki sam - nie ma przyrostu ani 
uszczerbku. Nigdy nie rozrasta siň, nigdy teŨ nie maleje, ale przed 
zaistnieniem wszystkiego taki sam jak po zakoŒczeniu wszyst-
kiego: niezmiennie trwa przez cağŃ przeszğoŜĺ, teraŦniejszoŜĺ i 
przyszğoŜĺ. Mogğo to juŨ byĺ powiedziane w innym dziele. Wspomnieli-
Ŝmy bowiem o tym, gdy Ariusz, godzien potňpienia, na poczŃtku 
swojej trzeciej ksiňgi powiedziağ tak, jak powtarzajŃ za nim prede-
stynaci: To sŃ sğowa Apostoğa, niczego od siebie nie doğoŨyliŜmy. 
On sam o sobie m·wi: ĂNie czyniň dobra, kt·rego pragnň, ale zğo, 
kt·rego nienawidzň - to czyniň." (Rz 7, 19).  
    Zwracam siň teraz do waszej uczonoŜci. Czytamy, Ũe Apostoğ po-
wiedziağ: Ăŧyjň zaŜ juŨ nie ja, ale Ũyje we mnie Chrystus. ChociaŨ 
wiňc nadal Ũyjň w ciele, to jednak Ũyjň w wierze w Boga " (Gal 
2,20). C·Ũ wiňc teraz powiecie? Czy byğ to czğowiek cielesny, czy du-
chowy? JeŨeli powiecie: "cielesny", to zostaniecie pokonani, ponie-
waŨ woğa: Ăŧyjň juŨ nie ja, ale Ũyje we mnie Chrystus." JeŨeli zgo-
dzicie siň, Ũe byğ "duchowy", to razem z nami bňdziecie kontynuo-
waĺ wyjaŜnianie miejsca. PoczŃtek tej czňŜci tekstu zaczyna siň od 
sğ·w: ĂWiemy, Ũe Prawo jest duchowe, ja zaŜ jestem cielesny" (Rz 
7, 14). JeŨeli, czcigodny Apostole, jesteŜ "cielesny", to dlaczego 
karcisz "cielesnych", m·wiŃc: ĂA ja nie mogğem, bracia, m·wiĺ do 
was jako do duchowych, ale jako do cielesnych" (1Kor 3, 1). I dalej 
m·wi: ĂJeŨeli sğyszy siň, Ũe miňdzy wami istnieje zawiŜĺ i niezgoda, 
to czyŨ nie jesteŜcie cieleŜni? " (1Kor 3,3). I znowu m·wi: ĂIlekroĺ sta-
jemy siň duchowi, to o tym wiemy." Twoje pisma uczŃ nas, mňŨu 
BoŨy, Ũe nie tylko ty sam byğeŜ duchowy, chociaŨ byğeŜ na ziemi, bo 
sğusznie gğosiğeŜ, Ũe twoje przebywanie jest w niebie. Dowiadu-
jemy siň zresztŃ o tym, Ũe i twoi uczniowie byli duchowi. M·wisz 
bowiem do nich: ĂJeŨeli ktoŜ wpadnie w jakiŜ grzech, to wy, kt·rzy 
jesteŜcie duchowi, skarĺcie takiego w duchu ğagodnoŜci" (Gal 6, 
1).  



    Dlaczego wiňc nam teraz m·wisz: ĂWiemy, Ũe Prawo jest du-
chowe, ja zaŜ jestem cielesny" (Rz 7, 14)? Na to on sam raczy daĺ 
nam odpowiedŦ: ĂStağem siň jakoby cielesny dla cielesnych, abym 
tych pozyskağ, kt·rzy sŃ cieleŜni". Ukazağa siň nam prawda, a fağsz 
zostağ z prawdy usuniňty. Duchowy nauczyciel przyjŃğ na siebie 
maskň cielesnego czğowieka. I aby - jako przykry nauczyciel - nie od-
trŃciĺ od siebie sğuchacza, karci samego siebie, aby kogoŜ innego na-
prawiĺ. Dlatego teŨ na innym miejscu wypowiada o sobie takie sğowo: 
ĂCzyŨ popeğniğem jakiŜ grzech przez to, Ũe poniŨyğem siebie, by was 
wywyŨszyĺ?" (2Kor 11,7). C·Ũ wiňc? ĂJa - powiada - jestem ciele-
sny" (Rz 7, 14). A ktoŜ ty? ĂJa jestem zaprzedany w niewolň grze-
chu" (Rz 7, 14).  
    CzyŜ ty, Apostole, zostağ zaprzedany w niewolň grzechu, kt·ry nie-
gdyŜ zostağeŜ odkupiony KrwiŃ Chrystusa i przez Chrystusa odkupi-
ğeŜ Bogu niezliczony lud? Wiadomo wiňc, Ũe Apostoğ chciağ w tym 
miejscu wskazaĺ nie na swojŃ osobň, ale na innego czğowieka: "ciele-
snego". Ten bowiem zostağ zaprzedany w niewolň grzechu, kt·ry 
jeszcze dotŃd nie zostağ odkupiony KrwiŃ Chrystusa, kt·ry jeszcze 
jest "cielesny". Dlatego teŨ jest powiedziane: ĂNie rozumiem tego, 
co czyniň" (Rz 7, 15). Poganin bowiem nie pojmuje, Ũe jego dzia-
ğanie jest przeciwne jego wğasnemu zbawieniu. ChociaŨ ktoŜ jest 
poganinem, to jednak chce dojŜĺ do swojego dobra, chce osiŃgnŃĺ 
dobro, chce zdobyĺ dobro, dobro dla swojego zbawienia, dobro dla 
swojego Ũycia, lecz nie czyni dobra, kt·rego pragnie, ale zğo, kt·rego 
nienawidzi. Nienawidzi Ŝmierci, ale speğnia uczynki Ŝmierci; nienawi-
dzi niebezpieczeŒstwa, ale dziağania jego peğne sŃ niebezpie-
czeŒstw; nienawidzi wszelkiego zğa, ale czyni to, czego nienawidzi. 
Dlaczego? PoniewaŨ Ănie mieszka w moim ciele dobro" - m·wi (Rz 
7, 18), to znaczy, nie mieszka we mnie prawdziwy B·g. ĂĞatwo bo-
wiem przychodzi mi chcieĺ" (Rz7, 18)-pewne jest, Ũe ja chcň praw-
dziwego Boga, ale nie znajdujň tego, czego pragnň. Sprzeciwia siň 
bowiem mnie, czğowiekowi "cielesnemu", czğowiekowi zaprzedanemu 
w niewolň grzechu, czğowiekowi, poniewaŨ nie rozumiem tego, co 
czyniň, czğowiekowi, poniewaŨ czyniň nie to dobro, kt·rego pragnň, ale 
popeğniam to zğo, kt·rego nie chcň, czğowiekowi, w kt·rego ciele nie 
mieszka dobro - sprzeciwia mi siň to wszystko, abym nie potrafiğ osiŃ-
gnŃĺ dobra. ĂZnajdujň jednak upodobanie w Prawie BoŨym we-
dğug myŜli wewnňtrznego czğowieka" (Rz 7, 22), to znaczy, we-
wnňtrzny m·j czğowiek, w kt·rym znajduje siň m·j pojňtny umysğ, 
znajduje upodobanie w Prawie BoŨym, kt·rego naucza, Ũe naleŨy odda-
waĺ czeŜĺ jedynemu i niewidzialnemu Bogu. ChociaŨ bowiem jestem 
cielesny, to jednak wiem, Ũe B·g nie moŨe byĺ drewnem czy kamie-
niem. Widzň r·wnieŨ, Ũe inne prawo walczy z moim rozumem przeciw 
prawu mojego umysğu, kt·ry poucza i wykazuje, Ũe drewno i kamieŒ 
nie mogŃ byĺ bogami. A jednak zrywa siň na powr·t to cielesne 
prawo do walki z prawem mojego umysğu i prowadzi mnie, zniewo-
lonego, pod prawo grzechu - a prawo to nie jest w umyŜle moim, ale 
w moich czğonkach. Gdy bowiem nie jestem w zgodzie z duchem, 
prowadzi mnie ciağo. ĂNieszczňsny ja czğowiek!" (Rz 7, 24). Nie o 




